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LEKсJE LдCINSKIE.

1.

Pierwsza i druga deklinacja,

1. О bogu Wulkanie,

Vulс5.пus, Iovis fTlius, deorum artifex fuit, Рuеr aliquando

сum раtris;lrаm excitavisset, in Lcmntrm lrrsulam dc caelo рrае-

cipitatus est. Yrta quidem pгIvatus поп est, sed pedem mi-

sеrrimus frCgit. Сum mаgпа vo-
се auxilium imрlогагеt, Ny--
phae, NсrеI fTliae, quae tum

fоrtе ad еа loca ассеssеrапt,

sublevltum ad аеdёs patris

роrtачёruпt, quae in mаrl ае-

dificxtae еrапt. Ibi deus diп
habitavit, а drs аutеm deh-
Ь u s q u е superls afuitIovrpa-
trl lr6,tus.

Tandem а Baccho, сum is
tеrris реrаgrапs in еа loca
vёnisset, in Olympum, dеоrtrш

scdem, reductus est. Itaque

сum patrl placatus esset, аm-
plissimls еl aedcs in Olympo
aedificavit, ubi hominum et dеоrum гёх сum Itrпопе uхоrе et

multls fTlirs'lfr li а Ь u Sque convlvia laeta сеIеЬrаЬаt,

2. Wyspy greckie.

Inter Grаесiаm et дsiаm mаrе est multls Insuhs соmрlёtum.

NOnprocul 1РеlороппёsО, quae раепе undique mаrlсiп-
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gitur. Сrеtа est! uп(lе Gгаесis Ьгечissiпrurrr iter еrаt in Aegyp-
tum. quае Nllo flпrпiпе et humо еgrеgiа сеlеЬгis еrаt-
Iпtег exs Insul1s, quae Asiae бгаIп cingunt, amplissimae sunt
I-esbus, сlаrа olim vlno et роЪtаrum carminibus, Chius
рагча quidem sed fertilissima, SaInus, quае роrtum pulch-
гurп habrrit, Rhodus et aгtificiTs et tеrrа, fertilr сеlеЬris-
}Iedia рrоре iпtеr Grаесiаm et Asiam DClus est, Apollinis
cultп ргаесlага. Quae lпsulаrrtm mu]titпdo mаgпо Graecls ad
nlvigДtionem adiпmento еrаt.

з. Bajka о Мiпегц,iе.

DeI olim singшlas аrЬоrёs sibi delcgcгunt. IovI q Ll e r с u s

nl а qn Ё placuit, пrуrtu s f ОrшОs а рulсhеrrimае YепегI, l а u-
г u s, q u а роЕtагum capita оrпапtuг, Apollinl, Quod сum videгet
}Iinerva: ,,Спr" inquit .,о del, агЬоrёs fltih frпсtп саrепtёs чбЬIs

detcgistis?Equidem neque р о р u l um р го с е r а m neqrre fa g u rr-l

р а t rr l а m, sed оlеаm mihi deligo, quаm cttm hоmiпёs соlеrе
dосuеrо, ёgrеgiо frflctE dопаЬuпtur."

Tunr Iпррitеr: ,,Nlеritо" inquit ,,sapiens appellaгis, filia.
Nisi eninr пtiIe est (id), quod agimus, stulta est slоriа.'"

Rak stаг1, i mlody.

Сапсеr aliquando fTliurn monuit: ",Спr, mт f tlt, obllquTs
semper gгessibus inccdis? Rccta via реr8еl" CuT fTlius: ,,NII

раtеr ! Libenter tibi раrсЬо, sI tc quоquе rёсtа yia incёdentenr
spectxvero. "

\'еrЬа docent, exernpla tгаlruпi.

2.

Czwarta i pi4ta deklinacja.

5. Czas do, domu l

Gaius, Pпblius, LПсius еоrumquе amicl Д Сапrро in uгЬепl

гепrigгаЬапt. Itеr eis егаt iпtег рогtiсйs arrrplissinrxs et

рrдtа flori}lus оrпхtа. Ех ео loco, quо tum fогtе tгiЬfls Ro-
Ill а n ii е ad concilitrm сопчёпеrапt, tumtrltus аudiсllЕtuг.
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'Гum flnus ех рuегIs:
,,Nlane6.mus hIс," inquit ,,ut рорuh concilium spectёmus."

"Equidem" inquit Gaius ,,поп oboediam tibi. Д раtrе enim

exspector. Et dolnus поstга longc abest."

,,Quid паrгаs?" inquitLпcius. 'Nоппе ego domum tuam
vrdl? Quae поп procul abest а Capitolio."

,,Ех еi domo," inquit Gaius "![uae nobls ad Capitolium
est, in аltеrаm dcmigravimus iп Aventlno sitam, ubi mulit'чirr
nobiles dom,os magnificas.habent. Yos quoque, РпЬlт et

I-пcI, mёсum venlte, паm domПs vestrae пОп ргосirl absunt

а mеа."

'Non inyItl" inquit Pпblius .,oboediёmus."
Еt'рrореrачеruпt ad fогum, qua lэrечissimum itег еrаt ad

AventInunr.

б. wiqta nadchodz4.

Merus еrаt merldics. Sol multo хсriоr in foro quanr

in Саmро еrаt. Тum Gaius:

,,Quаm irlcundum пuпс esset domO rfr,s ёчоlПrе! Sогоrеs
'cuin mаtrе rПrl iam sunt et РОmрОiПпб nostro dёlесtапtur,
neque рrius rtrrе dошum rеmigrаЬuпt, quam hiems aderit.
ltaque solus doшrl sum. N+* pater omnedier tempus in
officiTs рпЬliстs constrmit neque domT fеrе est nisi сёпае tem-

роге. Qulпtum, frаtrе- purnorn, in comitum пumеrО пОп habeo.

S о l т u s StatiT sеrmопе iпtёrdum пrё dclecto, servl поstrl et mel
fеге aequiilis."

At Lflcius:

"Nonne сrаs Idпs
пеrчае f estt. Quid sr

\{iпегчае diCbus?"

l

+

(

+
J
l

маrtiае erunt?
dom um tuam,

Мохаdегuпt dicsMi-
Gaт, veniamus festls
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Сuт Gaius:

"Мт Lucl! Реrgrаtr mihi
Aique iаm Aventlnus

ante oculos еrаt.

"Yalcte amlcI" inquit

Gaius ,,et promissum seT-

vlte l'i

3.

Slowa trzecie! konju,
gacii па -Ya-

_ Dom rzvmski.
l.

Domtrs Rоmапае et

саеh паtflrае et totI vI_

tae гаtiопI accommodatae
еrапt. Quarc neque tam altae

еrапt quam поstrае dоmпs

neque fепеstгf,s habebant

aut tаm multas aut magnas,

Nam Romxnl totum fere

diem in officirs pпblicrs соп-

sпmebant. Dom1 autem сum

otiosl еrапt,- id imprlmls
curibant, ut ех totIuS diel

negotils rеfiсеiепtur"
QuаrС пеquе аsрiсеrе
multitndinem пеquе аЬ еб

а s р icI aut urbis strepitum
аudlrе сuрiёЬапt-

реr vostibulum aditus

еrаt in f,trium, quod lасп-

паm habuit in medio tёcto,

unde lflcem accipiebat,
In atrio olim focus еrаt,

ad quem dominae ipsTus
mапп cibr раrаЬапtчr. Ех

_7

eritis praesertim otioso et solI."
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fпmо atrI erant

раriёtсs, unde i р-
S I atrio поmеп
[uега l,. Ibi sегчi
cёnabant сum i р-
SIS dominlsl ibi
etiam Дrа еrаt de-
ol,uln, dolrlПs сfl-
stodum.

wizeгurrki

8. PГzodkow., ,

РпЬlius et L_fi-
.-.,cIuS, Slcut рrоmr_

serant, Gаr do-
-.imum чепеruпt. In

Дtгium, intrantibus obvius ргосеssit Statiцs:

"Nonnen inquit ,,vos Glium vidcre cupitis?"
Cul Lпcius: ,,Dornl-ne est,)o

,,DomI est et ipse et Qulntus fritеr vosque videre с u р i u п t.

Atque iam advolant ех hоrtо, ut vos excipiant."
At Gaius ассёdёпs: ,,Incrёdibile" inquit ,,gaudium capio

е{- vestro adventfr.."

Id cum dlceret, in hоrtum amтcos dcdпcebat.
Fогtе in еum lосum чепёгuпt, ubi maiclrum irnlginёs с о п-

s р iсiеЬапtur. Тum Lпcius:

,,,Quantam" inquit,,imlginum aspicio multitПdinem!"
Сut Gaius, 

",,Quid пrlгum? Gens nostra antlquissima est. Inspice,
I.пст, titulos, quibus rОs gestae mEiorurn mеоruпI паrrапtur l Тu
пrаgпо imlginum пumеrо stc aff iсёrisl Quornodo аffiсiёгis,
сum rСs gestxs miiоrum mеОrum r.eputПveris?"

At Pпblius:
,,N{aneamus hтс, ut titulos irnaginum Iп spicidm u s."

l
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Со mowilv chlopctt гzymslrienrtt .гizегtrпlri pгzoclkorv ?
9.

Diп рuегI irrrДqinёs sресtДЬапt Tellutantes пrаgisiгхttrs et

iiuрегiа, belIa et victoгias, oppitla е\рпgпаtа et tleleta. tot шrliа

'Iuш Lucitls:

ь

,,Nos" inquit .,[lclпlanr incredillilel}l с [t 1l i Ill t-t ,' ,1ýrtat"*,
cLrnr imXgines а s р i с i пr u s tпХiОrum. QuТ геtrlilГtll[iсаlrr поstгаm
e_riguatn ассёрегапt, еапdеmquе rtoЫs clhгissinranr et

potentissilnam геhсluёгuпt. Сum virtfltёs гelltttДtllrts lrrДiогulп,
е а п d е tn et in гО}эtts аdчегsls et in рrоsреrls cOnst:intiarir, е u п-
tl е rn sеmрег раtгiае аmоrеm? nos quoque ipst ingentI r.iгttrtis
et gloriae сарilrluг desrderio. Рrаесlаrls геI,ulп gestxruпr

exernplтsmonelnuг) ltt еldеm drgnitate irsdemque aгtibus et

generis et populrRomanlnomenillustremus.L о пguпr es t enim
iter реr рrае,серtu, |;rече 

et ёffiсах реI exernpla."

to. l{агzепiа mlddziefrcze.
At Pnblius:
,,Utinam чiг iam inter чiгоs sim l [Itinanr milri quоquе

tandem aliquantlo et acl hопогёs relptrblicae асссdёrе et bella
{еrеге liceatl"

'Гurп Gaius: ,,Nlihi longc а l i u d ingeniurn, atque tibi, PпblT,
longe alia voluntДs_est. Quid mrrum'i Alir alia vltae ratio
placet. Ego пеquе glоriае bellicae пеquе triumphorum spc mag-
пореrе ехсitоr. Bella sеrапt aliI, alios соrопае огпепt trium-
1ihales l Ego оrаtог сhrus его. Est enirn ёloquentiae in поstгд
clvitate поп exigua |aus atque auctoгitas. Qua in аrtе qul сёtе_
гоs sllреrаrе cupit, lаЬоrаге rlсЬеt, ut апimum dосtrтпа drli-
цепtеr ёхсёIаt. QuХrО оlппеm lаЬОrеm in studiTs II[tегагLlrп соп-
sпmо. Sr vobTs placet, in lоСurп vos dedПcam, qul mihi рrаеtег с е-

t е r о s поstгае domiis gratus est. Ibi епim libгIs пlеIs mё dёlecto."

4.

Gеruпdiчm,
Оgrоd.

Quod сum Gaius dlсеrеt, сum amlcls in роrtiсum dёscen-
dit, qua hortus clnctus еrаt. Роrtiсus ad anlbrtlandum

l
{ji
'\
i
t,i
].]
;
l

i
i

j;
i{

|.

:j

.{
1

iI

l

]

,]

I
ц

i

|t

ll.



орроrtuпа еrаt, паm altera

саrёЬаt, ut slve iп sole slve in

_10_
ёius раrs in sбlе еrаt, altera sOle

umЬrl ambuIandT сбрiа esset,

,(
l,

+

a

"HIc" inquit Gaius ,,раtгI consuёtпdo est аmЬullrе et dis-

Sеrеrе cum amIcIS, сum potestxs rеSрIrапdr а negotils data

est. Тum SIve dc rёрПЬliса Sеrmо est slve dc philosophia atque

dё агtеЬёпё vIvendT, pedem atl irs nondiscedo, Audiendo
епim реrmultа discb. Hrc quoque interdum cum Quintб meo

l п d еп do tempus cons[mo."

а.

аеruпdтчum z poi9ciem konieczпoýci.

0) W konstrukcji nieosobowe!,

l,adnv pokoik.

Ёгаt пбП рrосul Х роrtiсtr cubiculum itrcundissimum, pictП-

оrпхtum pulcherrimrs, QuO сum Gaius amlcos dedпxisset:

"Еп vobls" inquit ,,cubiculum meuln, HIc сum Nlusls mе

dёlecto.'

12.

гIS
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Сur Publius: "ТП, GаI, nimium lаЬоrеm in studils httеrагum
consnmis. QuT dlsсепdl агdоr поп vituperandus qbidem

est, tamenest eI quoque relmodus statuendus. Imрrlmтs

videndum est, пё valctпdo afficiatur. Quffё соrрus ехеr-

citatiбnibus f Irmап dum est.TOautem rаrо in Campo vidcmus.

Nоппе "оrапdum est, ut sit mС-пs san а in с*оrроrе slпо"?"
Тum Lпcius: Nonne Thcseus est, сluедr iп Рагiёtе pictum

video ? Nam et Mlnotaurus ad pedes чirl iacet, dc quo fabulam
magisteг nobr-s recitavit."

At parvulus Qulntus:

"MI GaI,n inquit ,,паrrа2 si mё аmаs, dc МlпОtаurо."

'Nоппе" inquit Gaius ,,satisfaciendum est рuеrо?"

"Nobls quidem" inquit LПcius ,,реrgrаtum crit."

ar) W konstrukcji osobowej.

РоwiеSё о N{iпоtаurzе.
а) Krol Egeus.

Athcnicnsium, uхоrеm dпxit Аеthrаm, regis
filium habuit, quem Тhеsёum appellavit. Uxo-

a

{
I

_}--

t

{t
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l3.
Aegeus, rех

РitthёI filiam, et
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ris et fllil [lIпоrе ductus diП clolnt PiitheT fuit. Tanclerrr in раtriаm
i_-i ilisсёtlепсluln еrаt. Tttm uxOгemvocДvit. ,,}Iilri" inquit
,ill,г itr 1lltгiапr lnstituencl um est. Рrос1 r-tinqttI enim
,;i, il i rrretuenc1 r sun t, (]uI, пisiiпраtгiХurilе аdfuегО1 геgпО

1llе llгr\,аrе rrorl du]litXJlunt. SOlT ti]li lаllог:rпсluш егit,
irt'I'lroseus dlligепtег сdflсёtuг. Atl пrё nrittendus егit, сuш
tittiItttlt тaIuel,it соl,рогis гоIlоt,е, tt1 saxultt dctoгqtreat, quо ego

soleДs et giadirrrn mеtlш оЬrirl. Quas геs nisi mihi monstra-
l,сгit. tlolrrl rпеае пОп гесiрiёittг." Qrrod currr dlxisset, discessit.

' t,i,

Participium tutarT EctIvL

1l Ь) Tezeus rvl,biera sig w drogg.
l+.

Thёseus сurп sexturn decimum aetxtis аппum explcvisset,
fhcile e{Tёcit, quod раtеr mandaverat. Tum itеr parДvit soleas et

glacliullr ad раtгеm роrtДturus. Discedentem mДtеr рrоhi-
Ьitпга erat.,,Yies" inquit,,latгones tenent feгocissimI,, silvae

рlепае sunt Ьёstilгum fегхгum. Quibirs tп, mт ftlT, quomodё

раг futt1 rus es, adulёscёns tantorum lаЬОrum nondumpe-
гItus ?" Сur Theseus: 'ТП, lrr1ter, cum mе а регIсulТs рrоhi-
Ьitпга es, glorix m€ рrоhiЬёs. NIe пtllа реrlсulа реrtеrrепt.
Ne tirnueгisl lta mc gеstПгus sunl, ut foгtissimls viгls раг
slrrr чiгtПtе."

Et servlvit, quod рrОпrlsеrаt) сum itinerl sc commissП-
г u s е s s е t. Iп urЬепr patriam сum vOnisset, tantanr sibi virtflte
qloгiarrr рlrа\,,it, ut del loco Х clvibrrs соlегёtur.

l.

Zaimki wskazuj4ce (рrбпбmiпа dёmбпstrЕttvа),

15. с) tsоhаtеrski_zаmiаг.
}Jagno tunr Athenit]nsёs malo рrеmоЬапtur. Naln h о с tem-

роге ipso sерtепr рuеrl septerrrque prrelIae in Сrсtаm mittendl
егапt, ut а МТпОttrurО dёчогДгепtuг, сuI caput t:rurl, rеliquuпr
соrрus hominis еrаt, Н d с enim condicione Athenienses, cum
а rеgе Сrеtспsium МtпОе llello superatI essent, расеm ассё-

рёrшпt.

4

]

a i



a

t

lD

}Iаеrоr totanr civitatem implcvit, Frеquёпs rnultitпdo ad

arcemvcnitclxmantiumetAegeumaccflsantium:,,){onnetё,
rёх, hic поstеr mаеrоr, hoc tantunr lTalutn movet? Atque

tшumеstспгаrе'uthаесurЬsаtrосlmаlоll}lетёturl'){пllопе
tё dоlоrе afficiunt hr lтЬегr misеrrirпт, h ае рагепtuпr lасrimае,

h а е с totlus urbis lПguЬгiа vestlmenta J',

Quae сum Theseus audlvisset, ad раtгепl accessit: "Num"

inquit ,,aequo animo h о r u m hопriпum cotrturrrёlias audiemus ?

Реrmittе, раtеr сХгissimе, ut ego quoque сuпr hls рuеrls et

pueilrs in Сrёtаrп navigem, 'гоt saeva пrопstга, tot lаtгопсs im-

pios hac mапfl Superavl; hun с SlYe hominenr slve tаurum mе-

tuam? Iаm еffiсiаЙ, по nos }Iinois.atгox condicio aut lroc tem-

pore aut postea sollicitet,"

rry t{iemaSz оfiагу z.byt ciq4kiej dth oj czyz\y,
lб.

At rёх anirni dоlоге frXctus: ,,Non ego" inquit "istт rе-

рпgпхьо consilio. Narn ne tu quidem h а с раtгiа mihi саriоr

b..,B.u qua etiam istam vrtam mihi carissimam рrоfuпdеrе

поп dubitabo, clummoclo floreat h а е с urbs salvlque sint cI-

чёs mel. Utinarrr i llu d mihi h б с tеmроrе rоЬur esset, quod

fuегаt Olim, cutn ist5. essem, ЧUх tu пuпс es aetate, Nunc et

аппls et dоlоrе frlctus quа tё rё nisi consilio adiilverrr'? trqui-'

dеmпопtапr}'Iтпбtаuгumiilum,quаmNlrпоisfеrосеmапitпuпr
timeO. Нпius тга tibi mеtuепdа егit, etiams1 illI mОпStго раr

fueris'Quarenonvirtfltesolumseclprfldentixetdolorcstibi
gегепdа еrit."

At 'Гhеsеus:

mё et salvum et
,,il{itte istum mettrrn, раtеr сХrissimе! Iarn

victorem videbis."

8.

Zaimki пiеоkrеSlпе (рrбпбmiпа iпdёtтпТtа),

|7. е) Odjazd.
IamadnПvigandumpar1taeгatnlr'isatrlsveltsoгnб.ta.

Аdеrапt in Ittоrе quattuordecim illr рuеrl ршеllаеquе curn suis

q u.i s q u е parentihus et propinquls, Ingcns рrаеtеrеd, multitfldo

porto- implevit. Ilоmiпёs поп Sоlum раrепtum misеrогuп,-

ц
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dоlогеm dсрlоrаьапt, sed etiam suI с u r- q u е llьегl спгае еrапt.
Nam triste triЬпtuгп. попо q u о q u е аппо solvend,um еrаt. In
Theseo solo spes соllосаьаtur. Lаudаьаtuг adulescentis чirtпs
et чоluпtДs ргО salпte сIчium ad quamvis fоrtЕ.паm раritа.
Etiam haec dlссЬапtшr: 

"Nlittite metum ! Нтс profecto cuilIbe t
hostl рХr еrit, quodlibet mопstrum suреrаЬit...

Discedentem fTlium раtег monuit: ,,S1 чiсtог et salvus do-
mum nДvigabis, alba vela intende.'.

"Istud quidem'' inquit Theseus "faciam."

18. / Na Кrесiе.
cnossus erat in сrёtа urьs оmпiчm opulentissima. Еа sedes

erat}ITnois, qul tum геgum пёmiпеm autdrvitirs аut аrmоrчm
gloria раrеm habebat. Ad quem postqrtam чёпёгuпt Athenien-
sium рuеrl, rёх iЙреrХчit, ý postrrdiq ad ilIlпоtаurum du.сегепtur.
,,IпtеrеД" inquit ,,nёminl ad eOs aditus sit." Quod сuй dT-
сеrеt, пё zispexit quidem quemquam еоrum. Theseum sI
aspexisset, поп timoris q u i dq uam in adulescentis vultuvTdisset :

аrdоr еrаt in ocuhs et ingens pпgnandl dсstdегiчm. Quod neque
rёх чIdеrаt neque rсgiý comitum quisquam, vrdit regis fTlia
Аriаdпа. Quae virtutis admtratione incitata et Theseum et Theser
comitcs sеrчаге constituit, cum neque рrёсiьus пеquе lacrimls
quidquam profccisset, dolo rеm ёgit.

19. il btjadna,
Non. рrосul а rеgis аrсе Efuit domus quaedam, iпquаm

рuеrl Athcnicnsium deductl еrапt. Eius cпstodes Аriаdпа реr ho-
miпеm quendam ipsT fldum аurо donavit, nc аь irs aditп
рrоhiЬеrсtur. Tum ad Гhеsеum accessit. "Scelus" inquit 

"Раtriрaliquo modo рrоhiьеrе constitul. Тu consiiium meum пе
repudiaveris. Est а l i q ui d mulieris qo,iqo" prudentiae tribu-
endum. Est domr поstrае аrtifех quIdam сеlеЬеrrimus, Dae-
dalus Athcniensis. Qur сum iп patril adulcscentem q u е п-
d а m necavisset роеп_аmquе sceleris timёrеt, in Сгёtаm dc-
migravit. Hic раtrr lаЬугiпthum illum рrаесlаrum mlrа q u а-
d а m аrtе aedificavit. Nam aditum fr.пчm fccit, реrmultа autem
intus itinera. Наес scdcs est МIпоtаurl. In quam domum сum

l
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intrxveritaliquis,xrёctlviaaberrabitnequesalutisspem
inveniet. Quxrc hoc glomus tibi do. Спius аltегum fllum in aditп

alliga,tumglornusexplica.Ad'quodSItodlгigёs,reditumha-
bebis facil";. Quod dT ьепё vertantl SI чIсеris, victoriae

i 
aliquam раrtеm ego quoque hаЬсЬо"'

20. h) Zwycigstwo,

Fortёs aditvat ipse deus,
.I.hёseus\,Ilnotaurumilluminterfccit.Puerosetpuellas

Аthспiспsёs salvos do-

mum rеdпхit. Таmеп
quДvis in tеrrД sunt
mЁlЁ mixta Ьбпis.
Remigrantr раtris ргае-
ceptum ех mеmоriД exci-

dit,'neque чёlа mfltxvit,
At Aegeus сum de alto

quоdаш saxo пачеm рrо-
cul conspexisset Дtrls чёlls

оrпаtаm, dolore victus in
mаrе sc praecipitavit. Ita

in соmmПпl gaudio mае-

rоr et rёgiаm domum et

ctvitatem лimрlсчit.

9.

AccLsiltIvus счm iпfтптtтчо,

2|. а)

Sоаmл,в Епum dечпt оssе,

Numquam ешi,sti,mаЬiлп,u,s multбs dебs еsва,
- 

- 
' 

. ll

AntTqur hбmiпёs сl,ёdёЬа1l,t multos deos essc,

Grаесоrum poЕtae пЕrrхьапt deos superos in olympo habitare,

А Iove, et caelum et tеrгаm guЬеrпdrt antlqul сrёdсЬапt, EI

et hominёs et deos раrеrе existimxbant, Eum rсs humапаs rе-

gёrесrёdОЬапt,lеgсshоmiпumаЬеосбпstffшIеtsсеlеrасоёrсёrl
putxbant.
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Iппопепr Iovis urагеm |o.oi,sse lса)пеLs,
Iovis /ГlrОs et /гlйs permultos /loi,sse a1,oйъi,ttllts.
Lеgёm,ссs IovT 1elnpIrlm magnificum in Capitolio Rоmапь

|uаssе,
NерtПпuш пrаriа omnia qubernauisse legimus.
platonem lпfеrогum геgпum olinl obtinuisse audr-viInus; el

огст incolas oboedIoisse scrmus.
}Iеmоriа tепёmus а Сеrеrе horrrinёs frЕmепtо d"бпаtбs

А]l еЕ dea рrlmаs cTvitatcs сопslllлfлs esse роёtае пагrапt.
АЬ Apotline hominibus artis miisicae asum рrаеЬttшtп esse

audImus. UrЬеm Тrоiаm аЬ Apolline et i{eptflno mплгlоm esse

1lttlсhга fabula docet.

Gaius dTxit;
.,Sреrо пrО сlДгum огаtоrеm futйrtuп, esse (fёrе).''
РпЬlius dTxit:

,,Equidem sрсго mе bella strепuё gеstПrчm esse."
I)a [еr dTx i t :

,,Pгomittite vos patriarn аmаtПrаs, Icsibus oDoedtfПros, sce-
Iёга ргоhi Ьitпго s esse.''

10.

Z.lоZепiа (composita) stowa еýлsе.

0porr,ieýi о kгоltr }Iiclasie.

а)

}ITdas olim {irit, гех Phrygiae, ![uае est tеrга in Asia sita.
ijulir opulentissimum et stultissinum fuisse пдrrапt.

_ Accidit, rrt I3ассhuS, чIпI derrs, cum comitibus in Phrygia
оЪ 

" 
r s е t. Nеqше SIlёпus Д fu i t, del рrаесерtог et amlcus. Quiali-

cluanclo Д conritibus аьеrrхчit et in N{idae hогtоs venit. Спstосlеs
rсgiт culrr lroпrinetrr aliquern Ignottlrn in hortls а d е s s е yI*
tlissent, captutrr ad rеgеm dПхСruпt.

22.

At ille costodum fегосitf,tе реrtеrritus:
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l.

,,Yide" inquit ,,rех,
anlmus. ыIепum enlm
comitenr. QuI sI mО

dоmI tuae violatum
esse audlverit, gгачI

роепа afficicris. I.{eque

drvitiae tibi рrоdё-
гuпt neque splendor
iste regius."

Cui rёх:
,,Тппе ille Sllenus

es, quem BacchT comi-
tibus praeesse audl-

-17 -
ne tibi obsit hоrum hominum fегох
mе esse sclto, BacchT рrаесерtоrеm et

vI ? Scio equidem pietltem in deos mortllibus multum et р r О d-
esse et sеmрег рrоf uisse. Ne timueris, Sllenel Nequehonor
tibi eximius doml mеае dеегit пеquе deerunt convlvia."

Decem dies STlcnus in convlvirs Mrdae interfflit.
Undecimo Sепеm rёх ad Вассhum rеdпхit. ,.,,' 

.
' ]\, ..,i

At IJacchus, ut grДtum sc rcgl рrаеЬеrеt: ,,ОрtапdI" inquit
,,tibi potestДtem do fасtПrumquе mе esse promittO, quod opta-
чеris."

CuT NITdas :

,,,Effice," inquit ,,sI рбtёs, ut quaelibet mапЕ. сёреrim, in
аurum mfrlепtuг."

At deus: ,,Equidem" inquit ,,роssum. DT enimomnia pos-
sunt. Sed tП reputI, пё obsit tibi ista аuгI cupiditfls."

Тum NITdas:

,,Yos, б del, etiamsl р о ssItis beatos fасеrе hоmiпёs, invidia
quldam ductr rectrsatis. Nоппе timёs, пё tапtum dTvTtirs р о s s i m,
ut vOs, deOs immоrtllёs, suреrеm ?''

At deus Iгаtus :

. ,,Faciam, quod optxvistl. Iam intellegёs nihil homini]эus
perniciosius esse po"sse quаm aviritiam."

Et discessit cum comitibus.
Leý,icki, Pocz4tki nauki лiQz. lАё. Тоm II., wyd. 5. 2 -,
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24. с)
At }Irdas rаmum forte fгegit de alta clrpгesso: rаmum аurо

fulgсrе l,idet. Pomum сёреrаt mап0,: рОmum аurеum fuit.
Fclrcissimum sё hоmiпum putibat, cum ппllо lа}эоrе tantam
аurl copiam соmраrlrе posset.

Laetus ad сёпаm accessit. sed eheu ! neque ciho пеquе
potione rесrеаrl р о t u i t. Nаm et cibr et potio in аurum mtrtа-
Ьапtчr. Fаmе сгuсiаtus itеrum ad Вассhum properavit. ,,SI tan-
tub" inquit ,,malum animo fingere potuissem, соёrсuissеm
nimiam аurl cupiditatem. Cum hac роепаJIЬеrаrТ роtuеrО,
nihil aliud огаЬо.''

Mrtis est dеоrum animus. Atque Bacchus: ,,Р о teris'' inquit
'isto malO hЬеrlrl, сum.соrрus aqua Pactoh flпmiпis ablueris.'.

paruit ргаесерtо MTdas. Ех ео tеmроrе аuгum pactolus vehit.

11.

i Trzecia'deklinacia.
.,._,\,]' OpowieSi о Eneaszu.

25. а)
ТrоiаmurЬеmаLаоmеdопtе, rОgе drvite et impiO mЕ.пI-

tam esse vetus fabula clocet. Illa чеtеrа moeniaLaornedontis
filius РriЙmus renovаvit urЬеmquе magnr-s drvitirs бrn1vit. QuI
сum sепех iam esset, accidit, rrt GrаесI et ч е t е r е odio et rесепtl
iпiпriЕ incitatr cum ingentl ехеrсitt ad Troiam чепlrепt. Diu
fгflstri рtrgпДtum est. Тапdеm urЬs dolo capta est. N{agnanl
Sепum, muliёrum, рuеrОrum caedem victorcs fессruпt. rgnT
fегrоquе vдstita sunt et templa deorum etprIncipum cI-
vitatis domus. Paucl iuvenum sеrуДtl sunt. In lrTs Aencas fцit,
Is сum раrча mапЕ. comitum inёprrm et раuреrum navem
conscendit. Quae сum celerI rсmоrum mоtп incitаta in mаrе
cvolavisset, АепёДs: ,,0 раtгiа" inqrrit ,mihi carissima, valc!
ubicumque sёdеm сопstituеrб, gгаtо mеmоrlquе animo со-
lсгis a}r exsu}e. "

ь)
Multis laboribus fessl et fame s i tr q u е cruciatl Troianl

urьеm Саrthаgiпеm чепеruпt; inde депсаs in Italiam navi-

1

'?

"*t*

2б.



&
J

l-,i'
i

-19-
gavit. 'Гапdеm dc р u р р r alta Crlmas vrdit, urЬеm antlquissimam,

рrоре Nexpolim sitam. Тum ad'гiьегiш пдчёs dtгехit in
еаmquе Italiae раrtеm vcnit, quam Latiunr antlqul appellabant.

Heul Quam laetls animls exsules Тгоiапl exiguam чаsоrum
copiam рristiпдrumquе dTvitiarum reliquias ехреdIчсruпt ! депёfls

et IovI et ceterls dts ЬпЬus SеспrI mactДtls sacrificavit. Dt

Troianis propitil fuorunt. депёls urьеm поп ргосul а Tilrerr
mt-rnIvit, quаm Lavlnium appellavit. Eius filius Дsсапius рго-
ivus firil gentis Rоmапае.

Роrt w Ostji.

27. а)

дпirпо fingдmus paucls annls ante Сhгlstum пЕtum idem

nos atque olim депеаm iter ad os Tiberis n6.vl fасеrе. In ipso

paene flпminis о r е Ostia oppidum est et рогtus, qul аЬ urbe

Roma sёdecim mllia passuum abest. In роrtum osticnsem ех

оrье tеrгб,rum toto пачёsсопчепiuпt. Turrisalta реr аеquрr
туrrhспum navigantibus'iter ad роrtum monstrat. Itеr aut

\, с r е aut aestate faciendurn est, паm hieme рrорtеr tempestа-

tes nayigatio imреdrtur.

Navium autem quae multitпdo l N{agnrs nXvibus onerxrils

variae undique гёs сопчеhuпtuг: fгumепtum ех sicilia et дfriса

Aegyptoque, mагmоrа рulсhегrimа ех Gгаесiа et Дfriсfl, aes

рrеtiОSuП1, vaSa рrаесlаrа аrtе facta. Iпtеrdum пДчёs lon-

gae арраrепt. ЕДrum aliae uIrо rсrпоrum оrdiпе aguntur,aliae

Ьirёmёs, trirёmёs sunt. In роrttr ipso qur сlепrОrеS, quae turЬа

hоmiпum opus facientium ! Quоrum alil s9rr.1 sunt, alil lтЬеr1 sed

iпёрёs, qul раrча mеrссdе iаЬогапt,

29. Dгоgа do Rzymu.

Ad urьеm Ronlaln hоmiпёs sTve Тiьегr et nxvibus itег fa-

ciunt, slve via, quae osticnsis appellatur. Iter, est iпtеr рrД,tа,

in qшiьus rагае арраrепt агьоrёs, iпtеr sеgёtёs laetEs
agrosqueJ ubi servl conspiciuntur grаче opus facientёs. Еоruш
multl соmрёdеs dпrаs pedibus trahunt, quibus опеrапtur,

ь)28.
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пё effugiant, lаьоrе et nimio sole fatrgatT aut чеrьеrа ti-
mentcs. colles deinde sunt hortls villrsque огпаtL Iпtеrdum
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I
l_ ,епltогёs Yidentur. QuI iп silvдs рrорiпquдS ргореrапt, ut саr_

t n"r, fегlпаm sibi соmраrепt. Дd ipsam urbemaccёdentibus

l rrДgпifiса mоrtuоrum nronumenta аррlrепt. NIos enim fuit RO-

i mДпIs nObilium et dlviturn hоmiпum oSSa cinerёSque соr-

роrum crematos ad сеlеЬеrrimДs viаs mlgnificls mопumеп-

tls humlrе.

" Polo2enie Rzчmu.
30.

;--Rоmulus,сumRоmаmSuаmmfr.пIrеt,lосumurЬlорроr-
tiinum dclcgit. Ad аmпеm enim sДtis mаgпuпr еаm posuit

-' пОп рrосul 1роrtfl, Ita ех оrЬе tеrrхrum tбto acciperepotuit

: (еЁ), quibus еgёrеt. Fопtёs aquae dulcis satis multl еrапt,

; ){eque 'd,eerant urЬl орроrttrпа praesidia. Una епiш раrs ёius

, х rерепtlпо hostium impetfl amne ttta еrаt, in quo р б п s erat

'" .,ibri"ius ita factus, ut rescindl posset, sI fогtе lrostёs urbl

.adpropinquflvissent.Mtrrusautemitaductuseгat,utadmon..
1,

i tcs аrduбs sё applicaret. Montium сеlеьеrrimI еrапt Раlаtr-

nus et Capitolrnus,

Palatyn.

In monte Palatrno antTquissima urЬs mпnlta est. Initio поп

plT еrапt et urьis etimperiT fInёs. Раstогum еа crvitas fuit.

palem dеаm, аrmепtоrum cEstodem, in шаgпо hопоrе ha-

-l
l-
t

r
a

\3l.

аm
QuI , bcbant. Eius dies fc- .

stus mепsе Аргllrсе-
lеЬrаЬаtuг. Ноmiпёs !
реrl-g11 ёs acccnsos {
et grеgqs SuoS age- !
bant et ipsl сurrсЬапt-
Fаuпus quoque coleba-
tur. trт mcnse Fе-
Ьruхriо sасrа facic- )

bant. Multo- hostia- 
__*

гurп sanguine deum

placаbant ОrЕЬапtquе,, ut grеgёs cпStodlret et Д fеrls bcstils sег--

чДrеt. Sub ipso mопtе Palhtrno апtrum erat, quod Lupercal ар_

,, 
ellabatur. Ibi lupam il]am olim, а Маrtе deO missam, Romu-

'l
'\l
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lum Remumque fгаtrСs ntrtrlvisse пеquе рuеrбs actrto dente
чulпегдчissе пдrrапt.

з2. Оfiаrа.

AntIquI homines dеоrum gratiam sacrificils conci]iandam
esse putxbant. Еаruпl rСrum, quae ipsls еrапt ad vlctum cotl-
dianum, раrtеm aliquam drs donabant. Quae rcs еrапt: l а с

suave, mel dulЪе, чIпum, hоrtоrum et аgrоrum frПges. Im-

рrImIS pecridibus sacrificдbant, Nаm а prIScISillrs Romants
pretiosissimum omnium rсrum pecus hаЬеЬаtur.А ресоrе
etiam pecflniae пбmеп ductum est.

Аlirs dTs aliae hostiae mactflbantur: IovI et Iononl Ь о v с s

а l Ь l, dls тпfеrls pecudes аtrае, \{artt, cul apud Rбmапоs exi-
mius hопоr еrа.t, taurl et очёs et f oedae sucs.

Aspicite tabulam! Sacra раrап[ur. Yir qurdаm sечсrus sасrls

рrаееst. Qur- adsunt, оmпСs silentium servant. Мох vir, qul
sасrа facit, ad ,hostias ассёdеt, capitibus bestiirum mоIаm et

s а l е m et vlnum asperget, tum slgnum dabit, ut mасtепtur.

Kapi1,ol.

зз. а/ Skala tarpejska.
In monte CapitolTnO аrсеm fuisse urЬis Rо'mае scltis.

De ео monte fabula пlrrхtur hарс. Bellum-aliquando Ro-
mапIs сum Sablnrs fuit. Аrсеm tепuёruпt Rоmапт. Eius moenia
ingentl vIrium contentiOne оррПgпЕЬапt SаЬIпогum copiae. Ne-
que tamen v I aut аrmls quidquam рrоfiсеrе роtu€ruпt. Тum

-r-
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"гаrроiа quaedam virgo Rоmапа in castra sаьIпоrum чёпit.

,,Sine meii'' inquit,,ope Rоmапоrum YrrёS поп fгangctis. Ego

viam vobls mопstrаЬо, ЧUд tепёЬrts noctis tёсtl in rflреm cva-

dere possltis. Sed hас condicione о р е m Yobls рrоmittО, ut mihi

donetis, quae in sinistrls manibus habctis." Et habcbant sa-

btnT in sinistrlsmanibusarmillas аrrrеаs. Neque muliегis оретп
repudiavcrunt sаьlпt. ImрrочIý6 hostium impettr Rоmапоrum

чIrёs frf,ctae sunt. Sed Таrрёiа pToditionis fгпсtп саruit. I'{am

sabinr scfrtls оьrttаm песдчоruпt Ъuliеrеm. In sinistrls enim

manibus поп solum armillas, sed etiam sctrta hаьеьапt. Ех еъ

tеmроrе qul slve proditione посuеrапt patriae slve iпsitrrandum

violaverant, dc ruре, cul аЬ illa muliеrе ТагрСiД пОmеп fuit,

praecipitaban tur.
|2, t

Stopniowanie przymiotnikбw.

з4, Ь) Swi4tynia Jowisza.
Quae Capitolil раrs in humillimа urbis геgiопе sita est

, difficillimosque atque maxime arduos habet adi-
t tr s, еа tota Iovis sасrа еrаt. Nпllus locus Rоmае m ai б r е

pietate соIеьаtчr. Iпррitеr enim оmпium dеоrum optimus et
- Maximus hаьсьаtur et арреllаьаtur, Соmрlurа еrапt in

urье dебrum templa amplissima atque magnificentis sima,
\'Таmеп ппllт m а i о r hопоr apud RоmДпОs _fuit, lluam illr чеtеr-

rimо Iovis capitolrnr dсluьrо. Quo in templo trcs еrапt cellae:

minorcs.duae, quаrum аltеrа Iппбпis, аltеrа Minervae Sасrа,

media eademque mахimа Iovis simulacrum ingёns habuit. In
aditп templr рlпrimа еrапt dona, IovT, оmпium dеоrum Ье_

п ev ol е ntis simo, posita.
Ad ipsum Iovis dеlпЬrum multo minus Fidёr templum

еrаt. Nапr dеоrum et hominum раtеr fideT dlligentissimus cПstOs

,. habebatur. Nihil enim pёius aut viro -indTgnius eSSe putabant
'l'] 

RоmапI quam реriпгi#m. Etiam сum hoste atrocissimo et pes-
i .s i.m о iпrisiпrапdl fidem servandam esse existimаbant,

Widok z Kapitolu.
35. а)

De s u m m о monte Capitolrno tota fеrе urЬs aspicl potuit.

Iпfга ТiЬеris еrаt. Спius in ultеriоrе rIр1 exigua раrs' uгЬis ad

.Д-**.+ _ ,*, 
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InfImurn Ianiculum videbatur. Iп citeriore Tiberis rlрЕ
Campus ille Martius sub oculтs еrаt, cflius еа раrs, quae р r о-

р i о r est Capitolio, magnificentissimls aedificirs оrпltа еrаt. Inde

collcs aspiciuntur vallibus соmрlпriЬus disiпnctr, Quos collcs
_hгсх bervrus ollm moenibus clnxit, сuпl mtnltiones 1 рriоriЬus

rёgiЬus exstrtrctae multo minores iam essent.

Yallium Infima, quae iпtеr Capitohnunr et Palatlnunr et

Aventlnum montes sita ad аmпеm ipsum dёscendit, saepe in-
uпdаЬаtur. Nam Tiberis hieme et чёrе tantam vehchat аquае

copiam ех montibus acceptam, ut поп solum рег Inf еriогсs
rlрЕsеffuпdеrёtur, sed iпtеriоrа quocJue uгЬis loca iпtегdum,

реtегеt.
Quam оЬ rеm qul hапс rеgiопеm incolёbant, saepe in ех--

trо,ттiо perlculo еrапt. Ad ТiЬеrim fоrа еrапt, ubi геs ad vlctum
mдхimё n eces s аriа е еmёЬапtur.Yirr quidem nobiles et drvi-
tёs hапс regionem vltlbant et domicilia locls SuреriоriЬus
loclbant. Inde iter еrаt inter Capitolium et Palatium ad Fоrum
Rбmапum. Qur locus tбtlusýuгbis longc nobilissimus et

се]еЬеrrimus егаt.

13.

Tworzenie i stopniowanie przy-
' stбwkбw.

водiпi westa.37. а

Vesta dea pic sanctёque 1Ro-
manls colcbatur. АЬ hac enim dea et

domos dl li g е п t еr ctstodTrl et dlvitiаs
Ь е пт gni s sim с сопSеrч6,rI сrёdёЬапt.
АЬ el Tgnis vlm perniciosam cohibitam
et ad hominum frsum sарiепtег ас-

commodatam esse fama еrаt. In templo
Yestae, quod in fоrб еrаt, rgпis р е r р е-

tuo аlеЬаtdr а virginibus Yestalibus,
quae Vestae sасеrdбtёs еrапt}ýr fоrtе

lgnis Yestae exstlnctus erat, prodigir loco,
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еа rёs hаЬсЬаtur. Yirgo Yestalis, cпius
lum acciderat, аtrосitеr чеrЬеriЬus

neglegentiД tantum mа-
multabatur. сёtегum

viгgiпёs VеstДIёs sДп-
ctissimё д RоmапIs
соlсьапtur.

Srviqtynia Kasto-
rо.W.

JБ.
Аппо ante Сhrт-

stum nEtum quadrin-
gentesirro nonagesimo
sexto ЬеIIum Rоmаптs
cum LatInIs fuit. RO-
manls praefuit PostП-
mius. QuI cum timёrеt,
nC hostёs pгopitls
ad uгьепr ассёdеrепt, Чu&m сеlетrimё potuit exercitum ех
rrrbe cdпxit. Iam,ad lacunr Rcgillum рrохimе acccsserat, cum
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s ubito hostium copiae оссurrСruпt. Numquam апtеД аtrо ci u s

рпgпаtum erat. Atque iam аррхrёЬаt mrlitcs Romanos d i п t i u s

impetum hostium sustinёre поп posse, cum iпtег рrimаm рпgпап-
tium aciem duo iuчепёs conspectl sunt multo mоrtДliЬus virts
et рulсhriоrсs et mхiоrсs. QuI ipsl atrocissimc рugпапtсs
restituёrunt RomЕnam aciem. LatInI сum intellegerent deos ali-
qчоs adesse Romanls, tеrrоrе m а g i s quаm opibus hostium
victI tеrgа чеrtеruпt.

Fаmа deinde fuit Саstёгсs deos exercitul Rоmапо in acic
adfuisse, Eos enim potissimum deos putabant RomlnT in
rёЬus adversTs hominibus adesse. Quiгс templunr eTs in fоrо
поп рrосul а templo Yestae exstгfr.ctum est.

14.

Verba dёрбпепtiа pierwýze! i drugie! konlugacji.
Jak chlopiec гzymski оtrzуmуwаl dowod dojrzaloSci?

N{rratus еrаm, сflг els

рrохimтs dicbus neque tc in
Саmро neque in schola Rem-
mil, mаgistгТ nostrт, чidСrеm.
Itaque domI tuae fuеrаm. Nam
аdчеrsаm quandam valetudi-
пеm чеr СЬаr. Iпtеrrоgапti
mihi, dоmlпе esses quidque
аgеrсs, rеsропsum а sеrчо ve-
stro est tc prTdic l,{onas Iппiаs
cum раtrе ех urЬе in Роm-
peiantlm чеstгum discessisse.

Quamquam laetltus sum
frПýtrа mС veritum esse,
tаmеп mIrоr, сUrtаm subito

discesseris, ut поп saltrtatum rпё relinquercs. Aliquam ех еа rс mo-
lestiam ccpl. Qua поп prius llЬеrаЬоr, quam htteras а tC ассёрего.



40.

:30-

бl
Ego чеrо пОп Tdem iam sum, quT ful, сum ttr noblscum

1,егsаЬаris. RесогdаrI tc putO, quem habuerimus sегmо-
пепt, culll пПреr apud te eSSemuS imaginёsque miiorum tuorum
iпtuетеmur. Тum dTxr nihil mё ardentius сuреrе, quam ut
tandern aliquando чiгiпtеr virOsessem. Quod mihi счёпissе sclto.
Togam enim virllem sПmpsl. МrrаЬёris,. сЕr tam сitё, mihi
dЁta sit? Scrre tc enim puto mO nondum sextum decimum аеtД-
tis аппum explёvisse. СПius геi quae causa esset, equidem пе
conatus quidem s um sciscitarT. Nam qЪае patris аrЬitriо
atque voluntДte gегuпtuг, еа а flliб ita оЬsеrчirl dobent, ut
пе. causam quidem s cts cit ёtur.

{
tr

{4l.
Animo finge, quantum ео dic tсреrim gaudium, Рrlmf,

lПсе рrорiпquI, amlcl, familiarcs frеquепtёs сопчёпсruпt, ut аtrium
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поstruпr tantam vix сарегеt hominurn multitПtiirrerri. Incrcdibile
епim est, quапtореге раtrеrп рrорtег mlхimа eirrs in геmрПЬliсаm
mегitа hоmiпёs et ament et чепегепtuг, Quos раtег benl-
gnissirnc excipiCbat поmiпе йпumquеllrquе appellans. Ad пrе
quoque plcrlqire ассёdеЬапt grat tl l ап tes.

_ Тum раtеr ad lаrХriurп accessit, qtrorl nobTs поп ргосul аЬ
аtгiо est; et cum dTs laribus sacriIicxvisset, toganr nrihi рrlrаm
dedit. Quam ubi sflmpsl, paucls чеrЬis ргесаtus togammeam
ргае[ехiаm dTs dono postll.

42.

At раtег tпапцm mеапr tenens ad eos,,qul aderltnt :

,,I nt uОmiпI" inquit,,hunc fTlium nrcuirl l Quеm ut рrорtеr
tnea in vos mеritа tuexminl et adiuvetis, ого \,os, amlcl. Тп
чеrо, РПЬh, оmпI vltae tеmроrе ге corcl аге, quо gепеге пДtus

sTs. Маiоrum exernpla in tu сrе! Yide, пе to dёdесоrl maioгibus
tuls esse hоmiпёs аrЬitrепtur. Nunc чСгО) amIcl) sI попmо-'
lestum est vobrs,inforumnos et in Capitolillm comitaminT!
АЬ Iove eni- prIncipium."

АЬ ingentr hоmiпuпr turЬа рrlmulп iп fоrum, deinde in
Capitolium et ad Iovis templum dCductT sulnus. Ilэi Ior,T Optimo
}Iaximo sасгifiсfi,чimus. Etiam Iuventxtl donum fccimus рrе-
сапtёs, ut milri ргорitiа sit.Yale, GаI, ас cic mс rесоrdаrе!

15.

Verba dёрбпепliа trzeciej konlugacji.

PodroZ do Pompei.

4з. List Gaja do Pubt.itrsza.

Gaius Pпblio salпtenr dTcit.

Epistuia tua mаgпореrе mс dclectavit. Quarn ргтсliе
das Iulias ассёрI. Ас рrlmum grаtulог tibi dc isto, quеm
с Е. t u s е s, hопОrе. Eundem mё quoque Ьrеr,I tеmроrе
сfl[frrum eSSe Sрёl,б.

Каlеп-
aSSe-
aSSe-
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Quod autem пбп salпtatum te rеhqul, сum Rоmа р r о-

ficisceгer, id cave пе neglegentiae tributrs. Mihi сrеdе, temo
poris vix satis habuT. Tanta
еrаt ргоfiсisсепdt се-
leritas.

Roma profectT su-
пr u s рrldiё Nonas Iпnias
апtе luсеm. Sеrчогum paucI
nOs secutr- sunt, А pu-
tге impetr8,vl, ut mе Sta-
tius meus Pompeios s е-
quеrеtur, QuеmпОп sеr-
чI, sed amlcI loco habeo.

44.

Агlсiаm tеrtiд fеrе hоrа
vcnimus. Ibi поп difl mоrаtт
itinerr nos commlsimus.
[Iora попД Fclrum Appil
vёnimus. АЬ hominibus еб-
гum lосоrum perltls monitl,
пе aqua Пtеrспur, quae
ibi pessima est, purrvum
nДvigium statim conscendi-
mus, quo palfldes illas
PomptTnas traiecimus. I.{ox

рrоре iam еrаt, сum Таr-
rасIпаm venimus. Таrrа-
clnae mansirnus. postгrdie
cum раtеr ех itineris mо-
lestits etiamtum somno ге-
fiсегеtur, ego сum Statio
in montem Ovlsl, in quo
аrх exstrпcta est, Апхuг illud сеIеьеrrimum. Маgпореrе delecta-
tus sum, cum ппо рrоре aspectfl complectereT et mаrе et
oppidum iпfrа situm et palПdes silvrý tectas.
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45.

, Апхflrе mапе р r о f е с tI cum Fundos vgnissemus, аЬ аmIсб

quodam patris exspectabamur. А quo in villam, c{uae е1 Fоrmils

est, benlgnissimё invltltl magnificentissimo hospitio Ii S I S u m u S,

Idem роstrldiё usque ad Сарuаm поs prosectrtus est, Са-

puae пОп diп mоrаtl ante посtеm Neapolim venimus. Nеароh

cum сепаrеmus, pater ita mссum locntus est: "N{ihi 
puteolos

et Blixs proficiscendum est. Ноmiпёs епim quosdam vi-

dСrе cupio, qul hос annl tеmроrе Bals mоrапtur, ut соrроrа ani-

mosque reficiant. Тп, mI Gfi, sT tibi placet, mё S е q u ё r е, SI

minus, ettfl et statius pompcios аdmаtrеm proficiscimin1."
Дt ego: ,,Equidem'. inquam ,,tё,, раtеr cXrissime, liЬепtissiцпе S е-

q u аr. Nam Baias пumquаm vIdI, quas audlvl рulсhеrrimаS eSSe."

Postпdic рrlmа luce рrоf ectl Rаiаs ante mеrIdiеm чё-

nimus.. IncrCdibilis est cius locl amoenitas. Quae villarum et

multitпdo et nrxgnificentia ! QuЕrum aliae iп montibus sitae

hortls iпcundissimls сiпguпtur, aliae litus oklsident,

Pompcios ante diem VII. Idпs Iппiаs multa iam nocte vc-

nimus.
НаЬёs, mr РuЬlц epistulam longusculam, пс mс neglegen_

tem esse existimёs. Multo etiam longiores exspectf,. YalO.

Baika о koniu, dziku i czlowieku,
46. J

Equus aliquando сum ad fontem vcnisset, ut, slcut ет mбs

еrаt, aqua sc rесrеаrеt, арrum vldit iп fontis aqua corpus foedum

чоlfltаrе.Irа accenSus ad hоmiпеm рrореrlтit, Quem а$$rеS-
Lewiclri, Pocz4tki nauki jgz. la6, Тоm IL, wyd, 5, 3
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sus: ,,Ареr" inquit ,,аquаm fbntis mel tшrЬа.чit. Tantam iпiп-
riаm aequO апimО patl пОп possum. Таmеп vlгibus mё eI

imрirеrп esse аrЬitrоr. N[ о r ё r е r ingentI ёius dente dllaceratus,
sT bcsti4m аggrеdёrеr. Tibi et аrmа et animum fortem esse

scio. Neca hostem mеum." At hоmо: ,,Моritпruтп esse ho-
stem tuum SреrО, SI paSSuS eris mё dorsum tuum сОпSсеп-

dёге, Nаm рrореrапdum est, пС ареr effugiat." Quod.equus fa-
cile passus est. Sine mогД iter iпgrеssl crrm ad fontem
vёnissent, homo sagittas expedlvit, quibus арrum песдчit. Quem
equus cum mогtuum vidёret, hominl gratias Cgit, At ille: ,,Pul-
сhеrrimuш" inquit ,,animal es ! Stultissimus essem, sI tё р а-
t ё r е r lТЬеrum inter рrДtа camposque чеrsаrl. Ех lroc tеmроrе
iam servus meus егis." Quod сum dтсеrеt, frспа mапП cёpit et

equum cOnscendit. QuT cum frПstrа rерПgпаIе conEtus essgt, haec
sccum reput1vit: ,,О mё щisеrum! Сum раrчаm iпiпriаm patT
mе поп posse existimxvl, in durissimam mе servitпtem dedT."

. Quidquid agis, рrfldепtеr agaý et respice fiпеm!' ;

16.

|erba dерапепtiа czwatte! konlugacii.

47. Bajka о lwie i myszy.
Leo aliquando раrчо mflrе potTtus est. QuT ut vItam

bla ndien do sеrчДгеt:,,Тfl" inquit,,animllium rсgпum s оrtI-
t u s е s. Magnanimum te оmпёs bestiae dlcunt. Nc mc vlta ргI-
чДчеris ! Mihi сrеdе, etiam раrчus mпs mаgпо prodesse potest
leonl. -

Viпсuпtчf molli ресtёrа dпга рrесе.
Blandientl leo Tespondet haec: 'Тfl чсrб пбп frfr.stгД

Ьlапdrris. Yiчеrе tё раtiаr. Neque id оЬ еаm rеm facio, ut
tc mihi prodesse posse сrеdаm, sed ut scias ccterisque bcstils
nflntios leonI пОп sбlum согроris vircs, sed etiarn animum rё-
gium esse."

Nоп multo post accidit, ut leo in laqueбs П чепдtогiЬus
positos incideret. Ingentl чIrium contentione ехреdlrе sc conatus
сum frЕ.strа lаЬоrаrеt, сlаmоrе silvam complevit. Iam чепЕ.tоrёs
adpropinquEbant, ut рrаесlаrа рrаеdа роtr-rепtur, cum mПs
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clamore leonis excitatus accurrit et dentibus acпtls laqueos сог-
гosit, YепДtоrёs сum laquels lтЬеrаtum vTdissent lеопеm, рег-
territl eflngcrunt. At ille сum раrчо пrпгI gгatias аgеrеt: 'Et mс"
inquit "stultё ореm tuam repudiavisse et tё поп mentItum
esse video."

17.

Semidepaneпtia,
Ргzуslом,iе niedZwiedzie.

48.
AmTcI duo ctrm реr silvam itег fасегепt, рrосul ursum in-

gentem сОпsрехСruпt. ЕОrum аltеr cum suam potissimum vitam
tuеrI cuperet пеquе аmIсб in реrтсu}О adesse а u d с г е t, аr-
}rоrеm сеiегitеr conscendit. Аltеr х comite relictus сum nrortem'
сеrtаm ante oculos haberet, rесоrdаtus est ргаесерtогеrп olim
in schola dlxisse ursоs mоrtuа соrрога аsреrпаrl s о l с г е. Itаquё

mоrtеm simulavit et in tеrri iaccns aninram tencbat. Ассurгit
ursus et os аurёsquе iacentis diП dlligenteгque peгtentat, De-
nique соrрus, quod mоrtuum esse putxbat, sicut soIitus еrаt,
ДsреrпЕtus discessit. MetП lrЬеrаtl ашIсI сum dоmum iter тп-

gressl essent, salПte gaudentes, is, qul аrЬоrеm conscenderat,
ad аltеrum ita locTitus est: ,,Magnam rеm ausus es, quod tan-
tam bcstiam passus es ad tё асссdеrе. Quапtореrе gavlsus
s u m, сum viderem salvum te аЬ ursО relictum esse !, Quid atrtem

est, qцФ in аurеm dixit tibi bcstia fera?" At ille:,,Yersiculum
quепdiЙ mihi.{ixit, quеm rоgо ut mеmоriа tenels: AmIcus
certus in rё*iпсеrtД cernitur."

Latworn ierny koziel.

HIrcus et vulpcs aliquando in foveam iпсidсruпt. НIгсus

cum ntrllam esse evadendI viam чidёгеt, de sаlпtе dёsрёrачit.
At vulpёs, quae пе in maximo quidem реrlсulО suls rObus d i f f i-
dёfе solcbat: ,.S1 meae" inquit ,,pгEdentiae confIsus егis,
facile Ovдdendt viam invenics. Ad раriёtеm foveae соrрus ар-

; ptica. Ego сum dorso cornibusque tuls innlxus ёчаsего, tё sine
. mоrа ехtrЁhаm. Difflden dr саusаm ntrllam esse putаns hlrсus

vrrlpis consilio obtemperivit. Quae cum ёvflsisset, comitem гI-
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dens in silvam rечеrtit. scro hlrcus intellcxit
flsum esse bcstiae аsttrtae.

posSIS.Fide sed ante чidё cul tfrto fidёrе

18.

VеrЬа апоmёIа,

Са,rа sшлеt gлаrопtёs, cd,q.a lebora, рrорiлъqлйо tаlпi,l,i,аl,ёs, sеd

ошLпа8 оmлuizъуп саritаtёs platйa л7па соmрIоша еstо 1t0,0,

qшс7 qo,ai,s Ьо,лълоs d,cиbi,tet пхоrа, sa еа Sй рrаJеоt{lrzоs?

Fabjusze.

5о. ф
Аппо апtё СhrIstum natum 477. bellum Romanls сurп,

vcientibus erat. QuI cum impetum exercitfrs Rоrпапт f еrrе поп

possent neque in acic рПgпаrе аudёrепt, agros vastabant, ресоrа,

f еrсьапt atque agcbant. Quae rеs alios quoque hostes inci-
tfvit, ut аrmа f еrrепt сопtrб Romanos. In hoc perlculo gcns

Fabia in senXtum vёnit. Тrесепtоs sex Fabios tum fuisse пirrапt,
qul агmа fеrrе possent. Рrо gente Fabius consul ita lоспtus

est: ,,дЬ ilsdem Veientibus molesto bello чехдmur, quоrum im*

petum пПреr поп tulimus solum, sed etiam propulsavimus,

lrTum tantum dёdecus diпtius ferendum esse putДtis, рrае-
sertim cum аь aliTs quoque hostibus аrmа fеr'rl сопtrЕ Ro-
.mапоs ntrntiitum sit? vos сопtrа. alios hostes аrmа ferte; gens

Fabia ut hос Veientis beih onus sola f еrаt, permittitel Iuppiter

Optime Maxime! Ореm fer consiliTs!" Gratiae аЬ senДtfr. а.ctae

sunt. FаЬiоrum virtus laudibus f еrtu'r.

5l. ь)
Postrldio Fabir рrlml iflce аrmЕ,tт ad consulem s ё с о n_

fеruпt. Сопsul domo egressus slgna рrаеfеrrl iubet. Sex et
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' t.ecentl mTlitcs inccdebant п.пlus familiae vlribus potentissimae

tum Еtrtrsсогum clvitatT bellum тпf еrrе, paratl.. Ingcns sёque-

Ьаtur hоmiпum multitпdo Fabiae gentis чirtf,tеm laudibus fe_
, rentium.

Ех urЬе еgrеsýI Fabit сum ad Сrеmеrаrп flПmеп se соп*
tulissent, loco орроrtfr,по саStrа mtrпIчёruпt. Inde Ycientium
аgrоS vastantёs praedamque аufеrепtёs ingentem hostibus
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tеrrоrеm intulerunt. Etiam aequo campo slgna сопfеrrе
ausl рrаесlаrаm victoriam tul еruп t.

At yёientium clvittrs molestё fеrёпs frпаm RоmЕпбrum
gentem 1 sC vinc.I поп posse, quos acic frапgеге поп potuerat,
rnsidils eOs tolIere constituit. Qulrё et ресоrа interdumobviam
Дcta sunt, ut facilem рrаеdае copiam of f егrепt RomanIs et

mTlitibus imреrДtum est, ut сum Fabits сопgгеssl реdеm r е-
f еrгепt fugam simulantёs. FabiT sрё facilis victoriae adductl,
сum aliquando ресоrа рrосul conspexissent, in aequum саm-
pum dСsсепdёruпt. Iamque mаgпаm рrаеdаm agentes in castra

sC rеfеrёЬапt, cum сlаmоrе undique sublato реrtеrritl
clnctos sё esýe аЬ hostibus intellcxcrunt. Atrocissimc рпgпап-
tёs interfectl sunt оmпеs. Quae clades сum Rоmаm а l l а t а

е S S е t, ingentem mаеrоrеm clvitatl intulit.

Р. Decjusz l\{us.
53. а)

Аппо ante Chrlstum пitum 340. сum сопsulёs f actI es s ent
T.(itus) Manlius Torquatus et P.(nblius) Decius Мпs, bellum Rо-
rпапIS gгаче cum Lаtlпrs fuit. Romanl сопsulёs сum duobus
exercitibus Roma profectl поп рrосul а Capuа саstrа fесегuпt.

Ibi реr somnum utrlque etrdem speciёs appaiuit чiгI homine
rrrоrtхlт mаiоris loquentis haec: "Utrlus exercitпs dux mоrtl et

dts manibus se рrо рАtriа obtuleгit, ёius popuil f.I.e_t victoria".

Quos vlsПs cum consules аltеr аItеrI пДrrаssепt, Р. Decius: "Tite
Мапlr!" - inquit - ,,imperium dеоrum hос vIsE nobls ma-
nifestum fЦц-l puto, F'Iat, quod а dTs поЬrs рrаесiрitur. Utrlus
acies рrlmа реdеrп rettuierit, is mоrtl sё рrо populo et exercitп
Rоmапо of f ёrаt." Idem placuit Manlio.

54. ь)
Postrrdie поп ргосul а monte Yesuvio slgna collata sunt.

Menlius dехtrо, Decius sinistro соrпп praefuit. In Decir aciem
tantus fi t impetus Latlnorum, ut qul Rоmапоrum ргlml сum
hostibus congressi егапt, statim pedem rеfеrrепt. Quod cum
ftёгr videret Decius, slcut cum Manlio constituerat, dls immоr-
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telibus prec1tus, ut ducis mогtе placatl Rоmапо exercitul propitir
f i е г е п t, equum cOnscendit et sOlus sO in hostёs intulit. Alque
рrlmum rс imргочIsа adeo реrtеrruit Latlnos, ut поп solum aciem
еогum аrсёrеt, sed соmрlflrёs iпtеrfiсеrеt. Deirrde сum чidсrепt
аЬ ппо чirо tantam fiёrl caedem, undique Decium aggressi
песхчёruпt. sed Rоmапт consulis virtflte acccnsl аIасridrсs iam
ad pirgnandum f l u п t. Ingentl аrdоге restituitur рпgпа. Non
sustinuёrunt irnpetum Rоmапоrum LatInI. Ingens fugientium .

саеdёs а RоmапIs f a,c.ta ,est.
Postrrdic Decir соrрus iпtеr caesos hostes inventum est

fГtnusque eI dlgnum mоrtе factum.
Dпlсе._еt dесОrum est рrб раtrii mori.

N{aцljuszoп,ie ojciec i syn.
55. а)

Eodem bello Lаtrпо, priusquam рпgпа commissa est, соп-
strlcs рrаесерСruпt, пС quis ехtrа оrdiпеm cum hoste рПgпа-
rеt. F-оrtе iпtеr ccteros equitcs, чuI missl еrапt, ut loca аЬ
hostibus occupаta ехрlоrаrепt, Г. Manlius fuit, consulis filius.
Qul сum Inspicere ve ll е t, quid hostёs аgеrепt, ad castra еоrum

ргорius accessit, ut Х LatInIs, qui рrохiml iп statiбne еrапt,
сопsрiсеrсtur. Ех ils U.nus, vir ingentt соrроris mEgnitndine, ad
}Ianlium accessit.: ,,Quid?" inquit. "Yos tam раrчЕ equitum mапп
саstга поstrа оррпgпаrе vuItis? Ubinam sunt consulos? Yо-
lentne congredl cum ехеrсitп LatTno?" CuI Manlius: "Aderunt
suo tеmроrе, nollte dubitare." At ille: 'Yrsne, dum dics
ista venit, tfl ipse mecum congredt? СеrпХmus, utеr nostrum
viгtflte et аrmls suреriоr sit ?" CuT Nlanlius : ,,N о l I рutДге
mc сеrtаmеп еffugеrе veIIe. Sed imperio consulum impedior."
At ille rTdens: ,,Ain' tu?" inquit. ,,Сопtrа consulum imрегium
рпgпаrе tё nolle drcis? Yos RоmапI de virttrte vestrд praedi-
саrе, quam rеm cum чiгttrtе gеrеrе mavultis." Nоп tulit Мап-
lius сопtumёliаm tantoque sO in hostem impetu intulit, ut im-
provisa rе attonitum dc equo dciceret. Iacentem gladio interfecit.
5б. ь)

SpoliTs caesl hostis onustus Manlius in саstrа et ad раtrеm
accessit:'Nolentem mё" inquit ,,ptignare fеrох hostis contu-
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lnelils ad сегtДпrеп ргОчосХчit. Contumclias fеггс, гreqtre роtu1

пеquе volul. Nuш indrgnus tё, раtег, сhсаг']" Qttod trbi audTvit

cOnsul, statinr acl contionem mllitёs чоёачit. QuI сum adessent,

ita lоспtus est: ,,Тп, Tite \Iапlr, сопtгб. consulis ilпрегittпr рГlgпа-
vistI. consulis ftlius et consulis auctoгitatem et раtгis mхiеstд-

tem сопtешrпеrе quam in officio mапеге nr Xl u i S tI. }Iihi, геI рП-

blicae consulr-, dubitare поп licet, utrrrm пrё et te роепа, ап rеm-

prrbiicam damno affic"re mXlim. Llctor, colliga mаппs," Ра-

ruit imperio lrсtсlr. Consulis filius ligatus Sесrlг1 песДtur. Quae
atrocitas poenae поп solum dlsciplTnam mтlitагепr гestituit, sed

etiam in ultimo сеrtаmiпе ad victoriam ргоfuit,

Каiрuгпjusz F'iапrmа.
а)

In hello, quod RоmапI cllm Poenls gеrсЬапt, temeritate

_\tllil calatlnl consulis facturn est, ut exercitus Romanus, сum

vallem quandam adIsset, аь hostibus сirсumчепIrеtur. Iп hос

peIlculo Rоmапоs eximia чiгtus Саlрurпiт, triЬппТ mllitum, sеr-

vаvit.Is епim ad consulem adiit: ,,Yidcsne" inquit ,,rпрепr аr-

сluаm illam iпtеr medios hostes sitam ? Напё ut quadringentl

mтlitёs adeant atque occupent, impera. Quos hostes profecto

summа vT aggredientur et illl quidem omncs iпtеrIьu nt. дt tf,

iпtеrеа exeundl ех lroc loco tempus habcbis. дliа nisi haec

salпtis via nu]la,est." cuI consul рlассrе sibi drхit consilium cius

sed esse пёmiпеm, qul quadringentos illos mTlites dпсеrе vellet.

At Calpurnius: ,,Sr alius пёmо" inquit 'invenltur, ego huпс la-

Ьоrеm su ЬrЬо.'' ,,Nlacte" inquit cOnsul ,,чirtПtе esto, Calpurnl!
[-, quo tc animus iste dпсit."

58. ь)

Dcliguntuг quadringentr rnrlitёs. Ad quos Calpurnius: ,,МI-

Iitcs!" inquit. ,,NоЬrs quidem redeundl пiillа spcs dЁtur, Еа-
m u S, ut mоriаmuг nostraque mоrtе ех hос perlculo еriрiаmus

consulem et exercitum." Nеquе quisquam mTlitum recfrsavit.

statim iter ineunt. Euntibus et consul et mr]itёs reditum

рrесапtur.. 'Гапtо аutеm impetii ierunt, ut riiреm illam prius

оссuрlrепt, quam hostёs intellexcrunt, quid аgеrёtur. QuI cum
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vldissent rtrреm iam а Romanls tепсrl, undique in eos impe-
tum fecerunt, Fit рrоеlium аtrох. Tandem suрегаt multitпdo.
регit раrча Rоmапоrum manus. consul iпtеrеI, dum еа рпgпа
fit, cum exercitu in loca ttrta exiit.

Postrldic сum lосum, quo рпgпа facta еrаt, mliites RоmапI
сirсumIrепt, triьппum iпчёпогuпt multls quidem vulneribus
confossum, sed etiamtum splranter_n. In саstrа dchtus соrопа
grЕmiпед donatris est. Quд соrопа ппllа поьiliоr егаt.

Ni,lbi,l est dёtё8tabi,ti,ll,s d,ёd,осоrе, ni,luil loed,i,ots serui,tйto. Ad
d,ecll,s et a;il l,abertateln natT чаrmесs; aa,Ot lъаес tепеd,mlет алпt

соOm, dagni,tйte опоri,аопо,оr.. (Cic. PhiI.I/I ý 35.)

Senat rzymski w wojnie z Руrrusеm.
59. а)

Аппо ante Chrlstum пДtum 25В. Romanl а гсgе Руrrhо
magna et аtrост рпgпа vr-ctт sunt. Таmеп in ео proelio rсх tanto
damno aflectus est, ut intellegeret bellum сum RomanIS grаче
et реrlсulОsum fоrе. Itaque de расе cogitare с о е р i t. СIпеаm,
fаmiliагеm Suum, hominem ёloquentiд clarissimum, dclegit, (ur
de еа rе сum Romanls ageret. "Nоп equidem. inquit ,,пОчёrаm
Romanos. QuOs enim ЬагЬаrоs esse putavl, eos video et fоr-
tissimOs esse et rеm mllitirеm рulсhге nosse. Socils er-S quam
hostibus пtI malo. QuЕrё tё Rоmаm proficiscl volo. Ista quam
novr- eioquentia еffесtпrum tё esse sреrо, ut рдсеm Romani
mёсum faciant."

б0. ь)
CIneaS cum Rоmаm vёnisset, in senДtE aequissimas. pacis '

condicionёs tulit llomanls. Atque iam арраrСЬаt plcrogque patrcs
pacqn поп rерudiаrе. Quod сum Appius Claudius audlvisset,
qttT рrорtеr,sепесtпtеm et caecitatem поп iam сп.riаm adlre so-
lcbat, iесtlсд in senxtum delatus hапс оrаtiопеm habuit:

,,Saepe mihi caecitis molestd frrit. Nuпс Yеrо odl lf,сеm
aique аurеs quocJue meas suidbr' ".." vellem, пё tam foeda et
RоmапО поmiпе indrgna аudтrе соgеrепtur. Спr ego ех hac
vlta поП аЬео, пе postea mеmiпеrim esse Romanos, quT dc
рдсis condicionibus аь hoste latis dеlrьеrепt? sr ппllа vos maio-
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гum mеmоriаmочеt, posteritatis mementotel CuI quis чеstгum
tапtuпr ciedecus rеliпquеrе audebit? ТП чСrо, СIпеа, nondurn
llostl Rоmапоs. Ad rёgеrrr tuum rечегtеrе elque nпntia nihii
Romanos pcius odisse quam dёdесus, nihil mаiоrе pietДte
оllsеrчаrе lluanr dTgnitatem. De расе cum Руrrhо agemus, cunl
ех Italia exierit."

Нас оrаtiопе Appius effecit, ut pДcis condiciones r.еiсеrепtuг,

19.

Liczebniki (Numeralia).

I. Саrdбпаli,а i, оrйпаIi,а.

О uгzqdасh гzуmskiсh.
бl.

Annos ргоре clucentos quadrДgintx populus
rcgibus еrаt. Аппо 510. Tarquinius, cuI SuреrЬо
rсgпо prlvatus in exsilium abiit. Тum duo соп-
sцlёs creltl sunt, qul summam imperir tепёгепt.
Annua еа potestДs еrаt. Сёtегum рrImI consu-
les omnia rcgum iПга tепuёruпt. IЪsigпiа quo-
que eadem consulibus quae rёgiЬus еrапt: selia
сurпlis et duоdёсim hсtогёs. Duo quаеstоrёs
аеrаriо рrаееrапt, Postea aliT quoque rnagi-

Romanus sull
cOgnomen fuit'

stratus lnstrtutr
sunt: аппо 434.

сёпSОrёS, qui сеп-
sum cтvium hа-
Ьеrепt, anno 354.

рrаеtоrёs, quI iп-
dicils praeessent.

Аппо ante ChrTstum nxtum 494. triЬппr picbis tnstitfltr sunt.
In maximls регiсuhs dict1torem consules dIсёЬапt, ad quеп}
summa imperiT defercbatur.

62. II. Di,stri,btl,tlEaa, aduerbi,cl, пооопеrii,Li,а.

Semel brna sunt duo. \

Bis bIna sunt qrrattuor.
тег tеrпа sunt novern.

}
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Q uаtеr quаtеrпа sunt scdecim.

Quot sunt quInquics quIna,, sexiёs sena, septiёs
septёna, octies осtопа, novics почепа, decies dспа,
decleS uпсlепа'/

бз. Spisy ludnoSci гzymskiej za czaso\\, Arrgtrsta.

Imperltor Augustus tеr сёпsum habuit. Аппб ante Сhrlstum
пЕ.tum 2В. censa sunt clvium Rоmапоrum quаdrlgiёs сеп-

tum mllia et sexlgintЕ tria mllia, аппо а. Сhr. n. 8."qrаdrЕ-
gi с s centum ' mTlia et nongentl
tгlgiпtП septerfr mllia.

64. Legjon rzymski.

Consules Rornanl quotannls
exercitum q uаtеrпаrum legio-
пum habcbant. Legio раrs fuit
exercittrs. Initio singulae legio-
пёs tеrпа aut quаtеrпа, posteД

sепа mrlia pedit,cm, trесё.поs
aut quadringcnos equitos соп-
tinёbant. Peditatus legionis drvidc-
Ьаtur in denas cohoTtёs, соhоrs
iп terno,s manipulos, manipulus
in btnas centurias. Singulrs
сепturiIs s i п gu h сепturiопсs рrае-
еrапt.

20.

Gеmл,пd,аuQлzt, w formie przydawkowej z wуrаtепiеm
. przedmiotu czynnoýci, w niem zзwаrtеj.

Каrjеrа obywatelД rzymskiego w ostatnich czasach

б5. rzeczypospolitej.

М.(аrсus) Tullius Cicero nltus est АгрIпI, qul locus in
Volscorum tеrrf, situs еrаt. Руеr Д раtrе, чirо satis сrudтtо, Ro-
mаm missus clarissimls magistrls пsus est. Cum autem intelle-
geret, nflIlam rеm Romae рlПs рrоdеssе ad laudenr colli-
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gепdаm quam ёloquentiam, оlппе studium in еД аrtе posuit.
Ylgintr annos nДtus ipse causas аgёrе coepit. Tum et соrроris

rесrеапdI et апimI ех-
colendl causa in Grаесiаm
profectus est. Biennio post cum
trlomam revertisset. tantam et
in fоrо et in iпdicils eloquen-
tiae gloriam assecПtus est, ut
populus ad еum omnes hопО-
rcs dёfеrrеt. Аппо 75. quae-
stor fuit LilybaeT in Sicilia,
anno 69. aedllis, аппо 66. рrае-
tоr factus est.

б6.
Consul factus аппо 63. Ci-

сеrо conservand,ae patriae аuсtоr fuit, "о-' Cotihnam,
hоmlпеm impTobum, caedem omnium Ьопоrum раrапtеm ех
urЬе eiёcisset, socios autem sceleris ёius mоrtе multагI iussisset.
Neque чёrо odium clvium vltflvit. Nam раuсIs annls post сum
vidcret, аЬ inimlcls SuIS 1) id agT, ut sibi 2) aqua et IgпI iпtеr-
dlсегеtuг, sul sponte ех urЬе in Grаесiаm discessit. Раu]о post rе-
vocдtus Rоmаm rediit. Muitum deinde et in fоrо et in senatп чеr-
sДtus est. Post Caesaris victoгiam оmпе tempus in studits
lIttеrаrum colendrs posuit. Аппо ante Chrlstum nxtum 43.
Е М. Antonir slcarils occlsus est, сum sexagёsimum tertium
aetДtis аппum explevisset.

Naiwa2nie.isze s.lowa i ich t,ematy zasadnicze.
А. Pierwsza koniugacja.

Dziert obywatela rzymskiego lv ostatnich czasach
rzeczypospolitej. ,

67. 1. Сiсего u szczytu zпасzеп:rа,

СоmрlпrСs iam аппI еrапt, сum }L Сiсеrо consulatuTn
gesserat. Еоrrrm studiorum, quibus sё а рuеrо d С d е rа t, amplissi-
mum frпсtum assecпtus est. А Ьопts ornnibus colebatur et оь-
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sеrчаЬаtur drlTgentissimё. Меmiпеrапt enim hоmiпёs eum, cum

сбпsul rеIрпЬ]iсае praeesset in ёiusque drligentia, et constantiб

totlus crvitatis salпs constitisset, поп solum imрrоЬа Cati_

linae consilia cohibuisse, sed etiam in ргrпiепdо sсеlеге sаlflЬеr_

rimum sevcritatis ехеmрlum С di d i s s е. Ad quam rсгum gesta-

rum glоriаm accёdёbat ýumrna Cloquentiae laus atque auctoritas,_

qua omnibus, qul tum егапt, ОrДtОriЬus Сiсеrопеm praesti-
tisse constat.

Сiсеrо .dоmum а patre trXditam numquam vendidit,
quamquam in аltеrаm demigraverat multo mаiогеm et mxgni-

ficentiorem in palatTno mопtе sitam. Сum iп vestibulo domiis

suae stсtёrаt, circumdatum sё vidcbat чеtеrrimls urbis.

mопumепtIs: infra forum spectabat, templa dеоrum antlquissima,,

tum capitolium, slnctissimum dеоrum atque imреrir domicilium.

Quae ошпiа suls laboribus suoque mf,хimб реrlсu]о сопsеrчаtа,

esse scicbat. Сеrtё et crёdidit ipse et dIсеге solebat urьеrп,

а Romulo conditam iterum se condidisse,

68. 2. Przed ýwitem.

Nondum lax еrаt, сum sеrчоrum turba totam Ciceronis

dоmum complcvit, ut opus cotldianum fасеrеt,
, In tanta Sеrчоrum multitfldine чох пullа sonuit, пflllа

foris increpuit. Ye-
tuerat епim disрёп-
sxtor, quI ореr1 рrае-
erat, dominorum quio-
tem turЬаrI. I'{eque diп
Servl in ореrе occupatl
еrапt.СеJеrrimс lavc-
ruпt pavlmenta ех

pretiosts lapiditlus pi-
ctnrae rаtiопе fdcta ра-
rietcsque secto mаr-
mоrе ornatos, Tecenti-
bus flоriьus оrпачё-
runt statuдs et imx-

ýiпёs.
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сiсеrо etiamturrr
cubuitinleclosuo
neque iam dоr-
micbat. consuetпdo
enim eI erat lпсu-
ЬrЕrе ante diem.
Nam quапtum tem-
poris alil quictl da-
bant, tantum ille
saepe ad httеrаrum
studia colenda su-
mеrе solcbat. Нts

studits аdiutum sё sciebat et eloquentiae glоriаm eximiam
et amplissimos hопОrёs assecПtum esse.

б9.

В. Druga konjugacia.

3. I.{iewolnik Тirо.

Vix autem Graecl cпiusdam librl
iinam aut alteram lеgеrаt pEginam, сum
foris increpuit virque in cubiculum in-
trдчit соrроrе exiguo et servIh hаЬitп.
In vultп gravitas еrаt ЙTxth'bodestia,
manibus tabulas et stilum tепёЬаt. QuI
чir Тlrо еrаt, servus Ciceronis fTdissi-
mus Tdemque doctissimus. .Itaque поп
sегчI sed amIcl ioco Д domino
hаЬсЬаtur. Соrроrе ТIrо поп
satis valuit. Quae cErissimTho-
minis valctпdo СiсеrопI mдхimае
сгrrае еrаt,

Еum сum adesse in сuЬi-
culo suo v 1di s s е t, statim Сiсего increpuit:

,,Quidnam est, ml Ттrо? Existimаvl ёquidem tёmоrЬо rе-
tentum iп lecto tuo iасОrе. GrачI tё епim febrr hTs proximls
dicbus tostum esse scio. Ео quem novl аmоге in mo ductum

I
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сёпsео tё рrаесерtо mео поп paruisse, Nоппе ego tё vetul

nimio ]аЬоrе valёtпdinl посеrе'?"
сur Тirо respondit: ,,scls mc ех ппtп tuo репсlсге

et sеmреr pependisse. Quod mопепtI tibi spoponde-
rаm спrае mihi valetudinem mеаm fоrе, seгvflvl. satis mё enim

hotlie refectum eSSe Sclto. МоrЬum animo fortr pгopulsxvr,

Anirnus епim omnia vincit, Itaque et Ьепе чаlепtеm
mё et ad quaevls officia praestanda рагdtum v i d С s, Numquid

vls mО facere ?"

'Epistulae' inquit Сiсеrо ,.sсгIЬепdае suпt, quas hodic ad

arnlcos mittl velim."
,,SсrlЬепtur'' inquit Ттrо et tabulas stilumque expedrvit.

' 4. Роrапеk,
7о.

Lпxerat iam, сum Сiсеrо cubiculum relTquit et in lrог-

tum dcscendit, роrtiсП clnctum. Дtquе еО tеmроrе ipso sol splen-

didissimus effulsit iпcundissimoque lпmiпе hоrtum impIc-
v it. Сiсеrо aliquamdiп h а е s i t in роrtiсп tеmроris et ]ocI

amoenitate со mmotu s. Дt Тто, qul sc поп mочеrаt а domino:

оМlrоr" iЪquit ,,ех Еtгiо ппllum audlrt strepitum,"

Quod, поп sine causa mrгДtus est ТIrо. Nam nros еrаt apud

Rоmапоs, ut nobilcs virl Д propinquls, amlcls, familiaгibus

рrlmа lпсе doml salпtarentur. ciceronis quoque ianua hoc dicr

i"*por" а salntantium multittidine obsidorr solebat,

RIsit Cicero et:

'Num" inquit ,,vituperandus sum, quod otiT destderio i n-
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d u l s r ? Сum enim hoc Lпdоrum Rоmапоrum tempus sit nequeпilо imреdiаmuг lаьоrе fоrепsl, mihi реrsuаsI etiam аь hасsa]пtationum cotldiani molesti. animum reficiendum esse. QuДгбоmпеm illam salпtantium turЬаm suЬmочёrl ius sr-.-.
Vix еа d'xerat, ёum servuS,ostiarius accёssit. ,,Venit,'inquit.,Т. Pomponius tёqrre vidёre vult. Num hunc quoque Submo-tum аЬIrе iubebis?'.
"Cavc facias* inquit Сiсеrо.
,,СачI equidem,'' inquit ille. ,,Neque епiпr тgпоrо Pompo-

nium amlcum tuum esse.'.

Quod iam vix audTvit Сiсеrо, narn
аrпl-сulп exciperet,

in Дlriuпr рrореrДчit, ut

_ 
С. Czwarta konjugacja.

7l. 5. T5rtus Pomponjusz Atticus.

Аdеrаt in аtriо чiг iam aetate provectus, sed рrоре iuvenTiT
соrрогis hаЬitп.

QuT чir Т. PompOnius erat, crrl cum Сiсеrопе familia-
гissima еrаt consuetudo. 'Iаmеп totД vltae ratione аЬ аmтсо d|i s-
S е п s i t Pomponirrs. Ille оmпе studium in lаЬоrе posuit fоrёпsl,
quo sibi ad amplissimos rеIрпьliсае hопоrсs up"rrrit vianr,hic neque hопоIum neque gloriae umqualn Дrsit cupiditate. Nаmiпtег асеrrimа crvium сегtдmiпа sensit попr"р".tIirum sёviam, qua et sаiпtеm et dlgnitatem tuёгёtur, nisi sё 1 negotils
рпьiiсIs removisset. Quocl quo facilius fасеrе posset, Athenas
demigгavit, In hос artiurn quasi domicilio сum *.ru. рrоре vI-girrtI mдnsisset, ех ipso fonte hau sit et sermonis et l'ttera-rum Grаесагum scientiam, а qua роstед Atticl соgпоmеп i п v ё-nit' Romam noll рlгitIs геr,егlit. quаm соlпре'гit l.пtаS eSSe
rеS Romanas.

Fuit in Pomponio tanta et seTmonis et
vitas, ut in nrxximr-s clvium contentionihus
iпimlсum hatrcr;t пёmiпеm. СiсеrопI maxima
Itaque пёmо er сДriог Pomponio fuit.

consuetпdinis suд-
amlcos рlпгimоs,
praestiterat officia"
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D. Trzecia koniugacja.

72. 6. W Rzymie tгzеЬа sig liczvi z opinjq tltrmu.
Quem ubi Cicerooanimadv егtit;
"Quid tп tam mХпе,6' inquit "Attice:'.i 

.

At ille:
,,In fогum" inquit 'сum рrlmа lпсе clёscendiSSem am-

bulandr causa, slcut mеus est mos, huпс quoque subiT lаЬоrеm, ut
iп Palatrnum ёчаdеrеm et ad tc чепIrеm. Quamqrram non equi-
dem сгсdidт cloml tё esse hoc Lпdоrum tеmроrе, sed vel te in
pompeiano tuo vel in 'f usculano putavl negotiTs ргrьliсIs s о l п-
tum litteгTs te йrs involvisse. Quam cotrsuetпdinem vitl,eo
tё exuisse spectxculorum, ut аrьitrоr, sрё ассспsum."

СuI Сiсеrо:
,,Rldcs mё, imрrоЬе ! Neque enim Igпоrаге dёbcs istД ]п-

dоrum inanl роmра aequissimo mС animo саrеrе. Quae quam-
quam аdmlrдtiопеm habet vulgI, hоmiпl tamen сгudltо nihil
nisi molestiam аffеrrе solet.'.

,,Quae tandem" inquit Atticus ,,fuit tibi causa mапепdl
Romae ?"

At Сiсеrо aliquamdiu mоrДtus:

"Est" inquit ,,interdum aliquid istrs quoque rёЬus dandum,
quibus vulgus delectatur, пё superbiae arguaris, sI hоmiпёs
сопtеmпI Д tё eds rёs senserint. Quаm ego oplnionem sеmрег
metul. cum enim iаm adulesccns constituissem ad sum-
mos hопоrёs et ad guЬеrпапdаm clvitatem ассёdеrе, пОп negle-
genda mihi еrапt multitпdinis studia in nostrE рrаеsеrtiпr clvi-
tlte. Quam пrДiоrёs поstrl ita constitпtam essevoluёrunt,ut
оmпium clvium Suffragils Summl dёfеrгепtur hопоrОs.'.

73.
Quod ubi

гпрit Сiсеrо.

7. Zabawne zdarzenie.
dictum est, aliquamdiu tacuit utеrquе. silentium

'Rlsпrum te esse" inquit ,,аrЬitrог; tarnen dlcam, quid mс
commoverit olim, ut rirо urЬеm rеliпquегеm.

Quaestorem me LilybaeT in SicitiД fuisse scr-s. Quo hопоrе
ita functus sum, ut оmпёS qul umquam fuissent qulestores vI-

Lewicki, Poczqtki nauki jgz. laё. Тоm II., wyd. ;. 4
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cisse mс сrёdеrеm. Респпiаm magnam in аеrаriurri,,[rеdёgI,

in summx caritate frПmепtl o.rdiqoe}c о Е m р tI mахimum nu-

Iпеrum Rоmаm mISI, iustttia, hпmanitate, officils incredibilem
si.culorum gratiam col lсgr. uflаllехёrtпt mo hominёs ! сum
dcccdendr tempus adesset, missl sunt delectr чirl nobilissiml, qui

mihi рrаесlаrоs quosdam hопоrсs а slrls clvitatibus delatos esse

пПп[iДrепt. HTs Siculorum studiTsvi dccepIus nihit hоmiпёs

Rоmае loqul nisi dё mea quаеstпга existimxvl.

,. paulo post dccedcns ё provincia puteolos forte its dicbus

venl, cum рruгlmr et drvitissimr (homines) irs locls esse solent.

Quomodo mё commotum esse putxs, cum mё quidam iпtеr-

rognvisset, quo die Rоmаm гelrquissenr et numquid esset

novl ? cut ego сum respondissem ех ргочiпсiа mе dёccdentem

Rоmаm iter fасеrе, ,,Дiп'tu?" inquit ille ,,utarbitror, ех дfriса?"
Huic ego: ,,Ех Sicilia" inquam. Tum quldam, qul aderat, quasi

alterum illuпr rерrеhепdёпs: ,,Quid?" inquit ,,Тu Ignoras hunc

quaestorem Syracflsls fuisse?" Quid multa}Fugt homines atque

mё ппum ех ils fёст, qul ad aqufts vёnissent.

sed еа rеs рlпs mihi profuit, quam sr mihi tum essent

оmпёs gratulafi. Nam ех еО tеmроrе id С g I, ut mО posteа ho-

mines cotidie viderent, ocuhs me еогumtJuЬiСсI, iп fоrо paene

habitavr. Ncrnint umquam consilium aut ореm mеаm negavl.

Нас officiOrum dtligentiД effccT, ut in mXximIS mels perlcuhs

tantum аmоrеm hоmiпёs iп mё сопfеrrепt. lc ,

8. Czy wolno usuwаё ф od sluZby dla ojczyzпy'|
74.

At Atticus:

"Nоп nego асп te remltetigis se. Sunt enim istl labo-

гёs subeundl ils, qul hопоrum ас lацdis viam ingressI sunt. Та-

tnen est, quod et mIrеr et rерrеhепdаm."

,,Quid tandem?" inquit Cicero.
Тum ille:
,,Numquam ещlidеm consilits tuTs-yr е s titl. Etiam tc adiuvt,

{

{

quantum potul neque in еа rо aut Iаьоrт aut sumptfll/p е р е г с I.

Qoадc noh molest€ fеrrе, quod dicturus sumJ
At Сiсего:
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,,Nonne mС urnquarn tuus in пrе arrror{f efe ll it.? Sed quo

l i е п di t ista oгatio ?" ,

Сul Atticus;
,,Спr tгr istД,- quam atluiescёns iпgгеssus es. r,iД nontiunr

jtlestitistI'/ Quid eninl est, quotl iarrr anr1llius exspectcs?
sпmmls rеIрпьliсае hопоriьus fuпсtus es. lautletrr tilli поп exi-
guam peperistI. Сгоdе mihi,усопtгаhе r.ela et in otium tё
tапdеm aliquando сопfег, сum рrаеsегtirп in lrls clr-ium сопtеп-
tionibus difficitlimurn sit et dtgnitatern tuёгI et salr.ltem colr-
Sегчаrе. "

Тum Сiсеrо:
,,Patria mihi чrtД rпеД сХriоr est. CuI sI ргОdеssе 1lоtuегО,

пumquаm drrbitabo gгavissimls mё tenrpestДtibus оffегге. ut cI-
yillus merq{s u сс urrа m melsque регIсulls.ра гiаI)I colllm1-1ne
гeliquls oti.um. Neque enim hac nos lcge patria рер егit aut edtr-
cДvit, ut nПllam mеrсёсlеm ехsресtаrеt 5. поЬIs, sed ut quidquid
Д пЕtПrд nobls datrrrn esset aut орum aut iпgепil, itd cius соm-
rnoda сопfегrсmus."

Qrrod сum dIxisset, togam et calceos1.'poposcit.
,,'Геmрus" inquit 'iam esse puto, ut iп Circurrr dcscencla-

rrrus. Nisi fоrtе tii, РоmрОпI, alio quodam negotio inrpedтгis.''
,,N{inime чёrо" inquit ille. ,,trtiam liЬепtеr te, }lаrсе, Sеquаr.''

75. 9. t]гоk miejsca .6drinnego.

Yestibulo rфсtо сum amlcl ad fЬrum dcscendissent, Сiсеrо:
,,Est," inquit ,,quod tc rоgеm, РоmропI. Hls ргохimrs diebus

in agrurn mеum АгрIпДtеm mё сопfеrrе volo. Quid sT uгЬапIs
negotiIs|lbmi s sIS mс sequ1ris? l,Iihi quidem nihil gгatius fасеrе
poteris. "

,,Bquidem" inquit Atticus ,,libentissimё faciam; Tandem ali-
quando mihi licёbit пtI tё et otioso et solo ппllтs negotils оЬ-
stantibus. _Quamquam lосоrum sitп поп mаgпореrе incitor. Nihil
enim nisi saxa et montёs АrрIпI esse audlvl."

'Nоп ego" inquit Сiсеrо ,,tibi amoenitatem Аrрrпr-"{ас-
sсгIЬаm. Ipsum locl aspectum istum opinionis tuae еrrоrеm-соrrесtПrum esse sрСrо. Sed alia quoque causa est, спr in

r-

I

:

F

i]l
!,

1



hunc locum libentius veniam atque cum in Аrрlпаtr mео sum,
mДgпifiсДs villas et pavlпrenta mаrmоIеа1zсоп tеmпаm."

,,Quаепаm" inquit Atticus ,,est ista causa?"
,,Quia hаес est mеа et fritгis mel clrissiml patria; hlc sасrа,

hlc genus, hlc mаiоrum multa vёstlgia."
At Atticus:
,,NОп mIrоr hunc tibi angulum рrаеtеr оmпсs,

rIdёге. Ilecordor, quае пuреr mё audiente Pompeius ille noster
Magnus drxerit maxlmas rеmрпЬIiсаm поstrаm huic oppido
gratias аgеrе posse, quod ех еО duo sul 1) сОпsеrчаtоrеs exsti-
tissent. Alterum te putlbat, аltеrum NIаrium illum item АrрIпI
пДtum.'

Iam поп рrосul аЬегапt а Сirсо. Тum Atticus:

'Est, quod ego quoque tё rоgеm. AmIcoS quosdam ad сспаm
hodie чосДчI. Реrgгаtum mihi facics, sI dоmum mеаm veneris."

,,Libenter" inquit Сiсеrо "faciam."

10. Igгzysko.
76. а)

Erat in hrrnrih valle, quae Ачепtiпо et Раlаtlпо montibus
continёtur, ingcns ехstruсtum aedificium, cul Сirсо Maximo
пОmеп еrаt. Quod aeciificium saepius combПstum summД
сiirд rеfiсi€ьдtuг et оrпаьаtuг. Nпllа eninr rё populus Rоmе-
nus magis dсlесtагl solebat, quam lпdls circensibus.

Quarta iam fеrе diei hоrа еrаt, cum Сiсеrо Attico sequente
in Сirсum accessit. Quo conspecto omnis, quae in Сirсum
сопчёпеrаt, multitпdo ех sёdibus suIs surrёхit et рlаudеrе
coepit. Mos enim Rоmае еrаt, ut virl rёrum gestxrum glоriа рrае-
stantcs а multitfldine ad spectacrrla еffцsа plaudendo excipe-
rепtur. STgno 1 magistrдttr, qul lfrdls рrаееrаt, dato fпnis h с-
missus est, quo саrсеrёs clausI еrапt varils coloribus pictl.

, Quo facto quattuor сurrпs quaternls equls iflnctl in ingёns
Circl spatium рrоrпрёruпt.,, Maximus multitпdinis сlаmоr соп-
secПtus est.,Hominёs поп ocuhs modo dcfrxrs et еquоrum et
аurlgаrum оmпёs mottrs рrоsеquёЬапtur, sed clamoribus sua in

t) przel62: jej (t. j, rzeczypospolitej).
,
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eos studia dесlаrаЬапt, in sёdibus suls s u rg ё lэ а п t, fuгОге quo-
dam incredibitT incitlrl чidсьапtuг.

77. ь)

Еrаt in аurlgаrum пumеrО iuvenis quldam) quI ceterls

omnl mоdо equos ad celeritatem incitare conantibus neque

сlаmоrе пеquе чегЬеriЬus ЕtёЬdtur, sed а ddu ctrs hallcnrs im-
peturn еquогLrm соmрrimеrе vidcbatur. Quo factum est, ut

сum illr mххimо irnpetп capto рrосurrissепt, hlc satis longo

intervДllo Sequerctur. QuI cum д spectantium multitпdine et mа-
nibus et clamoribus incitarёtur, ut сёtеrОs consequl сОпаrеtur,

oculls paulisper sublatrs aspexit hоmiпёs tamquam dlсеrе vel-
let: ,,VOs чеrо, Tnsipiens ttrrba, спr climoribus гtrmрimiпт? At
equidem scio victorem mс fоrе."

Iam sexics totlus Сirсr spatium circumvectl eratrt au-

rlgае. PrImus еrаt, qul proximus mпrum vehcbatur iп medio
СirсО exstructum et statuls imДginibusque оrпХtum. QuI сum

victoriae spe ёlatus ad eum Iocum vёnisset, ubi in extromo

mПrО pIlae trёs positae еrапt, equls incautius f I е х 1 s ахеm

ad pllam alltsit et сurrп repentefrаctoexcussus est.Neque
is, quI proximus sеquеЬаtur, реrlсulum vltivit, sed еоdеш, чuо
fегеЬаtuг, imреtп iп iacentem invectus ipse quoque ё сurrгl
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ёхсidit capiteque ad рrlаm alIrso exanimltus est. Duo restаbant
mаgпо iпtегчаllо sequentёs. Тum iuvenis ille, qul etiamtum
ultimus еrаt, equls repente incitatls tanto imреtп provolavit,
ut ad mёtаm prImus чепIrеt. Ingёns сlаmоr fit laudantium et
grДtulantium. Viсtог palm5 dопаtur.

tr1. Dоrп Attyka.

Pomponius ,1о-о- habuit Х propinquo quodam acceptant.
ln qua оrпапdа imprlmlscommoditatT et drgnitxtl consuluit пе-
que еогum consuqtпdinem imitatus est, quT provincirs dтrерtIs
ingentiliusque dlvitils Rоmаm collatls victtis et сultпs mxgnificentiа
allT alios vincere сопаьапtur. NIеmогiа enim tencbat поп domo
dominum, sed domino dоmum hопеstаrI. Supellex el
neque splendida neque multa еrаt eaque, quagad dоЙiпr ingeniurn
ассоrпmоdхrоtur hпmanitatis studils ехс ul tum. Sегyоs пеquе
multos neque emptos habuit. Оmпёs domr genitT atque altl
erant, Ad quos drligentissimc сгudiепdоs omnl studio incubuit
Atticus, ut lrabcret, quibus et ad rеm fаmiliаrеm administrandanr
et ad lтttеrаrum studia utl posset. Quae studia поп dcseruit,
postquam Аthёпls Rоmаm revertit, sed оmпт vltae tеmроrе dTli-
gentissimё aluit.

12. Obiad.

, Ноrа fеrе decima еrаt, cum Сiсеrо domum Atticl vcnit_
Convlvae omncs iаm aderant. Quos Сiсеrо cum Attico ambu_
lantёs in роrtiсu invёnit, quI hоrtus circumdЁtus erat, flогiЬus
consitus. Ноmiпёs'еrапt Сiсеrопl et Ьепе cognitI et familia-
rissimT. Neque enim Atticus omnёs ad convlvia агсеssеrе so-
lcbat, sed eos, quоrum mОrёs cognosset а suls пОп аЬhогrСtrýr_
In еоrum пumеrо еrапt: Pompёius ille Magnus, cliius fama cla-]
rissimls rёЬus gestls сrёчеrаt, М. Вrпtus adulcscёns nobilis, qui
postea раtriае salпtern Caesaris caede quaesrvit, M.Caelius, fa-
miliarissimus Ciceronis, Corn,clius Nepos) чir crudttus, С. Yalerius
Catullus, роёtа пОп Ignotus. Novenj еrапt convlvae. Neque eninr
Rоmапт рlпrСs quam novenr пеquе pauciorcs quam trёs ad се-
паm чосаrе solcbant. Eos Pomponius in triсhпium dedпxit поп
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рrосul Д роrtiсп situшr, ubi mёпsа posita егаt ртаесlаго агti-

ficio facta et lectT tгёs рtrlсhеr,rimё s t г а t I et ad discumbendum

раrаtl.ýегчuS, qui triсhпiо ргаеегаt, conYIYIs пrОпstrДчit, ubi

quisque discumberet. Сiсеrо in sumпо lecto collocДtus est, рrо-
ximus еrаt pompeius. Dominus ipse irt Itrro lecto cuiluit.

cunr оmпёs discubtrissent рt,IпrЁquе сспа posita esset,
ýtticus ita locutus est:

,,Quoniam, quod а vobls petlr, I, rrlihi concessistis YosquC,

viros clarissimos, doml шеае adesse video, hoc quoclue, qrrot|

in convivils mels оЬsегч6rе dесrёчI, mihi conccciite, ut de rс-

рпьliса silentium sit. cupio eninr vos геfiст atqr,re гесгеrrг1 е\

cotldiana lаьоrum forёnsium molestix."

13. Jaka powinna Ьуi гоzmоýrа tolvaгzvslia ]

а)80.

Quod
sus est:

cum convlvae pollicitr essent, (]iсего ita ог-

. ,,Saepe mIratus surrr, unde ista tua. дttiсе. sегmопis suxvitas

оrеI.еtur, cum ргаеsеrtim пГrllls to ёloquentiae ргаесерtls ех-

cultum пеquе umquаm hunc fоrёпsеm orationum l-isuпl ехреI-
Ium eSSe SсIrеm".

CuT Atticus :

,,Quamquam nimium tё esse rеоr in mё laudando, tаmеп

f atcbor, quicl dc еа rё mihi videEtur. дliа est ista fогспsis dT-

cendl ratio, alia Sегmопuш, qul in circulls, disputationibus, con-

vivils чеrsапtur. N{ffог equidem ёlоquепtiае fогёпsis а rhсtоrihus'

et поstrls et ех Grаесiа arcessItTs multa et ёgrеgiа trХdl praecepta.

sеrrцопis yсго, quantum ego quidem ехрегtus sum, аdhпс

оr[а esse пullа."
,,Тп vcro" inquit Rriltus ,Seтmonis prrtДs posse eSSe рrае-

cepta ?"

,,Сеrtё" inquit Atticus ,,et puto et molestё fеrо earrr геm

totam аЬ hominibus nostrls spr€tarn conternptamque iасёге, cum

рrаеsегtirп huпс sеrшопis соtrdiхпI lероrеm ad gratiam horrri-

пum conciliandam et Tetinendam non ntinus prodesse videam,

quam fогСпsеm Oloquentiarn."
тuш caelius:

I
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'Quidsr аЬ Attico petamus, ut cпius rеI пГrllа аdhпс dlcit

eSSe рrаесерtа, de е1 рlпгiЬus verbls disserat?"

8l. ь)

CuI сum omnes aSScnS1 essent, Atticus rtdепs:

,,\ros чёrо" inquit ,,quaestionem mihi ponitis, dc qua disse_

гаm tamquu* -ugi"rum rпе aliquenr clocttrrrr atque ёrudlturп

eSSe ratI. .I.аmе.rЪ"ретiаr et sullTbo qlrel]l а mС petlvistis

lаЬоrеm, пё quicI чоЬls пеgаrе velle v i сl е а г, }[odo nolrte

quегI, sI id шiпus ретrtё,fасiаm,"

Quod uьi dixit, йсuit aliquamdiп tеmроrе ad tlеltllегапdum

sПmрtО. Тum stc orsus est:

,,ImрrТmls onItendum est, ut optilne раtгiо Sегшопе пtа-

rп u r. Nihil enirrr foedius est slve in viro, quT quiderrr ёгцсhtus

чidсгl vutrt, slve in adulescente, quam eius sегurопis егrогеs, in quo

quisque nXtus atque ёcltcltus ýl'" voce autem duo sequa-

m u; ut сlаrа sit, ut suavis, quod clTligentT exeгcitatione а s s е q u С-

m u r. Id quoque cavenclum est, пё tamquam possessionem aliqtram

nactI SlmuS eaque soh fruI vellmus, alios Sеrmопе ргоhi-

beаmus. Ita епim Ъu,u*, quI adsunt, ratio habenda est, ut поп

nobis, sed its Sеrmо поstеr delectatiorrem аffеrаt, Videlnrus etiam,

пс Sеrпrо vitium aliquod indicet esse in mОriЬus, quod lrrxximё

tum solet ёчепlге, ""* "u" 
ipsr dc allsentibus Sечсге сопtumo-

lioscque loquimur slve alios ео modo lоqur patim uг, Rc-

сtum est autem etiam in contentionibus, quae iпtегdum п а-

Sсuпtuг, etiams1 iusta IrаSсепdl causa data sit, tarnen gгачi-

tatem rеtiпёrе,iпiптiае obliviscT, Dctestxbile etiam est dё sc

ipsum рrаеtliсаrе fhlsa рrаеsеrtim,"

Quod cum Atticus dIxisset, Sегчum vocXvit, queln liЬгuш

аffеrе iussit, ut iectione convlvas dсlесtхгеt,

}Iulta nocte Сiсеrо Atticl domum relTquit,
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LEKCJE POLSKIE.

I. (1-3.)
Attvka.

Nie tyiko Egipt, ktоrу nazy\Mano dar.em Nilu 1, ale tak2c:
Iiczne krаiпу_ gгесkiе mialy ziemig urodzajniejsz1, п,i2 Attyka2.
А przecieL ten mа}у kraj byt szczegolnie mily rvszystkim bogom
i boginiom niebiariskim. Ich darem Ьу}у liczne ga.|e oliц,neз,
przeýliczne а wybrzeia 5, lasy, w ktorych rоslч б dgby rozlo2yste,
pigkrre buki, wysokie sosnv 7. *Те drzеwа s dostarczaly wуЬоr-
nego mаtеrjаlu 9 па okrgty 10. Nadewszystk-o jednak bogowie byti
laskawi dla ludzi, ktorz_v kгаj att5lcki11 nazywali sw4 оjсzуzпq:
obdarzyli ich bowiem energia 12 i паuk4, ktоr4 Atenczycy рrzе-
rv_v2szali wszystkie ludy staro2ytne. .

1) Nllus, -т. 2; Attica, -ае. 3) gaj оliп,пу : ohvctum, -I. .) pul-
сhег suреrl. 6) litus, -бris, п. 6) tl. byly. 7; ртпчs, пs, z. s) tl. ktоге
drzerva. 0) materia. 10) dat. 11) Atticus, -а, -um. ,r) tl. energiczrrvm
(аlасеr, -is, -е) umysienr.

Maly Kwintus.
II. (4-1I.)

.\
]

t

Raz przyszedt Publ.jusz do domu Gajusa, аЬ5, go odwieciziё1.
Gdv rvszetlt do atrjurrr, Spostrzegl m:r}ego Kwinta, zajgtego za-
bawq' ргzу sadz:rwce3, ktога byla. r,v ýrоdku аtгiumа.
,. 'Ргаgпg widzieё Ga.jusa" - rzekt -. "C"y.jest w domui)'.

.,Ja sam jеstеш rv dоmu"- odpar} Kwintus -. 'Ojciec jest
rv senacie i zostanie tam przez са}у dzien (асс.). Tak2e Gaiusa
zаЬгаlб ojciec ze sob4 do senatu, аЬу uczy} sig, stucha.|qc (tt.
s}uchaniern). Nlatka z siostгami jest na wsi, аЬу sig роlrrzерiё6.
Ale ty zostati tuta.i, rnoj Publjuszrr! Bai,y sig ze mnq! Statius
zгоЬil mi ýliczn4 flotg 7. NIаm dwanaýcie okrgtow. Statius rоrч-
nie28 zaopatrz5,tn,ie w 2agle10 i rviosla takie same, jakie majq

i
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wielkie оkrgtу. Patrz tylko11! Moja flota jest ju2 gotowa do 2е-
glugi 12. Stoczymy bitwg rnorskq 13 ] Ja bqdg mia} szеSё оkrqtоw,
tg samq liczbg ty otгzymasz. Ja b9d9 tiorvoclzilla Rzvnrianami,
tr. Kartaginczykaцi tb. "

.,А kto zwyciq25".'*ra - ztrp5,tal Publ.jrrsz.
,,Ja" - odparl Krvintus -. ,,Rzymianie zarvsze zlvycig2a.j4.''

1) tt. аЬу... odr,viedzit (video). 2) tl. barvieniern sig (lпdо, -ёrе).
З) compluvium, iT. а) tl. rv ýrodkorvem (medius, -а, -um) аtrjum.
5) dпсО. ) tt.,/aby sig pokгzepila. ?) Ьаrсizо pigkn4 (superl.) liotq
(classis, -is, 2.) .) tl. terrsam Statius. 9) огllо. 10) velunr, -I. 11) nrod6.
u1 tl. do 2eglo,wania (navigo, -аrеl. 1З) рпgпа navalis. 141 рrаеsчm
z dat. 15) Carthaginiёnscs, -ium. 16) tl. bgdzie zlTyciqzc4.

IlI. (12-14.) Fгt ksus i НеПа.
' F'ryksus1 i Hella2 byli dzieёmi lrгоlа Ataпrasa3. i(iedy ich

rnatka Nefele а umагlа, ojciec pojal za ma}2onkg Inong б. 'Га za,-

patata nienawiýciq б do dzieci 7 i postanowila .je 2ycia роzЬаll,iё s.

iýed5. miа}а wуkопаё niegodziwy zаrцiаr, Ne{ele, lrto.rq Joп,isz
zaliczy} do bogor,v 9, przyszla п,е ýnie 10 do Frчksusа i rzekla :

.,}Iusicie орuSсiё dопr ojca, ty i siostra twoja. Jutго przyýig
rr,atn Ьаrапа11, ktбгу was zaniesle przez mоrzа." Nazajutrz dzieci
dosiadly zlotego Ьаrапа przyslanego przez matkg, а оп uniosl
,ie przez mоrzе. JuZ mial je umiеýсiё, na ziemi, ktоrа роjап,iаlа
sig zdaleka, gdy Hella zsungta sig12 z Ьаrапа i wpadia13 do mо-
rza. То 1а mоrzе od nie.i оtгzуmаlо паz\п9 15 morza Helli 16.

Fryksus przybyl do krоiа Kolchidy17, Ajetesals, i podaro-
wa} Inu zlote гuпо Ьаrапа, ktorego przyniosl па оfiаrg Ьоgоm.
Aietes umieýcil zlote ruпо 19 pod dgbem i poslal olbrzymiego
smoka, ktоrч mial go stгzес.

1) Phrixus, -I. ') Helle. 3) Athanras, -antis.
-onis. 6) odio irrcitor. ?) оЬ. II. ust. 13, uп.. 2. )
9) in dеоrчm пumего colloco. 'О) реr somnulI.
19) defluo, -flпхl, -ёге. 1З) incido, -cidт, -ёrе. tl1 tl.
zoslalo паzwапе. 16) Hellespontus, -I. 17) Colchis,
19) vellus, -еris, п.

lч. (t5-20.)
9

Jazon.
Ajzona1, kгоlа miasta Iolkostl2, pozbawit tTonu niejaki Ре-

lias 3, jego kгеwп,ч. Wkгоtсе potem Ajzon mia} syna, ktогеgо

\.

t

i-

IlI
lL

4) Nёрhёlс. s) Irroo

оЬ. lI. ust.1. чъ..2.
11) аriеs, -etis, m.

ktoгe lпогzе tb1 tl.
_idis. 18) Десtа, -ае.

I
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naz\Ёal Jazonem а. Chlopca wychowal реп,iеп Сепtаur б bardzo
m4drу, ktбrу nazywal sig Сhеjrоп u. G,ly Jazon ukonczy} dЙu-
dziesty rоk 2ycia7, zawo}al go Сhеjrоп i rzekl: "Pigkny jesteý

i silny 8. W mgstwie (abl.) dorбwnasz kаZdеrпu nieprzyiacielowi.
Gotuj2e sig do drogi ! Nаргzфd poSpieszysz do domu ojca, аЬуý

go ucieszyt i t4 pigknoýci4 i tem mgstwem twojem. Potem za-
z4dasz od tego lоtrа, ktбrу was. tronu pclzbawi}, аЬу ust4pilg
z krolestwa (abl.)."

Usluchal nauczyciela Jаzоп. Gdy przyszed} do ojczystego
rniasta i powita} ojca, udat sig 10 do domu Peliasa i przl,igty
przez niego tak rzek}: 'Mojem jest to krolestwo, ktбrе dzierZysz.
Je2eli z niego nie ust4pisz, t4 rgk4 pomszczglr zbrodnig."

А na to Pelias12: "Uczyniq, czego Z4dasz,. Twoim bgdzie
ten trоп, ktory ja dzierLg teraz, jeZeli mi podarujesz z|ote ruпо,
ktбrе niegdyS Fryksus, gdy ten kraj opuýcit, w Kolchidzie Ьо-
gоm оfiаrот,аl."

1) Aeson, -бпis. .9) Iolcus, -I. З) Pelias, -ае. .) Jason, -ёrris,
5) Сепtачrus, -I. 6) ChTfon, -orris. ?) expleo aetatis аппum оЬ. II. ust, 14.

s) valeo соrроris rоЬоrе (оЬ. ust. 13.) ') сёdо -ёrе. 1е) acccdo, -сеssI,

-ёге. 11) рппiо, -Irе. ") tl. ktбгеmц Pelias.

Wурrаwа ро zlote ruпо.
ч. (21-24.)

Jazon postanowil dоkопаё, czego 2qdal Pelias; ngcila 1 go

bowiem nadzie.ja wielkiej s}awy. W oznaczonym czasie (abl.)

wsiad} z towarzyszami na okrgt. Opowiadajq, 2е sama bogini
Nliпеrwа pomaga}a Jazonowi i jego towarzyszom i czuwala 2

w роdrо2у, аЬу im nie zaszkodzity fale Neptuna. Kiedy ргzуЬуli
do Kolchidy, krоI Ajetes przyjq} ich z poczqtku 2yczliwie8. Ale
kiedy dowiedzial siga,2e Jazon рrzуЬуt, аЬу zаЬгаё zlote ruпо,
zaplon4l gniewem 5. I.{ie mogl wprawdzie zаmоrdоwаё greckiego
mlodzienca. Wiedzia} bowiem, 2е bogowie srogie kаrу wymie-
rzaj4 tym, ktоrzуЬу goýciaб pozbawili 2ycia. Jednak w duszy
knu}7 podstqp. Jako2 Jazon nigdy 8 nie mбglЬу byt dоkопаё dziela,
ktorego sig podj4t n, gdyby mu nie pomogla соrkа krоlа Medea10.

Опа podstgpem uýpila rt srogiego smoka, ktбrу strzegl z}otego

l
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runa. Jazon zabral kosztownq zdobycz, а kiedy wгосi} do ojczy-

stego miasta, ci92k4 kаrg wymierzyl Peliasowi,
1) dпсо, -ёrе pass. ') tl. stаrаlа siq (спrо, -аrе), 3) benlgne,

{rf,ýФ,$ '; tl. doniesiono (nuntio, -аrе) mч, ) zostal zapalony (incendo, -cendl,

-census, :ёrе) gniewem. s) hospes, -itis, ?) раrо, s) Jako2", nigdy tt,

neque... umquaшr. 0) tt. (tego), со postanowil, 1О) Medea, ае, 11) sopio,

-IvI, -TtuS, -Irе.

Кrаkоw.
VI. (25-33.) *lЪу-

D}ugosz, \istoryk polski 1, w tych mniej wigcei 2 slowach

(abl.) pisze о wspбlczesnym 3 Krakowie,

MiastoKrakowzbudowalprastaryksi429apolski,KrakБ.
Miejsce dla miasta wуЬrаl Krak kоrzхsJЧР, Za|oLy* je Ьоwiеm

nad(adzacc')Wisl46,wcaledu247rzekq.Wýrбddziedzin8sa-
siednichg паrоdбw Krakow lezy (tl. jest) рrаwiе we ýrodku10,

Мо2е przeto zewsz4d оtrzуmуwаё te przedmioty, ktorych potrze-

buje. Кrаkоw podzielony jest па trzy miastalSrodkowym Кrа-

kowem nazywa sig ta jego сz9ýё, w ktбrеj па 'wzgбrzu dоýё stro-

mеm znajduje siq (tt. jest) zamek Wawel11, оЬwаrоwапу mu-

rаmi i wie2ami. Tam jest ра}ас 
12 krolewski, tam z}о2опе sq koýci

ýwigtego Sйnislawa, tam росhо\Л/апе s4 popioly рrаstаrусh kr6-

low naszych,J Drugа сz9ýё miasta nazwg otrzymala od IirоIа Ка-

zimierza, ktory wielkiemi dostatkami wzbogacilla panstwo i.mia-

. sto. w tej czgýci miasta wiele jest ýwiqtyn, ale malo mieszkan

obywateli. Trzecia сz9Sё miasta, zbudowana ргzеz tego2 krбla

Kazimieгza, nazJawa sig F'lorencj4, poniewaz w niej znajdowal sig

(tt. Ьу}) koýci6} Swigtego F'lоrjапаlа.
1) rеrum Роlопаrum sсriрtоr (-оris), ') fеrе, 3) tl, ktбrу byl

wtedy. 4) РгIпсерs. 5) Сrассus, -I. е) vistula, -ае, } tl, nie mal4, оЬ,

ust.5. urv.; ust, 10. uw.3. s) fiп€s (рluг,;, 9) viclnus, -а, -um, 10) tl,

jest... ýrоdkоwу. 11; nieodm. 12) aedes, -ium, 1t) огпо, 1r) Florianus, -I,

.*О bogtr Swiatowidzie.
vII. (34-38.)

Kronikarze 1, ktбrуm dobrze Ьуý zпапе 2 фусzаjе staroZy-

tпусh s}owian s, opowiadaj4 о ich najwy2szym bogu swiatowi-
' 

dzie (nieodm.) rzecz nastgpuj4cqa:

llr
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S}owianie z bardzo wielkq роЬо2поýсi4 czcz|boga, ktorego

nazyrvajq Swiatowidem. оп jest na.jwy Zszy,m i najpotg2niejszym
z bogow б. Jego wyrocznie sq najlepsze. оп rоwпiеZ б darzy zie-
rnig plonami, а tym, ktorzy go pobo,nie czczq (pass.), udzielarraah
r,spania}ych zwyciqstw. Jego kap}ani s4 rлr bardzo wielkiej czci.'
Nawet lirбl mа mniejsze znaczenie, ni2 kaplan., Ваrdzо wspaniala ýwi4tynia boga Swiatowida znajduje sig
ц,miеýсiе Аrkопiе7. Zewszqd naptyw$d dаrу dla bogabardzo
liczne 

' 
оu,.$rздшапiа}е. \Y ýwi4tvniSrt porqg boga, znacznie

\\:lQKSzy od Smrertelnego cztowieka9. }Ia оп cztery glowy, w je-
dnej r9се (abl.) trzyma 169, uczyniony ze ,bti w drugiej
оgrоmпу luk 10.

Bogu poýwi?"lдlj:r.* kon bia}y przedziwnej pigknoýci (abl.),
ktоrеgо kaplani Ьай7о - 

frilnie stгzеg4 i piel9gnuj4. Albowiem
s}owianie wierz4, 2е bog czgsto поса dosiada swego konia
i udеrzа11 na nieprzyjaciol паrоdu. Dlatego przy posagu kladq
rvielki miecz, bardzo wspaniale ozdobiony.

1) rеrum sсгiрtогеs. '; tl. nie byly nieznane. s) Slavus, -I. ) tl.
to (hic' haec, hoc) рlпr. 5) оЬ. ust. 18. uw. 1. 6) tl. ten sam. ') Аr-
сопа, -ае. 8) tl: s4 znoszone (соmроrtо, -аrе). 9) оЬ. ust. 16. uw. 1., 1О) аrсus, -Пs. 1l) irnpeturn facio,

Dгugi list Маrkа do przyjaciбl w Rzymie.
VIII. (39-45.)

Czy pamigtacie Маrkа?1 Czytaliýcie о nimz, 2е wуЬrаl siq
tlo Grecji z ojcem i l pedagogiem Туmагсhеm, аЬу sig u wy-
ksztalciё. oto2 ten а Маrеk w dwa miesi4ce ро przybyciu 5 do
Grecji, taki б list napisal do swych przyjacio}, ktбrzу przebywali
w Rzymie:

Marek posyla pozdrowienie najdro2szym przyjacio}om kwin-
usowi i Decymusowi.

Dziwicie sig zapeWne?, dlaczego d}ugo nie otrzymalrýcie
listu ode mпiе. Wierzcie mi, nie mia}em czasu.1,Odbywam bowiem
teraz роdrо2 ро Grecji. I ten ]ist pi5z9 (imреrf.) nie z Aten, Iecz
z Lacedemonu 'ýiekawiýcie mо2е 9, jaka Ьу}а рrzусzупа роdr62у ? \

1Wkrotce ро nasZem рrzуЬусiu 10 do Aten ojciec tak rzеk} pod-
czas (iпtеr z асс,) obiadu:1,,Ja muszg wуЬrаё sig w роdrо2. Se-

\



Вutgаrа 9, ktбrу ulegl temu Samemu losowi 10, Вu}gаr przyrzekl

,*,4-ро-Ос, Nie wietlzieli polscy chlopcy, 2e'niegodziwy Вulgаr

k}anrie. Nazajutгz, gdy mioclziency zebrali sig, аЬу wykonaO

zаmiаr, Bulgar, chc4c sig рrzуроdоЬаё11 cesarzowi, doniosl mu

о spisku 12. Zawezwano stra2 13, Ju2 stусhаё bvlo 1а g}osy 2olnie-

гzу nadbiegaj4cych, alry роjmаё mlodziencow, Wtedy oni zam-

kngiirb dгzwi komnaty16, z ktorej uciek} cesarz, i аЬу 2уwсеm

nie rvpaýё w r9се wrоgо\\, 1?, pozabijali sig nawzajem 18, ýmiеrё

ргzепоszас19 nad пiец,оlg,
1) pПgrra Yагпёпsrs, 2) captlvus, ,L 3) servio, -тrе, а) Саеsаr, -аris,

;) tl. ktогzу chlopcy. ) turpis, -е, ) рппiо, -lге, s) sюсiuш consilil

assnmo 1,.u-psT, -",mptus, -ёге) aliquem, 9) ВчlgагчS, -L 10) tl, otrzy-

maltensamlos(sortiorfoгtпnam)'1l)tl.abysigpTzypodobal.tя;conio-
rаtiб, -опis. rB1 tl. stгa2r.ikou,, 1а) tl, byly slyszane, 15) claudo, -SI,

-sus, -ёге. rB; 1halamus, -L 1) tl, аЬу wгоgоwiе nie zawladngli (пimi)

2yrvl,rrri (vivus, -а, -um), 1s) tt, jedni", drugich (aliт " alil), lэ; ante-

porro aliquid alicul reI,

h}
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х. (4s-49.) 
Dab i trzcina,

I3yt гаz оgrоmпУ dqb, ktorY ufny (раrt, perf,) w swq si}g

(abl.) орiеrаl sig najgro2niejszvm Ьurzоm, I'{iedaleko od niego

гоstа1 tгzсiпа2, ktога gigla3 sig za najl2ejszyma роwiеwеmб
- rabl.). Do nie.j Taz Tze|l* cl4b: 'Ту maSZ Zwyczaj ustgроwаё nai-

l2e.jszenru п,iatrorvi. Раtгz па mrrie! Ja орiеrаm sig najsro2szej

Ьurzr,.'' Na to trzcina: ,,Nie ufam srчуm si}om. Zlarnalby шпiе

п,iаtr, gdybym odwa2y}a sig орiеrаё". Wkrоtсе potem zеr\па}аб

siq gп,altowna burza. Dtlb, ktorv odwaZyl sig jej орrzеё, padt7

obalony.TrzcinazaS,jakprzyrn'yk}a,zgiqlrasigiuniknQlazguby.
1) tt. byta. 2) агrtпdо, -inis, i. 3) flectб, -ёге (pass), а) levis, -е,

5)aura,-ae.6)venio.?)tl.zostalobalony(proicio,.iecI,-iectus,-ёгe).

Najazd Niemcow.

(Pod}. Dtugosza ks. IV, Т, L str,
(50-б0.) ,,

Zbigniew 1, brht Boleslawa III, nie

,l sig сlо сеsаrzа Непrуkа Y i рrоsil

477. nast.).

chcqcz ulеgаё lrrolowi,
go, аЬу mu (t}. sibit

\ь-,
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udzielit а роmосу. Непrуk us}uchal рrоýЬу а i z rn,ielkiem woj-
skiem паjесhаl Polskg.

Boles}aw wtedy wlaýnie (nie t}.) pokonat (plusqupf.) Ро-

" mоrzап. 'Wigc, gdy mu doniesiono, 2е Непrуk znajduje sig (tl.
jest) pod (ad) G}ogowem б, ruszyt, аЬу пiеýё роmос miastu, Jednak

nie chcial zelrzeb sig z сеsаrzеm w оtwагtуm boju, lecz otoczyl

wrоgбw zewsZ4d Swem wojskiem. Zаdеп prowiant б nie mogl

dostaё sig7 do obozu cesarzaJiCzgsto gluch4 пос4s Boleslaw па-

r pada} па ýpi4cych Niеmсбw 1 rzet okrutnq uczyniwszy 9 wýrбd
i wrоgбw10, cofal sig, zanim mogti орrzуtоmпiе$l1 z рrzеrа2епiц

Padl12 sirach na obбz сеSаrZа. Zo|пierze пiеmiессy w pieýniach

zaczg|i s}awiё mgstwo Boleslawa.
' ''Ztozlmial nareszcie cesarz, 2е wojsko zginie, а оп (sc) nie

zdobgdzie miasta. Cofnql si9 pTzeto do Wrосlаwiа 13. 'Wowczas

Boles}aw pod42yt ýpiesznie za Niemcami i dopad} 1а ich nieda-

Ieko od 'Wroclawia. 
|Zanim uderzyl na nieprzyjaciol, tak рrzе-

mбwil do Zolnierzy: "Polacy ! PamiQtajcie, со winniýcie przod-

kom. oni nienawidzili niewoli i vroleli giпqё, ni2 splamiё 1б sig

srоmоta" I паm zgiпqёlа raczej, ni2 znosiё niewolq Niemcбw 17'

najsroZszych wrоgоw tego krбlеstwа,"

., Bog udzielii Pplakom wspanialego 4rvyciQstwa. Tak wielka

byla ilоýё cial роmоrdоwапусh I.{iemcбw па polu, па ktбrеm

odbyta sig bitwa' 2e nie zdolano ich роgrzеЬаё. Nadbiegly-pfurz

i rоzszаrра}у trupyls. Dlatego miejsce bitwy nazwano psiem

Polem 19.

1) Zbignievus, -т. l) tt. kiedy nie chcial, Е) tl, рrzупiбsl (fего),

.) tl. ргоsz4сеgо. 6) nieodm. 6) commeatus, -tls, 7) tl, Ьуё dowieziony

(adveho, -vexl, -Yectus, -ёrе). в) multa посtе, 0) tl, gdy uczynil, 10) gen,

11) mе colligo ех. *) it; zosla},yniesiony. 18) Vratislavia, -ае, 14) con-

Sеquоr, сопSёqчI, consecпtus sum. 1s) aIIicior (dedecore). 1) tl. nale2y

(trzeba) zgiп4ё. 1?) canis, -is. ") саdачеr, -еris, n4|) Campus фm*.
ý-

Маrеk Sergjusz.
хII. (бl-б4.)

Рrеtоrа Маrkа SeTgjubzat Taz nie chciano dopuýciёz do

оfiаr, poniewa2 Ьу1 kalek43, Wtedy оп tak rzekl: "'W dru-

giej wojnie punickiej а stracilem б рrаw4 T9k9 i bylem rапiопу

dwadzieýcia trzy razy,, dwаkrоё роjmапу przez nieprzyjaciot,
Lervicki, Pocz4tki пдuki jýz. la6. Тоm IL, *yd, 5, 5

t



dwаkrоё ucieklem z rvigzienia6, lew4 tylko rQk17 walczylem
cztery гаzу. Kiedy zamiast utrqconej prawej rgki 2elaznq8 sobie
kaza}em sроrz:ldziё 9, tali ni4 dоЬгz8 wo.jowa}em 10, 2е wiele na-

szych miast uwolnilem od wrоgоw, а dwanaýcie rаzу zdobylem
оЬrоппу11 oboz nieprzyjaciot. Takich czynбrv dokona}em; а wy
mпiе nie dopuszczacie do оfiаг?"

1) Marcus Sегgius. 2) tt. wstгzymywano (аrсео, -uT, -еге impl.)
od оfiаr (sасга, -оrчm abl.). 3) debilis, -е. 4) bellum Рппiсum.
5; amitto, -mISI, -missus, -ёге, 8) vincula, -оrum. Т) tl. jedn4 tylko
(solus, -а, -um) lewq r9k4. 8) fеrrеus, -а, -um. 9) fаЬгiсог, -аrt tt. spo-

rz4dzilem. t0) rеm gеrо оЬ. ust. 16. ll) tl. оЬwагоwапу.

П{аrеk Piso i niervolnik.
xIlI. (б7-б8.)

ц}{аrеk Piso1, mбwса rzymski, ргаgпас', аЬ), mu nie рrzе-
szkadzano3, zakaza| niewolnikoma mоwiё bez pytaniaб.lRaz
postanowil zaprosiё па ucztg niejakiego Кlоdjuszа6.з Napisal

рrzеtо list i poleci} niewolnikowi, аЬу go odda}7 Klodjuszowl
W godzinie па ucztg рцzе_zпjlс7оц_е.i pojawili8 sig ,wszyscy bie-
siadnicy, tylko9 Klodiusza nie Ьу}о10.tКilkаkrоё11 posylal Piso
tego samego niewolnika, ktоrу list oddal, аЬу zobaczyl, czy Klo-
d|usz nie nadchodzi.*Wreszcie zapyta} go:a"Czv odda}eý list?: 

{

"Oddalem" - оdраrl'niewolnik. цDlасzеgо2 Klodjusz nie do- '

trzуmаl przyrzeczenia 12'J" 
"Klodju}z dotrzymat,' odrzek} tamten

"Ьо powiedzia\., 2е nie przyjdzie."13 Wtedy Piso, grоmi4с niewol-
nika, rzеkl: "Dlaczego2 tego zaraz nie powiedzialeý?" А па
tola niewolnik: ,,Czyli2 паm nie zakazaleý mоwiё bez pytania?"

1) Мхrсus Piso, _onis. ') nie tl. l) iпtеrреllо, -аrе aliquem pass.
.1 асс. ЬР. ust. 68. чw. 1 i ust. 51. чw. 1 ) tt. nie руtапуm. 6) Clo-
dius, _iI. 7) tгаdо, -didl, -ditus, -ёr9. s) adsum. 9) tl. sam tylko (so-

lus). 1О1 absum. 1l) aliquotiens. 1Я) promisso sto, _аrе. rr) tl. 2е оп
(se) nie pгzyjdzie. t{) tl. ktбrеmч.

. Cezar Oktawjan i biedny szewc.
xlv. (б9_7о.)

Kiedy Cezar Oktawjan 1 ро zЙycigstwie, odniesionem pod
Actium2, wrocil do Rzymri, zabieg} mu drоgq jakiý biedny
czlowiek, trzymaj4c krukа8, ktбгеgо wyuczyl tych slбwa: "Wi-
taj б, Сqzагzе, zrvycigskiб imperatorze!" Cezat zdumiony kupil

\::,
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kruka za wysok47 cengB. Wkrotce potem przez innego ptakaO

w ten sam sposob (abl.) pozdfowiony i tego kazal kuрiё t0.

Kiedy to zobaczyl pewien biedny szelмc 11, kupil sobie (пiе tl.)
krukа, аЬу go tej samej sztuki паuсzуё. D}ugo trudzil sig na-

р162по. Wigc czgsto, ýdy kruk nie chcial оdрош,iаdаё, mowil,
znu2ony i smutny: ,,Oliwg19 i czas stracilem13." Nareszcie kruk
zdolal wymorviё te slowa: ,,Witaj, Cezarze, zwycigski imреrа-.
tогzе !" Szewc uradowany poýpieszv} ze swym ptakiem na rупеk,
i czekal, а2lа Cezar nadejdzielб. Ale nadzieja Ьу}а р}оппа16. Сеzаг,

bowiem, uslyszawszy 17 glos krukа, oznajmil, 2е go nie kupi.

'Dоýё ,iuiz" - rzekl - ,mаm tych artystow w domu." Wowczas,
kruk wrzаsп4l 18 па caly g}os19: ,,Oliwg i czas strасilеm." Roze*
ýmia} Jig Obtaw;an i tego tak2e kruka kupi} za rvt,sok4 сепg.

1) Caesar Octavianus. ') victoria Actiaca. ') соrчus, -I. ") tl.
tego (hic пеutr. рIпr.). 5) Аче. 6) tl. zwycigzco. Т) magnus. ') рrе-
tium abl. 9) avis, -is. 10) inf. pass. 11) sutor, -огis. 1З) оlёum, -I..

'3) реrdо, -ёrе, -dldi, -dltus. ") dum. 15) coni. imреrf. lG) irritчs, -а,.

-пm. 17) tl. gdy ustyszal. 18) clamo, -аrе. 19) mаgпа voce.

хч. (7l.) Piqkrteвn rа паdоЬпе!
Scypio I.{azyka1, ktorego lqczyl.a}, przyjaiLit z poetq Enju-

szem3, ptzyszed| raz do niego, аЬу go odwiedziё. Slu2qcaa,.

otworzywszy Ь drzwi, powiedziala, 2е pana niema w domu. Ale
Nazyka domyýlii sig6, 2е опа to powiedziala z rozkazu7 Enjusza
i 2е on8 jest wdomu. Gdy ргzеtо wkrбtсе potem Ецirrsz рrzу-
szedl do Nazyki i zapytal u (аЬ) drzwi, czy Scypio jest w domu,
tamten zawola}, 2е (se) go w domu niema. Wtedy Enjrrsz rzekl:

'Jaktog? Yv'szak10 slyszg twбj glosl{ А na to Nazyka: "Ja, 
gdym

sig od twej s}u24съj tlowiedlia|, 2е ciebie w d.omu niema, uwie-
rzу}еm, а ty mnie nie wieгzysz sаmеmл ?"

1) ScTpio (onis) NasTca. 9) est mihT cum aliquo familiaritas.
3) Ennius, iT. а) ancilla, -ае. 6) tt. gdy otworzyla. 6) sentio оЬ. ust. 71.

?) iussu. 8) ipse. ') Quid? 10) tl. czyZ nie...?

Dzielny pzyn Polakбw.
(Dlugosz К. Р. ks. ХII. Т. V. Str. 378. nast.).

хчL (72-79.)
Mohamed1, сеsагz tureckiz, prowadzac8 w r. 1463 wojng

w Boýnia, posla} 4000 2olnierzy, wybranych z calego wojska,

)
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do Wggiеr 5, celem zаЬrапiа б zdobyczy. Ci spelnili, со im pole-
cono. Zntszczywszy wielk4 сzgýё kraju i spaliwszy'wiele miast,
wracali, рrоwаdz4с 17000 ludzi, роjmапусh w niewolg7. Кrоl
}Iaciej 8, wys}al pigciuset Polakow, pe}niqcych sluZbg 9 w jego
wojsku, i pigciuset Wggrow 10 i polecit im, аЬу zabiegli drogg
'Лurkоrп i starali sig wуdrzеё im zdob5,cz.

Gdy ten oddzial znal'az| sig w obliczu11 nieprzyiacio}, Wg-
gгzу, рrzеstrаszепi przewaga12 Тurkоw, cofngli sig do zamku,
ktory znajdowal sig niedaleko. Polacy, mimo grо2пеgо niebez-
pieczenstwa 13, nie poszli za ich przykladem; owszem, bolej4c 1а

nad losem tylu tysiqcy chгzeScijan, роjmапусh w niewolg, posta-
nowili uwоlпiё ich lub zgiп4ё. Gdy przeto uczynila 1б sig noc,
uderzyli na Тurkбw, gdy ci usilowali ргzерrаwiё16 siQ przez
гzеkg Sawg 17. Wszczgla sig rB zawziqta bitwa. Рigёkrоё uderzali
Polacy па wrоgоw, рigёkгоё odparci cofali sig, аЬу zеЬrаё silytB.
Calq noc walczono.

Gdy wгеszсiе nasta} dziefi, Тurсу zobaczyli, jak mala gаrýё
stawi im (sibi) czo|ozv; z wigksz4 przeto nadziej4 zwycigstwa
zwrocili sig przeciw Polakom. lZdaleka tlum jencow przyglqda}
siq bitwie, w niepewnoýci trwajqc21 migdzy рrzеrаZепiеm а na-
dziej4 wolnoýci. Z jaka ochot4 byliby pobiegli z pomoca 22 mg2пуm
Polakom ! А ci tymczasem, rzuciwszy kopie 23, ktore po}amaly
sig w poprzedniej bitrvie, z dobytemi mieczami (abl.) rzucili sig
na wrogow. Nie wytrzymali Тurсу паtаrсiа. Cigci mieczami
i pgdzeni 2а ku rzесе, rzucili sig 2б w pop}ochu 26 do statkow, рrzу-
gotowanych do рrzерrамlу 27. Aie i ci, ktorzy z bitwy unieýli
2ycie 28, nie unikngli ýmierci, Ьо рrоmу 29, obcia2one tlumem
uciekaj4cych, potongly30 na ýrоdku гzеkis1 w obliczus2 zwycig-
skich Polakow. Tylko (solus) rvбdz turecki uszedl calo аs. Tem
zwycigstwem zdobyl3a maly hufiec polski niemal4 s}awg dla
siebie i dla ojczyzny.

1) nieodm. ') tt. Тчrkоw (Тчгса, -ае). ) tl. gdy pгor,vadzil.
{,1 Bosna, -ае. 5) Hungaria, -ае. 6) gerurrdiv. ?) captlvus, -т. В) Mathias,
,-ае. 9) mllito, -аге. r0) НчпgаrчS, -I. 1l) venio in conspectum ali-
coius. 12.1 multitпdo, -inis. 13) tl. chocia2 niebezpieczefistwo gгоzilо
(immiпеО, -еге) abl. abs. 1а) doleб, -еге aliquid (асс.) 'u) fIо. 'u; tгaicio
aliquid 1асс.) 1Т) Sava, -ае. 18) tl. staje sig (fIо). ts1 mё colligo оЬ.
ust. 65. '0) tl. орiеrа siq. '1) suspcnsus, -а, -um. '2) suссчrгб оЬ. ust. 74.

(
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2з) hasta, -ае. 2') pello, рерuh, рulsus, -ёrе, rб) peto z асс, t,) tl, ргzе-

rаZепi. и) tr. d; рrzе|rа,шiепiа siq, яв1 tl, zostali ocaleni, r01 Tatis,

-is. зо1 1l, zostaly zatopione (dеmеrgо, -mегSI, -mersus, -ёrе), Bt) оЬ,

ust. 7. uw. 3. ls) tl. gdy Polacy patrzyli abl, abs, зз) incolumis evado,

-vaýI, -ёrе. s') раriо оЬ, ust, 74,

XVIL(s0_8l.) Czem s4 dla naý Rzymianie?

PoznaliýmY ju2 Rzymian, WiemY, jakie mieli domy, jakiej

u2ywali odzie2v, jak 2yli, czem 1 siq zabawiali, jak modlili sig do

swoich Ьоgбw. Uczytiýmy sig, jakie mieli przymioty i wady, со

czcili i kochali, do c"ego d42yli i со osi4gngli, Dziý пiеmаz Rzy-

miап. Z ich miast wspanialych, z ich pigknych ýwi4tyn, z domбw

i will albo 2aden ýlad i nie pozosta}, albo s4 mаrпе а ruinai, Д prze-

cie2 опi Lyja i рапцjа szeroko б w pamigci ludzkiej 7, Во ich

pisarze i azis jeszcze mбwi4 temi samemi slowy, ktoremi рrzе-

mawiali do lпspбlczesnych 8, а mбwi4 о wielkich споtасh wiel-

n 
"n '"Urr, 

о wysilkac}r паrоdu, podjgtych dla wslawieniao oi-

czyzrryJ о umi}owaniu1o cnoty, о wstrgcie11 do zЬrоdпi, W па-

stiprrym" rоku ci рisаrzе sami przemowi4 do nas swym ýli-'

"".rу-lз 
jgzykiem. Z jaka radoSci4 oczekujemy tej chwili!

'Wszak паrоd nasz tyle wdzigcznoýci winien 1а tym гzуmskim

ksi42kom ! I mу tak2e dowiemy sig nareszcie, jaki w nich

tkwi 1б urоk, dowiemy sig, czy prawdziwe s4 slowa naszego

kосhапеgо poety:

,,Wszystkie паrоdу Rzymowi s}u2yly,

Pбki mu dostawalo i szczgýcia i sily 16, 44i'' '

Takze te217 skoro mu sig powingla noga 18,

Ze wszystkiego пап ýwiata 19 uderzy}a trwoga 20,

Fortunniejszy byt21 jgzyk, ktоrу i dziS mily:

Tak zawsze tiwalszy22 owocza dowcipu2a, ni2 si}y,"

1) tl. jakiemi rzeczaп\, я) tl, niema Zadnych Rzymian, ) рlпr,

') exiguus, -а, -чm. 6) parietinae, -аrчm, 6) late чеrsоr, Ti tl, ludzi,

s) hominёs, quI tunc erant, s) illf,Stro, -аrе gerundiv, 10) appeto, -еrе

gerundiv. rr1 сопtеmпб, -ёrе gегчпdiч, 1') proximus, 13) sчрегl,

11) maximas gratias аgеrе debeO, 16) insum, 16) flоrеО (-еrе) fоrtuпа,

opibus. rT1 sed. ls) рrоlаЬоr, -lapsus sum, -lаЬL 10) undiqrre, зо1 afflI-

go, -flixl, -flictus, -Ъ"" pu", 2) mеliоге fоrtппа пtоr, Я) diutiцs

mапео. Вs; рlпr. r') ingenirrm.

\r,
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2.

3.

1.

Gеruпdtuum z роigсtеЙ koniecznoýci. а/ W konstrukcji nie-
osobowei. Ust. 12. tadnv nokoik. Ь) W konstrukcii osobo-osobowej. Ust. 12. tadny pokoik. Ь/ W konstrukcji osobo-
wei. Ust. 13. с/ Кrоl Едеuswej. Usl. i3. о/ Кrоl ЕgеЙs-.
Pat:ticipium fаtпrt actTut Ust. 14. D/Tezeus wybiera siq w drogq.6. Paiticipium fаtпrt асfгuГ. Ust. 14. D/Tezeus wybiera siq rM drogq.

7. Zaimki wskazui4ce (рrапоmiпа demanstrallocl. Ust. 15. с/ Воhа-
terski zamiar. Ust. 16. d/ Niemasz оfiаrч zbvt cieZkiei dla oi-
Zaimki wskazui4ce (рrапаmiпа demanstrallocl. Ust. 15. с/ ВоБа-
terski zamiar. Ust. 16. d/ Niemasz оfiаrу zbyt ciq2kiej dla oj-

LEKCJE LACINSKIE.
Pierwsza i drчgа deklinacia. Ust. 1. О bogu Wu].kanie. Ust. 2.
\Yyspy gгесkiе. Ust. 3. Bajka о Minerwie. Ust. 4. Rak stагу
i mlody.
Czwaria t plqta dekllnacja. Ust. 5. Czas do domu. Ust. 6. ýwiqta
nadchodzq .

Slowa trzeciei koniugacii па -io, Ust.7. Dom rzymski. Ust. 8. Wi-
zегчпki przodkou,. Ust.9. Со mowily chlopcu г2ymskiemu rvize_
гчпki рг2оdkоw? Ust. 10. }IaгzeniaYmlodzieficze

Stг.

3-4
4-_7

,]-g
9-10

10_12
|2

12-13

13-15
1б_16

16*18

18_25

25-27

27_2s

29_31

31-34
34-35

35-36

в6_42

czyzly : .

9. Zа'imЁi пiеоkrеýlпе'lрrопаmiпа iпdеfrпtа1. Ust. 17. е) l)cJjazd;
ust. 18. / Na l(гесiе; ust. 19.9/ Arjadna; ust.20.iJ ZwусiqЫwо

9. Асслsdltоus crrm iп/iлrltoо. Ust. 2|. а), Ь), с).
10. Zlo2enia (composita) slowa esse, Ust. 22-24. Ороwiеýё о krбlu

Midasie
t1. Тrzесiа deklinacia. Ust.25 i 26. Oporvieýё о Eneaszu. Ust. 27

i 28. Port w Ostji. Ust. 29. I)rоgа do Rzymu. Ust. 30. Polo2enie
Bkymu. Ust. 31. Раlаtуп. Ust. 32. О[iаrа. Ust. 33.,Kapitolc/ Ska-
la'tarpeiska

12. Stopniowanie рrzуmiоtпikбw. Ust. 34. D/ Swi4tynia Jowisza. Ust.
35 i 36. Widok z Kapitolu

13. Тwоrzецiе i stopniowanie рrzуslбwkбw. Ust. 37.Bogini Westa.
Ust. 38. Swiqtynia Каstоrбw

|4. VеrЬа dеропепtiа pieгwszej l drugiei koniugacjl. Ust. 39-42. Jak
chlopiec rzуmski оtrzуmуwаl dowod dojrzatoSci ? List Publjusza
do Gaja

lб. YеrЬа- dерапепIiа trzeciei koniugacii. Ust. 43-45. Роdr62 do Роm-
pei; Lisl,-Gaja do Publjusza. Ust. 46. Bajka о koniu, dziku i czlo-
wieku .

16, VеrЬа dерапепtiа czwaЁei konjugacli. Ust.47. Bajk:i о lwie i myszy
|7. Semidepiinentia.Ust. 48. PrzyslorMie niedZwiedzie. Ust. 49. Latwo-

wiеrпч']<oziel
18. УеrЬа"споmdlа. Ust. 5G-52. Fabjusze. Ust.53 i 54. Р. Deciцsz Мчs.

Ust. 55 i 56. Manljuszowie ojciec i syn. Ust. 57 i 58. Кафuгпiчsz
Flаmmа. Ust. 59 i 60. Senat rzymski w wojnie z Ругrusеm

1

\.
!\ - .,*
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stг.
19, Liczebnik i (NumеrаIiа). l. Card,inalia i ОrdiпаIiа. Ust. 61. 0 чгzе-

dach гzуmskiсh. lI. DistriЬпttча, аduеrЬiа пumегаliа, Ust. 62.
Ust. 63. Spi_sy ludnoýciгzymskiej za czasow Augusta. Ust.64. Le-
gjon rzymski 42_4з

20. Gеruпdtчrrm w fогmiе przydawkowei z wуrаiепiеm ргzеdmiоtч
czynnoбcl, w пlеm zawartei. Ust. 65 i 66. Каriеrа. obywatela
rzymskiego w ostatnich czasach rzeczypospolite.f 43_44

21. Naiwa*nleisze slowa l, ich tematy zasadnicze. -ДJ Рiегwszа
konj ugacjз. Dzien obywatela гzymskiego w ostatrrich czasach
гzeczypospolitej. Us[. 67. 1. Сiсего u szcaytu znaczenia. Ust. 68.
2.PrzedSwitem. В/ Drugа konirrgacja. Ust. 69.3. Niewolnik
Тirо; ust. 70. 4. Роrапекl с7 сzwйгti koniugacja. Ust. 71.
5. Tytus Pomponjusz Atticu3. D) Тгzесiа Ёоil.iчЪасjа. Ust.
72. 6. W Rzymie tizeba siq liczyi z opinjq tlumu.'Us"t. Т5. Т. Za-
bawne zdaгzenie. Ust. 74. 8. Czy wоlпо чsч,wаё siq od slu2by
dla oiczyzny? Ust.75.9. Urоk Йieisca rоdziппеgо. Ost.76 i 7i.
10. IgizуЪkоi Ust. 78. 11. Dom АttуkЪ. Ust. 79. 12.-obiad. Ust. 80
i 81. 13, Jaka powinna Ьуё rоzmоwа towaгzyska?. 44-57

LEKCJE POLSKIE.
(Суlrу агаЬskiе w nawiasach oznaczajq ustgpy lacifiskie, do ktбгусh odnosi sig ustgp polBkl;.

. __ ,.I. (tл-Р,) Altyka, 58. II. (a;_11)_}Iqly Щvriц!цs, 58. IIL (12_14.) Fгуksusi Hella, 59. IV. (1б-ю.) Jazon, 59. V. (21-24.). Wчргаwа pd zlote' ruпЪ. 60.
vI. (25_33.) Кrаkбw, 61. vII. (3.1_38.) О Ьоgu'SwiЪiоwidziё, 61.YЦI. (39-45.)
Drugi list Магkа do przyjaciбl w Rz_ymie,162. IX. (46_47J Bohaterski ро]
stqpek polskich chlopcбw, 63. Х. (48-49J Dab i tгzсiпа, 64. XI. (50-60.)
Nзj"".d ýiem_c6.y, 64. XIL_(61_-64.) Маrеk SeTgjusz, 65. ХПI. (67_68.) МагеЁ
Pigo ,_цi.урlпik" 66. XlV. (69-70.) Сеzаr Okiawjan i biedny szewc, 66.
ý_V.__g_lJ .!!еkд_е.m_ za паdоЬпе! 67: XVI. (72-79'.) Dzielny cZyn Polairбw,
67. XVIL (80-81.) Сzеrп s4 dla nas Rzymianie? 69.'

}
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1. Glowa Wulkana (Rzym, Waty-
kan)

2. Рогtчk (Н. D'Espouy, Мопч-
mеп[s antiqucs, РаriЪ, vo]. II.
Tabl. 141-142) .

З. Сhlорсч, wгасаjqсу z Pola Маг-
sо*tiдо (\\'yягz.yrvilski F.) .

4. Frопt-dоmri izymskiego (D'Es-
pouv. vol. III. Tabl. 254) .

ь. htгiЪm (domu Sallustjusza
w Роmреi, А. Маu: Pompeji in
Leben Ъпd Kunst, str. 269) .

6. Peristyl (podlug Mau j., w. str.
310) , .

7. Pokoik z ъ,idokiem па регistуl
(oodl. D'Espouv-Joseph, Aгchit.
Ёiпzеlh. ТiЬl. 2S) (Wygrzywal-
ski F.)

8. Walkd Tezeusza z Мiпоtаuгеm
(Gеrhаrd, Ачsеrl. Vasenbildeг,
III. 234).

9. Pooieгsie Svlena .

10. Poit rzуmsЁ (Wygrzywalsk_i F.1
11. NiеwоГпiсу рrzу" piacy tWy-

дrzvrvalski F.)
rZ. Myýliwi 1Wygгzywalski F'.) .

13. Wilczyca
14. Plan Rzymu .

SPIS RYCIN

5

6

7
20.

2|.

22.

23.

15. Оtiага (rze2ba z Luwru)
16. Fоrum Rоmапum

FоrчЙ Rоm.;
Lагаrium (podl.

17. Westalka
18. Swiqtynia Westy (А. Sсhпеidег,

D. alte Rоm)
19. Swi4tynia Каstогоw tHйlsen,

Str

1

8

10

str.
2+
26
2,|

28

28

30

32

J.).

41
12
42
43
!4
45
46
46

41
53:
56

24.
25,
26.
27,
28.
29.
30.
31.

32.
JJ.

Pompeji, str.

{

ll,f

l
\YуЬrzе2е Ost
Роkоrпч) .
Akropoiis w Апхчr (podl. D'Es-

III. taБ1.237-239)pouy, j. w., vol. II I. tabl. 237-239)
СупЪdsz w sецасiе г_zуmskim
(Йеdl. fotografji z obiazu С.
Массагi'едо). .

Sella сuгutiis (Wygгzywalski F.1
Liktor
Сепtuгiо
Biust Счсеrопа
Gotgbie" (wzоr mozaiki).
t-o2e
КапdеlаЬеr
РrzуЬоrу do tbИi""y 'i 'рiЪа-

пlа
Счгk twedl. Wiisпега) .

Тiiсliпium (Gaivlikowski R.) .

11

15
17
20

2|
21
22
2з (

ý -+]
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PREPARACJE.

pierwsza i
l. (Zest. gгаm. ý

convlvium, -iI uczta, biesiada
vox) vocis, z. g}os
sedёs, -is, .?. siedziba
suрёfrlý -а, -um gогпу
dT sцрёrr bogolvie niebianscy
IrДtus, -а, -Llm zagnieп,any
excito, -аге budzg, pobudzam,

wzniecam
suЬlёчо, -Еrе podnoszg
absum fiestem nieobecny), stro-

пig od...
placo, -Пrе lаgоdziё, iеdпаё, ро-

godziё
сеlеЬrо, -пrе (s}alr,ig) obchodzg,

odbywam t

1.

drugа deklinacja.
1. uш,. ý 2. uw. 2. i 3.)

rеduсо, redПxl, reductus, rеdп-
сёге ргzургоwаdzаm z ро-
wгоtеm

venio, vcnт, yепlrе ргzусhоdzg,
рrzуЬуrтапr

Yulcxnus, -Т \Vulkan
Lemnus, -I, 2. Lemrros
NсrJus, -ёI Nегеusz
Olympus, -r Olimp, п,ysoka go-

rа w pcllnocnej Grecji, ktбrа
w religijnvch wierzeniach Grе-
kow figuгujе jako sierlziba Ьо-
gow.

U lv а g а 1. а) Gdy \Yulkan rvzniecil gnierv oj са, zostal zгzuсопу na Lernnos,
Vttlcatttts, счm (zauty22 szyk !) гr,оm pat1,1s ercflcvissёt, iп Lепtпutп praecipita-
/tls esf;

паргzбd ц,ztriecit gnielv, роtеrп zostal zrzuсопу1
Ь/ CdyWullian blagal роmосу, podrriosly go Nimf5r, Иttlслппs счm (szykl)

аttхiliпm implararet, а ДIr7пrpllr's sпbleuattts esl: wlaýnie rTtedy, rv tym sa-
пчlп czasie, lriedy IэlаgаI, zostat podniesiony.

\\'oporviadalriu zdanie ze spojnikiem сum (gdy, kiedy), ozna-
czaj4ile czas i przyczylQ zarazem, mа czaso\yniir rv coniunctivie:

а/ imperfecti, gdy wуrаZа сzуппоýё rclrvrrt)czesna z сzуппо-
czasorvrrika r,r, zd aniu гz4d z ас сп;
D/ plflsquamperfectl, gdy lчуrа2а сzу1-1 поýё, ktоrа odbyla sig przed

czynnoSciq czasoп.nika rv zdaniu гz4dz4сеm.
Uп,ag а 2. ргfuа lita (abl), pozbaт,iam 2ycia.
Urvaga 3. rrаtus IouT (dat,), zagniewany na Jorn,isza,
U rv а g а 4. рIасаrе patrI (dat.), роjеdпаё z ojcern,

Lewicki, Pocz4tki nauki jez. la6. Тоm lI, wyd. 5.
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(Zest. grаm. ý 2. uw. 4.)

ltlt,ttt,сos, -1, 2. z\etmia, grunt
artificium, -ii sztuka, dzielo sztuki
adiПmentum, -I роmос
rnultitfl do, -inis, 2. mnostwo, tlum,

gmin
cultus, -trs сzеýё (kult)
соmрlеО, -OvI, -Otus, -ёrе napel-

T}}aiE___

llL!J,t,tL08, _6, 2, rп',t
la,toruB, -0, z. \па\ryгZуп

lagllý, -Е, i. ltuk.
yloptohoso -а, Z. topola
аrllоr, -ёгis, 2, dгzervo
qlcoe,c,lcs, -Г.rв, 2. d4b
ttfr.ctus, -fr,S о\л,ос
singillT, -ае, -а ро jednym, ka2dy

zosobna
t'огmОsus, -а, -um ksztaltny, ladny

1;atillus, -а, -um rozlo2ysty

4, (Zest, grаш,

L]апсег, сапсrl rak
gressus, -Пs krоk
oblTquus, -а, -um ukoSny
гёсtus, -а, -um рrоstу

\

undique zewszad

Asia, -ае Azja
Сrёtа, -ае Кrеtа
Ifilus, -i Nil, rzeka w Egipcie
LеsЬtоs, -о j. Lesbos
РоLороппёsLсч, -а z. Peloponez
Aegyyltlos, -I, z. trgipt
Сlrtшsо -t, 2. Chios
Sа,mшs, -I, Z. Samoscingo, сIпхт,

czam
раепё prawie

Urvaga l. Delus est medid, Delos (jest) leZy п,е Srodku,

Urvaga 2. аdiаmепtо (dat) sum, (jestem do роmосу) jestem роmоспу,

ргzупоszе роmос.

(Zest. grаm. ý 2. uw. 5.)

utilis, -е po2yteczny
саrеО, -uI, -Сrе mаm Ьrаk, nie

marR, jestem bez czegoý, оЬу-
wam sig bez czego

video, vidr-, visus, -Сге rvidzg
Celigo, -legr, -lёctus, -ligёrе wy-

Ьiеrаm
colo, -uI, cultus, -ёrе uprawiarrl
equidem fia) dopraп,dl

Yenus, -ёris Wепеrа

; Лfuo,jtg-", -1, j. Rodus
1 Delttso -I, i, Dеiо,ч

:

l
l

]

il
l
,r

3.

(
' U*,,aga 1, саrеа frпсtп (аЬl,),пiеmап оwQсu; jestem bez оц,осu, Zestarr]

z us[. 1. urr,. 2.

Uwaga 2. sapians (поm.) арреIIоr, (jcstem паzу\\,апу) nazyrn,aj4 mпiе

mqdrym (6. ргzур.).

]

i
i

1ii

]i
l
l!r l'i

ý 2. uw. 1.)

iпсёdО, -ccssI, -cessum, -ёrе kroczg
trаhо, trахI, tractus, -ёrе ci4gng,

pociqgam
реrgо, -ёrе poda2am
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2.

Czwatta i pi4ta deklinacja.

(Zest. grаiп. ý 5. urv. 1. i .1.)

Gaius, -т Gajus
Pпlllius, -r Pulrljus
Lпcius, -r Lucjus
Aventlnus Ап,епtуп, rvzgorze

rп, Rzymie nad ТуЬrеm (оЬ,
plan Rzуmu).

Urvaga. пап ino|tus, (rrie niechqtnie) Ьагdzо chgtnie.

sOllos, -а, -um, (g, sotXots, d. sаlф, sam jeden, sam tylko, samotny.

5.

concilium,
porti,cttB,

nek
tri,baus, -фs, 2. tryl;us, dzielnica
dotl1,1ls,, -il,so 2. dоm
invItus, -а, -um niechgtny
convenio, -yenr-, (-verrtum), -ve-

пIге sсhоdziё sig

б. (Zest, grаm. ý 5. r.rw. 2.

bfficio*., -iT oboп,iqzek, sluZba,
usluga

riis, rПris, n. rvieý
Idlls trIartiaeo 

1

fclittottt ]IПt,- } t; azien mагса
tiП,rшltl,, 2. 

I

di,ёs, diac,9 m, dziert
lпеl,аdiёs, -ёа, m. poludnie
mеrus, -а, -um czysty
mегus merldies sarno poludnie
pnblicus, -а, -um publiczny
Otiosus, -&, juln Ъеz zajgcia, nie-

zajgty
aequalis, -е rоwпу, rorvieýnik

-iI zgromadzenie
-tos, 2. portyk, kru2ga-

lопgё daleko
quа (via) (ktог4 drog4) ktогgdу

i uw. 4. ý 6. uw. 2. ý 14. П.)

fcstus, -а, -um ýwi:lteczny
dics festus ýwigto
conSiiпro, -SurnpSl-, -sunrptus,

-ёrе zu2ywam, оЬrасаm па со,
spgdzam na czem

prius... quаш l. priusqrram (рrQ-
dze.|) nim, zanirn

ferc prawie
quid sT gd"vby te2, пriэZеЬч

Statius. -ir Staciusz
Роmреiапum, -l posiad}oSё obok

Pompei, miasta, po}o2onego
niedaleko Neapolu.

1

i.
ц
ij
(
r
!
n
;
1]

Ё

|.ý

Urvaga 1.

a)qua? {X;r"- \rо,,., dok4d? ifli il} b)ubi] |i;:' gdzie? {;';}"
cl uпdе! {i:Y sKaca 

[ ;"ОН,l
Uwaga 2. iп соmitum пulпеrа /rabeo, 1mаm w liczbie towarzyszy), zali-

czam do towarzyszy.
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3.

Slowa trzecie! koniugacii na -io.

(iп|iп. рrаеs; ind. i сопiапсt. imреrf.)

i,llse, -а, -um (gеп. i,psauB, d. фsа) sаm,

ttltcoB, -а, -пm1 (g. Юtduв, d. Юffi), са\у,

7. (Zest. gгаm. ý 17. ý 11. d. ý 1"1. l,.)

fепеstга, -ае okno
Iасtrпа, -ае оtwбr
focus, -т ognisko
ffrmus, _т dym
vёstibulum, -I przedsionek
аtrium, -iI сzаrпа izba; аtг.jum
t€ctum, -Т dach
гаtiо, -onis, 2. sposob
раriёs, раriёtis, m. ýciana
ассоmmёdо, -аrе pгzykladarn,

przystosorvujq

(Indicat, i сопiГlпсt, рrаеs;

8' (Zest,

titLrlus, -1 napis
reptlto, -Хrе rоzrл,а2аm
afficio, -fёсt, -fectus, -fiсёте паЬа-

lviam, przejmujg
sбс, еб modo аffiсiоr doznajg ta_

kiego uczucia, wraZenia
capio, сСрт, captus, сарёге chwy-

tam, Ьiоrg
gaudium capio ех... doznajg rа-

doýci z роп,оdu...

геfiсiо, -fccI, -fectus, -fiсёrе na-
prawiatn, роkrzерiаm

rеfiсiоr роkгzерiаm sig, odpoczy-
\Л,/аm

aspicio, -SрехI, -spectus, -sрiсёrе
spogl4dam, patrzg

cupio, cupIvI, -Tttrs, сirрёrе рrаgпQ
accipio, -серт, -ceptus, -сiрёrе

рrzуjmujg, otrzymujg
aut albo
tаm tak

fut. L dсl. i pass ; imperdt, рrаеs.).
grаm. ý 17.)

conspicio, -SpcxI, -spectus, -spi-
сёrе spostгzegam

excipio, -ccpI, -ceptus, -сiрёrе
przyjmujg, witam

inspicio, -sрёхI., -spectus, -sрiсёrе

, ргzуgl4dаm sig

slc tak
sTcut .jak

pass. r |'оrmу zto2one).

id,елп, ten sam. ;
ý 17. i 5 11./.) i

l praeceptuIn, -I pouczenie, nauka, 
i

przeplis

т
,{

ё

Uwaga 7. сum olios/ cl,clrf (ittd!), i|e гаzу byli bez zajgcia.
Urvaga 2. паmеп atria (dat) esf, atrjum Ina паzwq.
Urvaga 3. iп media tectб, w ýгоdkч dachu, рот. ust.2. uт,. 1.

6

9.

(Perf, dct.; part. perf.

i,de,tn, ёd,dеtп,,

(Zest. gгаm.

impq-i u rlr.. -.ilrт latlza, dowodz[wo
{па wOJnre)

i

i
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аrs, artis, 2. (sztulra), ýrodek, рrzу-
miot

nragistr1tus) -Пs urzаd, urzgdnik
гсs prosperae (рlпr.) pomyýl-

поý0
ё{Тiс6.х, -Xcis skuteczny

illustro, -аrе (oýwiecam), lvsta- l

lviaIn

relinquo, -llqut, -licttts, -ёге zo-
starviarn, opuSzczam

iпtеrfiсiО, -fecl, -fectus, -fiсёrе za-
bi.iarn

capio ('оЬ. ust. 8.) zajrrruig, zdo_
bvtvatrr, opanorvu.iq

capio тoluptitenr, о]l, ust. 8. gau-
diurrr capio

vel alllo

аIi,лоs, ctl,itlo aL,itod, inny
аёtеrа, сёtеrае, сёtоrа, wýzyscy inni, reszta,

(Zest. grаm. ý 14, ft,)

g ёIоquепtiа, -ае ý'уmо\л'а 1 volulttas, _atlb, -, \\vr<

lltterae,-arumumiejgtnoýci,nauki сh9ё

stuclium lrttеrаrum рrаса ,,u,,- triurrrphalis, -е triuпlfаIпу

L voluntxs, -xtis, :. rvola, ochota

korva l licet, -cuit, -liсёrе rч9lпо

ingeniunr, -iT zdоlпоýё, rоZuml I lопgа alius daleko inny, zupelnie

talent, usposobienie l iппу

lo.

ll.

hопоr, -оris, nr. zaszczyL, urz4d, i alius atqu,e inrry ni2 
_- 1 , rеtеr сёtеrб,s (oprбcz) przedzaszczy|ny l pl'a

огаtоr, -oris, m. rпоп,са l wszystkimi iппуmi

Urvaga |. ассеd.ёrе сu7 ltопаrёs, рrzуstgролчаё do uгzqdow, olreirnowaё

чгzgdу.- 
Ъ * 

" 
g u 2. betlct gеrапl сliг, rчоjпУ пiесh prowadz4 inrri: colri. рrсеs. r,r,y-

rа2а tozkazl_ _ 
Uwaga 3. поп еriguпs, niemaly, rvcale, bardzo znaczlly' duzy (zestalv

z ust. 5. uw.).
Uwaga4.\abaremconýлmoinsfrrdfrslTtterarum,lvkladaпrpracgrvstu-

dia naukowe, zajmujg siq studiami naukoъ,emi, ргасq naukorv4,

ё 4.

Gеrчпdiчm.
copia, -ае (iiоýё) mо2поýё, spo-

sоЬпоýё
philosophia, -ае Гtlоzоfiа
corr suёtudo, -inis, Z. zw у czaj, przy -

Z\i/ypZajenie
potestxs, -Xtis, Z. w}adza, mо2поýё,

sроsоЬпоýё
орроrtПпus, -а, -um dogodny,

ргzусlаtпу

perm.ultus, -а, -um bardzcl liczny,
bardzo wiele

геsрirо, -1rс oddychatrr, wypo-
сZу\шаm

dissёrо, -sеrц1, -ёrе гоzрrа-
wiam

dlsco, dldicT, -ёге uczg sig

lfldo, lпsl, -ёrе bawiq sig

.]

_& __ ,.-,-- l
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Uwaga 1. sole ccr.eo, оЬ. ust. 3. ur,v. 1.
Uwaga 2. cttm pofestcs dala esl, оЬ. ust. 7. urv. 1.
Urvaga 3. реdеm поп discado. па krok nie orlstgpujg.
Urvaga 4. lаdепdа (abl.) tеmрпý collsппlo, czas sрфzаrп na zabarr-ie,

рог. ust. 10. ur,ч. 4,

i).

ОеrчпdТvаm z poigciem koniecznoýci.
а) W konstrukcji nieosobowej.

mocltls) -I rniara, sposob
сuЬiсuluпl, -I sypiaIllia, pokoj
чаlёtПdО, -inis, :. stan zdгоп,iа,

zdroцrie
exercitatio, -onis, 2. ёrviczerrie
mёпs, mentis, z. myýl
nintius, -а, -um zbytni
Sanus) -а, -ulп zdrow
video (oll. ust, 3,) r,i.itlzg, urva-

, aflicio (оЬ. ust. 8.) пага2аm, natl-

12.

2аrл
statuO, -uI, stat-dtus, -ёге umiesz-

czanl, ustanawiam, wyznaczam

l3. D) W
so]ea, -ае sandal
gIadius, -iI ntic,cz
tltrbito, -Дrе waham sig, rvqtpig
va|eO (-uI, -Оге) соrроris rОЬоrе

jesterrr inocn\,, mапr si}g, (silq
ciala. silq fizтt,ztlql

cldtorcittco, -ёге odlrrgcarrr, od-
\vl,i-lc[IIll, cldrva lаm

сlпсо (сlпхl, drtctus, dйсёге) uхо-
rеm pojrrru_!q za 2опg

оhrЁо, ёllгriт, оЬгtrtus, -ёrе ргzу;
п,аlаm

\yеr92аIп
pingo, pтnxт, pictus, -ёrе пrаlu.jg
satisfacio, -fecl, -factus, -сге za-

dowalam
ctuo (:g1 ео) (i) tam, do tego

miejsca
ёп r,Obr-s oto wam, oto macie
rдrо гzаdkо

NIIпоtаuгus, -I Minotaurus
Thcsбils. -ёi 'Геzеus

konstrukcji osobowej.

гесlрrо, -ccpI, -ceptus, -сiрёге
przJjmrrj9

tantum talr wiele.,- tvle
tcttt,tl.cllb va]eo (согIlоris гоЬоге)

rltant tak wielk4 пtос. jestetrl
tak rпоспу

Aegeus, -ёI Egeus
l)ittheus, -ёl Piteus
Аеthrа, -ае Еtrа

Uu,aga L lаЬаrепl солsпrпо iп..., оlr. ust. 10. urч. 4.
Ur'aga 2. а) Iiber lеуlепdus, ksiq2ka czytaIla, przeznaczoпa do czytania.

Ь) lеgепduпt esf, trzeba (rаlеzзl) сzуtаё.
с) Iiber leqendus esf, tгzеtlа (nalezy) с,zуtаё ksi4ikg.

Urvag а 3, рпеrа (tlat.) satisfacio, zadoч,alam clrlopca.

Ulvaga 1. mihi liber lеgепdus esf, (trzеЬа mi сzуtаё ksiqZkg1, (ja) nranr
роrч.i пiепепr. musz9 сzуtаё ksi42kg.

fts--
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Uwaga 2. аmоr urоris, /гIiт, milоýё do zony, do syn..a,

u*u!u з. melrro ry,:rjin"_::. 'лul,^:_'',* },*T,*;'"n,
Urvag а L. t,egna (ablJ рйча, оЬ, ust, t, u\\,

}

|4.

lаtrб, -бпis гоzliбjпik
udola."a.rr, -entis mlodzieniec

раr sum jestenr rowny, mogQ

sрrоstаё
раrо (-аге) itег п,уЬiеrаm s19

w drogg
ехпlео. ]eur, -etur, -ёrе aetltis

urrrrr.- (rn,ypetniarn) koncz,g

гok йусiа
'rimeo, jul, -сrе bojq sig
gеrо (gessI, gestus, -ёге) mё postg-

6.

Р аt,tiсфi,лlm Jtotйo,t actTu L,

comnritto (-mlsl, -missus, -ёге)

mё itineгi (porvieTzarrr siq drо-
dze) puszczam siq rv drogg

соlб, -u1' cultus. -ёrе (оЬ, ust, l],)

сZсZч

efficio, -fссr, -fectus, -ёrе dоkiэ-

n),wam
nondrrnr jeszcze пiе

Hercules, -is Herkules ,

роrtсlпrпs sпrп, mаm nieýc, mаm T,li:j""*", 
zапiеýё,

;;; t"bi.|"*, doýwiadczonч : Тl*1};
;:;;i;,;;";;;;;й,ь,о"i9"1"",,*_:"_р"сzеfi 

strv,

;,:;;iЙ" glbria, wstrzymujg od slalvy,
'i"T looa iola tc, czczg cig jak boga,

7.

Zaimki wskazu!4 се (рrапбmiпа dёmбпstrЕtТvа):

t

ё

+

pujg sobie
Uwaga 1.

Urvaga 2.
Uwaga 3.

Urvaga 4,

а) h,ac, llaer:, l1,oc,

l5.

tаurus, -r byk
malum, -I nieszczgýcie,

рХх, p1cis, Z. pok0j

conclicio, -onis, 2. rп,аruпеk

rёliquus, -а) -um pozosta}y, ге-

szta
aequus, -а, -чm го\мпу

aequus animus spokбj rrmyslu,

оЬоjgtпоýё
clamo, -аrе \л/оlflm

ten oto, ten mбj, ten nasz, ten obecny,

ten dzisiejszy,

(Zest. gгаrп. ý 11. с,;

niedola
impleo, -evl, -ctus) -ёrе парс}-

niam
moveo, mОчI, motus, -бrе poTrt-

SZam, ц,ZгuSZапt
afficio (оЬ. ust. 8,) tloloTe рт/-с}-

mujg Ьоlеm
регmittб, -mlsl, -missus, -ёrе 1lcl-

zrvalam
postea poteпr, po2nie.!

Mlnos, -ois NIinos

л,

Uwaga 1. Нос tепроrе ipso (abl) ъ,lаЗпiе * 
lу_т_:л"ý:

Й;u;" 2. bella (abl.) saperafпs, zwycigZony па woJnre,
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Uwaga 3. 1rлс cottdiciбtte (abl,), pod tym wаruпkiеm.
Uъ,аgа 4. tLtttttl est спrаrе, twoim obowi4zkiem jest stагаё siq.
Ulvaga 5. пrсlо (alll.) Itbera, ur,valniam od lriesztlzgýcia.
Urvaga 6. (Jak?) аеqча апimа (abl.), ze spokojenr, oboietrrie.
Urvaga 7. (Kiedy?; lюс tetllpore, w obecnyrn czasie, dzisiaj.

Ь) i,ste, i,Bta, ,Estu,ocl" ten twбj, ten wasz.

с) i,IIe, i,LLa, i,Iltod, tamten, ten zпапу, бw.

(Zest. gгаm. ý 11. Ь. с.)

lб. (РоrбшпаtDсzе zestalDienie zaimkoto: hic, iste, ille)

tlolus, -I podstqp рrОfuпdо, -fпdl, -fпsus, -ёrе rоz-
adiй.l,o (-аrе) tё (асс.) ц,sрiегапr lewam,

ciq, роmаgаm ci ] profundo vltam oddajg Zycie
герпgпо, -Дrе opieram sig ] nc (tп) quidem nawet (ty) nie t
flоrео,' -uТ, -Сrе kwitnq, jestem dummоdо bytebyszczqSlirvt, лr:л
gеrо (оЬ. ust, 14.) rепr dokony-

*uй 
"r5,r,u, 

dzie}a 1 
Рс"б p,atria. (abl) Za ojczyzпq,

rrritto (mTiI, missus, -ёrе) rnetum w оЬrопiе ojczyzny

zапiесhаб obawy ] tam tak

Urvaga |. саriоr раtгiа (abl.): сагiог qчаm patrid, droZszy пi2 ojczy-
zria, dгоZszу od ojczyzny.

Urvaga 2. hac tеmроrе, оЬ. ust. 15. uw. 7.

Uч,аgа 3. srrm еа aelate, jesiem п, tym r,vieku.

в.

Zaimki пiеоkrеýlпе (рrбпбmYпа iпdёtrпrtа).

|7. (Zest. gram.

tribntum, -I hаrасz, danina
velum, -i 2agiel
litus, -oris, п. brzeg
qшi,s rl,ше, qll,&e (]ll е, qu,о dqша ka-

2dy
qu,TL,Ts, qclae,uas, qшоdчl,s kto-

rykohviek, jakikolwiek, ka2tly
rlшаI,i,Ьеt, qшаеli,Ьеtо qmodli,bet

ktoгykoIwiek, jakikolrviek, ka-
2dy

U п,аgа |, саrае (dat.) sttm, (jestem kч trosce) brrdzg tгoskg. Zestav"
z ust, 2. uw. 2. аdiпйепfо sшm.

Uп,аgа 2, dtсеЬапtur haec, nrorviono te (nastgpui4ce) slоп,а, te zdania.

ý 14. с. е.)

dсрlоrо, -аrе oplakujg
facio, focT, factus, -ёrе czynig
solvo, solvl, solПtus," -ёrе (od-

wi4zuj9) uiszczam, sp}acam

intendo, -tendI, -tentus, -ёrе na-
pinam, rozpinarn

рrаеtеrеЕ. орrосz tego

рrоfесtо zaprawdg, doprawdy
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l8.

-9-
(Zest. gram. ý 14. g. 1. i а. ur,v.)

timог, -бris, m, strасh, obawa
аtlmтгаtiо, -onis, 2. podzirv
рrех, -ecis, 2. (zwykle рlПг. рrе-

сёs, -um) рrоýЬа, urodiitwa
рПgпо, -аrе rvalczg
constituo, -stitul, -пtus, -еге

(ustanarviam, urz4dzam) ро-
stanawiam

рrОfiсiО, -f'ecT, -fectus, -ёге odno-
szg kоrzуýё, zvsku.jg

Urvaga 1. oprrlenlissrпlus геqum, rrajzarno2rriejszy migdzy krrilami, z kr6:
lбw; qrris гёqLllп? kto migdzy kr<ilami, z krбlбw?; nbrra'regu,n, nikt migdzy
kr<ilаmi, z kr<il<iw.

Uъ,аg а 2. пёmiпt crdilrls sif (niechaj rrikomu rrie bgdzie przystgp) пiе-chaj nilrt пiе mа ргzуstgрtl роr. ust, 10. urT.2. bella geraitclrrЪojn1. пiесh
pгowadzq irtni.

папй nikt
quasqu,attt, qloi,dqmalla ktoý
пеqlle quisqttattt (r1loiclqloatn)' i nikt 1i пiс)
iпtеrед, tvmczaserrl

Аriаdпа, -ае Аrjаdпа
Cnossus, -r-, :. Knossus

uгdil, lrie ujгzаl (nic ze stгасhu) lvcale

!

t

s

a

Uп,aga 3, пап timal,is qrridqпanr
stгасhч.

Urvaga 4, l.,i,lпfls atlmTralia podzilv dla rrrgstwa роr. цSt. 13. urv. 2. аmоr
tt.t,al,is.

(Zest. grаm. ý 1а. с. D.)l9.

lab5,гintlrus, -I lаЬiгупt
ftlurn, -r nitka
glomus, -ёris, п. k}gbek
гeditus, -Bs powrot
d,liqu,is, iltiцоi,d ktoý, соý
riliqtcT, ciliqu,d,, d,tiqu,бd, jakiý, 

ijaka6, jakieý 
l

q uаduпt, qu aerla пl,, q чоdсIrсtп |1

niejaki, pewien, jakiý 
l

.alligo, -аrе pгzy\Mi4zu.|g 
]

expllco, -хrе rozwiiam 
l

triЬuО, -uI, -Пtцs, -ёrе przyznajg,
przypisujg, udzielam

invenio, -чепI, -ventus, -Irе znaj-
doje

dтгigо, -rсхI, -rосtus, -ёrе lrierujg
vinco, vтcr-, victus, -ёrе zwycig_

2аrп, przewyiсszam
\rerto, чеrtI, чеrSuS, -ёrе оЬrасаm
intus ъ,еrчпаtгz\-2- <-//

Daeclalus, -r Dedal

Ur,vaga I. аditп prohibea, рог. ust. 1.1. ur,ч.3.glогid prohibeo.
U rr.a g а 2. repudio corrsillam (асс.) gardzg rаd4 (6. ргzур.;
Uч,аgа 3. роепа sceleris, kага za zЬгоdпiq, zestalv z ust. 13. uw. 2.i ust. 18. urv. 4.

Urvaga 4. Quod dT Ьеttё чеrtапt, niech to bogorvie na dоЬrе оЬrбс4,
пiесh tern dоЬгzе pokieruj4! (Zestaп, z ust. 10. ur,ч.2. i z ust. 18, ur.r,. 2.) U nas:
..Szczgýё Во2е !'.
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2о.
Ьопum, -1 dоЬrо, szczgScie

mIxtus, -а) -um zmieszany

scio, -тrе wiem
exisiimo, -хrе mпiеmаm, s4dzq

putO, -1rе myýlg, mпiеmаm

U w а g а. guЬеrпб terram, rz4dzQ

п,аmi.
Ь) IпftпТttо us perfectt,

Urvaga. mdld mtхt4Ьопts (abl),

9-

AccdsЙtivus сum iпttптtтча,

а) lпftпtttчus рrаеs,

nieszczqScie, pomieszane zе szczgsc|ern,

commflnis, -е wspolny, poývsze-

chny
ёхсidо, -Idr, -ёrе wypadam

сrёdо, сrсdidr,сrеdltus,-ёrе wierzg

.bgu,'ra*r, rectus, -ёrе kierujg,

rzцdzq
z\eпiуi rеgо rеs (ссс,/, kierujq spra-

-1l
*
lt
l-

Е
t

iti
.ti

lý

:9
-','J

t

2|.

teneo (-еге)
(pamigciq)
tam

memoria trzymam
w pamigci, pamig-

Bsus, -[s poZytek, zastosowanre

Тrоiа Troia

sрёrО, -аrе spodzieЙam sig

с) IпfiпIt|,uпs /rrtПrt,

, strепuб energrcznle
l

10.

ý 19. а. i Ь.)

iпtеrsum, -esse uczestniczg, Ьiоrg

udziat
accid,it, реrfl, accldit, -ёrе zdarza

SiQ

afficio (оЬ. ust.8.) -ёrе роеп1 wy-
шiе,rzаm kaTg, karzg

Sclto (imреrаt. do scto, wiem)
wiedz

multum wiele

t
Nlidas, -ае Midas
Рhrуgiа, -ае Frygja
pгzodujq towarzyszom, kiегujq towa-

Z\ohenia (сопроsifа/ stowa eýse,

22, (Zest, gram,

splentlor, -Oris, rn, blask, ýwie-

tпоSё

рrаесерtоr, -oris nauczyciel
senex, senis starzec
.,i"trr'. -atis, Z, poczucie оЬо-
' *,i4rku, роЬо2поýё, сzеýё

уl,t"б,slООПr' р,t"б|tоо, .pt,l, 
а d,esBo 

_ 
ie -

stem ро2уtесzпу, pomagam

dcsum, 
- 
r"rr* Ьrаkujе, пiеmа

mnie
obsum, -esse szkodzg
DrаеSum, -esse przoduj9, kieruj9,

zаrzцdzаm, dorvodzg

J

,,

U wag ai рrае$um comitibas (dat,)

гzyszami.

lJ
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tr)оssll,?п, роtей, posse mо99, mаm wladzg.
(Zest. grаm. ý 19. с.)

t

Uwaga, t. Ьеаtum facia hоmiпеm
tum mё praebea okazujq sig rvdzigcznym.

Uwaga 2. quaelibet ссрегim (wszystkie lzeczy,
cokolwiek ý,ezm8.

24.

fаmёs, -is, 2. glod
соmраrО, -аrе ргZуgоtоwu.jg, gго-

madzg, zyskujg
crucio, -аrе drgczg
fulgeo, -сrе b}yszczg
аЬluО, -luт, -lfltus, -ёrе оЬmу-

wam

invidia, -ае zаwiýё
cupiditas, -atis, z. Zqdza, ochota
opto, -аrе Zyczg sobie, wybieram

25. (Zest. grаm. ý

iniflria, -ае Ьеzрrаъ,iе, lrrzywda
fеrrum, -Т 2,e|azo
аgпбsо -is, m, ogien
iлоl-ёю,is, -is mlodzieniec
mOtus, -fls ruсh
claues, dfvitis hogaty
uёttоs, чёtёris stary, dаu,пу
rесепs. -en[is ýwic2y, поwу
рrапсерs, -ipis pierwszv, najzna-

komitszy, mo2n5l

iпtёllёgо, -lexT, -lectus, -ёrе rо-
Zulnlem

perniciosus, -а, -u]Il zgubny
czyniq cztolvieka szczgýlirvym ;

ktогеkоirчiеk) lvszystko,

fingo, finxl, fictus, -ёге апimО wv-
оЬrа2аm sobie (w duszy)

eheu l ach I

iterurn ро гаz drugi, porvtornie

А, а. Ь, В, а. Ь.)

imорs, inёpis bezsilnv, biednv,
ngdzarz

palcper, -ёris biedny, uiэogi
сё|.еl., сёlёris, szybki
шrctпоl,, -ёгis pamigtaj ас\.. роmпч
ad Тrоiаm pod Тrоjg
ubicumque gdziekolwiek

рriаmus Рriаm
АепёХs, -ае Eneasz

Pactolus, -r Paktolus, гzеkа w Li-
dji obok Sardes

. Uп,а ga t. felTcissimum пtё ршlо, (rnniemam sig Ьуё najszczqýliwszym)
uý,а2аm sig zanajszczgýlirvszego,'zestarп, z ust. 2З. чw. 1.

U w а g а 2. felTcissimlrs ftоmfпrrm, оЬ. ust. 18. uw, 1,
Uwaga 3. ппllо IаЬоrе, bez (zadnej) ргасу.
Uwaga 4. Itbero mala (abl.) zestaw z ust. 15. цw. 5.

11.

Trzecia deklinacia.
)
t).

l

Ё

,l

Uwaga l. ptlgltatum esl (byto lvalczone) rTalczono.
Uч,аgа 2, pallct iuчепutп оЬ. ust. 18. url,. 1. i ust. 24. urr,. 2.
Urvaga 3. grсfо mеmоrтquе апimа (сЬ1. jak?) (z wdzigcznylrr i parnig-

taj4cyn umyslem) z wdzigсzпц pamigciq.

l'l

\\- -/ -,)
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{J\Б,ag а 4, canscenda паuеm (асс,/ lvsiaclam па оkгgt,

йt u!u б. ргrпсiреs (dom, uiri,r najznakomitsi mgZowie,

U ,.; а! а 6, тgпz 1'rrraqrr", (ogniem i Zelazem) ogniern i mieczem,

26.
sifis, -is, Z. рrаgпiепiе
plLppis, -is, Z. гuГа tt5,t оkгqtu)
?,aý. vasis, п. (р/. I|аsаrtlаstlt,шrп)

naczvnie
lrr-ls, llovis, m. \ '. 

п,оl (krоwа)
secцll,ili, -is, 2. siekiera
rnacto, -Пrе zabijam na оfiаrq
expedio, -trе dobywam
ро;ор" Neapolim blisko, obok

Neapolu

Italia, -ае \\rlochy
Тrоiапus, -r Тrоjапiп
Carthago, -inis, Z. Кагtаgiпа

СПmае, -аrum Кumу
T,tberi,so -is, nt, ТуЬеr
ýel7polls, -is, 2. Neapol
Latirlm, -iT Lacjum
LavTniunr, -т (miasto) Lawinjum
Ascanius, -I Askan,iusz

Ё
Urvaga 1,

Urvaga 2.

оfiаг9 bydlgta,

27.

(jair?) IaeIo alllma) z
sacrifco hostiTs (abl..),

(Zest. gгаtт.

rаdоýсi4 (оЬ. ust.
przylroszg оfiаrg z

ý 4. д. в.с.)

25. rrrv. 3.).

bydl4t, ргzупоszQ па

turris, -is, 2. wieZa
о,rЬis, -iso nr. kr4g, olrr4g

orbis tеггб.гurп okrqg ziemi, ýп,iаt

бs" бrts, п. trsta, ttvarz, ujýcie

28.
бо,d.с1, -iпis, m. роrz4dеk, szereg

n6.vis опегаriа оkrgt сi92агоп,у,

ргzеwоzоwу
nXvis lorzga dtugi оkrgt wojenny

facio (оЬ. ust. 17.) itеr odbywam

роdrо2
ante ChrTstum пЕ.tuпr przed па-

( rzеki)
&еqшо,l,, -6,ri,$ п. plaszczl,zna

mоrzа) mоrzе
uёr, IJёriS, п. wiosna
paSSuS. -Tis krok (miаrа dlugoýci

olroio 11,/, mеtrа)

mтlIe passuum tysizlc krokow
('гzymskamila), t. j. okolo 1500m
(:1,ir kilometra)

iclem atque ten sam, taki sam.,

jak... (роr. ust. 10. alius atque)
ylioptor tempestfltos (асс,) z ро-

ч,оdч Ьurz _
Ostia Ostja
Osiiensis ostyjski
Туrгhспum mаrе mоrzе Туrгеп- a

skie (Etгuskie) па zachod otl

Wtoch

] rоdzепiеm Сhгуstusа

l
.L

U w а g а 1. paucrs arulTs (abl,) апtе, па kilka lat рrzеd, , ,_

U rv а g а 2, Ilal,t (abl) iiеr /acio, odbywam роdrоZ па оkгgсiе,

U rv а g а З, oere, irrtar, hibme @bI.) (rviosn4, latem, zim4), па rviosnq,

w lecie. rч zirrrie.

bircmis dwuгzgdorviec
trirепris, -ts, 2. trojrzgdowiec
mеl,сёl, -aclis, z. паgrосlа, za-

plata

.L--=- .л
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.L

U rv а g а. 1. mercede lаЬбrо, рrасujg za zapl^alg,

Uwaga2.Earum(naoium)aliae..'aliaeznich(t.j.zokгqtolT)jedne..
drugie; quйо^ (hоmtпum) ctil ... clir z nich (t. j. tudzil jedni . . . dгчdzу. Рог-

ust, 1В. urr,. 1. i ust, 24. uw. 2.

29.

lПаr,ШLОr, -6ri,s, П. mаrmur
aos, aaris, п. Spiz
alius... alius jеtlеп... drugi

villa, -ае dwоr wiejski, rvilia
coLai,s, -i,s, m. раgоrеk, wzgбrze
чепаtоr, -оris myýliwy
оiпЬ, -ёr,is, m. popiol
ýages, -ёti,s, 2. zasiew
(ooonpl es) pl, с:6rпрёd.ёs, с:оtпр ё:

rlл,оm, Z. kajdany

30.

praesidium, -I оЬrопа, ýrоdеk о-
Ьгоппr,, ponloc

am,ni,sr -is, m. гzеkа

|апs, fontis, m. Zrоdlо
polls, pontis, п?. most
pons sublicius most па palach

(drеwпiапу)
tпапs, montis, rп. gоrа
агduus, -а, -ulll strоmу
tfltus, -а, -um bezpieczny, ubez-

pieczony
tlttlcis, -е slodki
applico (-аrе) mС рrzуЬliZаm sig,

Urvaga 1. аdрrорiпqча urЬт, z'tl|

U lv а g а 2. mопtitчп сеIеЬеrrimt,

зl.
hostia, -ае bydlg оfiаrпе
lupa, -ае ц,ilczyca
sасrulrl, -I оfiага, ýwiqtоýё
imреrium, -iT (оЬ. ust. 9.) panstrvo
plstor, -Oris pasterz

U w а g а L. еаrum (sеrобrum) mrrllt оЬ, rrst, 18, urv, 1,

Uчrаiа 2. mos еýt.Rбmdпrs (d,at.),Rzylttianie mаj4 zlvyczaj,

сопчёhО, -vexI, -yectuS, -ёrе. Zrt,o-

L9

Altica Аfrуkа

оQl,б, cac,]liis, ;. migso

саl,б Jеоiпа dz\czyzna

чёrЬёrа, -lсlлlэ п. гаzу, chtosta

dsо oss,iis, п. kоýё

durus, -а7 -tlm trчаrdч
effugio, -fпgт, -fugёrе uciekaltr

рrzуlqсzаш sig, przystosowui9
sig, рrzурiеrапr

egeo aliquaranie паm) роtгzе-
bujg czego

rescindo, -scidT, -scissus, -ёrе zrу-
п/аm, Ьuгzg

satis сlоýё

Romrrlus, -1 Ilotnulus
mопs Раlаtlпus gога palatyriska
mons CapitoITnus gtlrа kapitolin-

ska

iZarrr sig do miasta
оЬ. ust. 18. uц,. 1.

Ё

д

cПstos, -odis
piekunka

|i,пi,sо -is, п.
tпёпs,is, -is,
grеш, gregis,

(strtl2, орiеkuп) о-

gгапiса, lrres
пr. rniesi4c
пr. trzoda



ýa,llgLоi,s, -inis, m. krer,r,

QQ!?so dentis, m. z4|l
ассепrlо, ассепdт, accensus, -ёrе

za;la la tn
сuгrО, сuсurrт, cursum, -ёrе bie-

gаm, lliegnq
пПtriО, -Тrе Z),rvig, kаrmig

32.

moiit, -ае m4!а, krupr,
SIgnuлl, -1 Znak
silentiurrr, -l пri]czenie
Sасrа, -Огum ýwiqty olэrzgd,

rэfiага
s,Гt,s, stoi,s, i. l m. ýwinia
sal, sal,is, m. sбl
ovis, -is, 2. owca
peclcs, рёсttdi,s, !. bydlg (do-

mоwе)
L] ц.а 9 а 1. ;,es ipsTs (dat,) sшrrl, _&.[

33. (Zest. gгаm.

агmillа пагаrпiеппik
copitre, -Хruш \\,ojsko
,iпs iпгапdum (iпгis iflrапdт), n.

1lгzуsiggа
E?s (асс. 116lп, аЬlr. u . pl. vlrOs

чI.rium etc.), z. sila
(ops) opis, .:. роmос
орё,ý, -urп potgga, znaczenie, рrzе-

Waga) mrenle
contentio, -onis,

lra, sрог
proditio, -onis,

-1,1 _

Palcs, -is, 2. bogini Pales
AprIlis (mensis) krviecien
Fеtlruаrius (mcnsis) luty
Fаuпus, -I Fаuп
Luрегсаl, -alis I.uperkal, ýwigta

grota na Palatynie
Rernus, -I Reпrus, Ьrаt Rоmu-

lusa
U rv а g а 1. rriensc Jp.-Ila, I;ebraaria (abl) оЬ. ust. 16. ur,v. 2., ust. 27. urv. 3.

U lr. а g а 2. pecf,dibus (abl.) sacri|icabant, оЬ, ust. 26. чъ,. 2.
U rr. а S а 3. о/ fоrmа сzуппа: pecllý (асс) pretiasissirnuп (cLcc.) lшЬеа,

(nlanr) ч\yа2аm bydio za rraicenniejsze; Ь) fоrmа Ьiеrпа: рссшs (поm.) pretio-
sissllлurrt lmbettlr, bydio iest (rrriane) uwaZane za najcenniejsze (zestaw z ust.3.
urv.2.)

Urr.aga ii. ргеllоsissimum оtппium геrпm оЬ. ust. 18. urM. 1., ust.24. rrw.2.
U rп, а g а 5. rtomen dпсtчm esf, naz,rl,a zostala u,ypror,vadzona, nazrva pochodzi.
Urvaýa 6. рl,аеsшm sacrts (tlat.) оЬ. ust. 22. чw.

r)ecxc*, уlёсоri,s, п. bydlo
Icico Lact,ts, п. mleko
llаol, ]?Lell,ts, п. miod a
victus, -fr,s, m. po2vrvienie
cotldianus, -а, -utfl codzienny
pпScus, -а, -uпl рrаstаrу, staTo-

ýц,iecki
аSрегgо, -SрегSI, -SpersuS, -ёrе ро-

sypuj9, skrapiarlr
агfI esl lronoг ob. ust. 29. urv. 2.

ý 3. с. b.D)
impгovlsus, -а) -um niespodzie- a

\\,an),
'sinister, -strа, -strum lеrл,у
оррUgпо) -Хrе dobywam
посеО, -u1, -еIе szkodzg
cvido, -vasl, -yаsum, -ёrе .wу-

chodzg, uchodzg
sine mеД оре (abl.) lэez mej ро-

mocy

SаЬтпт, -Огum Sabinoп,ie, szczep
wloski

Tarpcia, -ае Таrреjа

2, wysilek, п,аl-

Z. zdfrada

_iп
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34.

f
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U w а g а 1. ес сопdiсiапе, оЬ. ust, 15. urv. 3.

Urvag а2. repudia ореm (асс) gагdzg роmос4, оЬ, ust, 19, uч,, 2,

U w а g а 3, саrеб fruсtп, оЬ. ust. 3. urr-, 1,

U rv а g а 4. rпрr пбmеп est Таrреid, sliala nazyrva sig tarpejsl<4,

12-

Stopniowanie przymiotnikбlv.
(Zest. grаm, ý 7. ust. 2. 3. 1. J.t

indTgnшs, -а, -uп ni:godlry
hrrrnilis, -е nislii
difticilis. -е tгutlпу
соmрlпгеs, -рiпга lg.-рlпгium)

wiele l,аzепl, niemalo

Fides, -el bogini rviernoýci
Optimus, оЬ. ust. 32. urT, 3,

dozrrajg zaszczyLl,1, czci, оЬ. ust. 32. urч. 1.

Ianiculum, -r, (IanicLrlus mопs)
gоrа Janusa па рга\\,уm brzegu
ТуЬru

Servius (Tulliusl Seгwjusz (Тu-
ljusz), krol rzymski

incolo, -coluI, -cultus, -ёrе za-
mieszkujg

peto, petlvT, petTtus, -ёrе ali,-
qLLam, aliqllaln rеm, godzgna

t} cella, -ае (kоmоrа) przybytek
bostlva

dеiuЬrum, -I ýrviqty przybytek,
ýu,i4tynia

simulасrum, -I wizeгunek
1lеriпrium, -iI krzyп,oprzysigstwo
hёпёчёIrrs, -а) -um przychylny,

}askawy
U rv а g а |. Iпppiter hаЬеtчr
U lv а g а 2. hопоr mihi est,

.l/агtl est hопоr.

зб.

inundo, -Хrе zalervam
effundo, -fПdl, -fПsus, -ёrе п,уiе-

wam, гozlelvarn
еffuпdог wуlеu,аm sig, wyply-

wam, пар}уwаm

*

U rv а g а 3, cello media eademque mаrimа, ргzуЬl,tеk Sгоdkоrчу i (ten

sam) zаrаzеm najrviqlrs2y.
Uwag а 4. omliiшlrr dearum пtахimus, Deneuolerrfissfmшs, оЬ. ust. 18. uъ,. 1

Urvaga 5. (сlтgпus) indrgnrrs чirа, (abl), (godny) niegodi"ry m92а,

35. (Zest. grаm. ý 7, ust. 6.)

nriinltio, -onis, 2. obwarorvanie,
szance, murу

r,aIlis, -is, Ё. dolina
disiungo, (-iппхr, -iflnctus), -ёrе

гоztасzапr, гozd.zielam
irrГrД 1lolli2ej, na dole

Urvaga 1. sпmmпs mопý, najwylsza cz93(, szczyt goTy; tп|imпm Iапi-
сulum (ttl|iпtlls /попý Ianicttlus), najlri2sza сzqSё, podno2e хчzgоrzа .Ianusa.

Ulvaga 2. sпЬ осulв sпm, jestem (pod oczyrrra) па oczach, nar,vidoku,

.jestem widoczrry.
Url,aga 3. mппatiопёs miполеs sшrrf, mчгу sq (zbyt) za mate,

i

t

\

}

l
*

L*
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kogo6, па соý, zd4Lam do
czegoý.

Uwaga l. Vаllium tпft,mа, оЬ. ust. 18.

чst. З0. чw. 2, ust. 32. uw. 4.

Uwaga 2. (Kiedy?) hieme, чёrо (uЬI.),

Uwaga 3. (Gdzie?) locr-s sпреriоriбlrs
2ej poloZonyeh).

37.

ffmq -ае wiеýё, slawa, rozglos
neglegentia, -ае niedbalstwo
prodigium, -ir wr62Ьа, z}a wr6-

2Ьа, zпаk z}оwrоZЬпу
sacerdos, -otis kaplan l. kap}anka
сОпsёгчО, -аrе zachoц,ujg, utrzy-

mujq
alo, aluI, altus, -ёrе 2ywig, utrzy-

mujQ
pie роЬойпiе

Uwaga. pradigit loco habea,

ёmо, ёmi, ёmрtus,.-ёrе lЁfilftt
еаm rеm dlatego
uтrr. 1. i zesta,w : ust. 29. чw. 1.

оЬ. ust. 27. ulv. 3.
(abl.), па miejscach wyZszych (rvy-

Ьептgпе laskawie, 2yczliwie,
uprzejmie

sapienteT m4drzе
sanctc ýwigcie, poboZnie, z sza-

cunkiem
perpetuo ustawicznie, wiecznie
аtгосitеr srodze
сёtеrum zreszt4, jednak

Vesta, -ае Westa
Yestilis (virgo) Westalka

uwа2аm za zl4 wro2bg.

verto (оЬ. ust.. 19.) tегgа оЬrа-
cam sig ty}em, uciekam

сеlеritеr szybko
апtеД przedtem
postea potem

LatInI, -оrrrm Latynorпie
Rcgillus lacus jezioro .Regilskie.
Postumius, -fi Postumjusz
Саs.tёrёs, -um Ьrасiа Dioskuro-,

wie, KastoT i Pollux, opieku-
nowie ludzi, bgd4cych w cigZ-
kiej potrzebie, zwlaszcza 2е-
glarzy

оЬ

13.

Тwогzепiе i stopniowanie рrzуýlбwkбw.
(Zest. grarn. ý 8.)

38.

tergum, -r plecy, tyl
lacus, -ПS staw, jezioro
аррlrеt, (-еrе) objawia sig, jest

jawnem
sustineO, -uI, -еrе w5,trzymujg
edПco, -duxl, -ductus, -ёrе wy-

prowadzam
оссuгrо, оссuгг1-, оссursum, -ёrе

zabiegam drogg, spotykam
restituo, -stittl, -stitпtus,.-ёrе zno-

wu postawiё, парrаwiё, wzno-
wiё

restituo aciem рrzуýIrасаm szyk
bojowy

Uwaga 1, рrаеsum Доmапrs /dat.r), dowodzq Rzymianami оЬ. ust. 22. uw.,
Uv.аgа 2. mortalibus oirts (abl.) mаiаrеs, wigksi nl* ýmiеrtеlпi mq2o*

wie, wiqksi od Smiertelnych шg26w. ОЬ. ust. 16. цw. 1.
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14.

VеrЬа dёрбпепtiа pierwszej i drugiej konjugacji.
(Zest. grаm. ý 18.) 

.
з9. Pytania zаlеtпе.

rеsр_опdео, -spondT, -sponSuS, -еrе
odpowiadam

uёrёоr, аёй,Поs sllпс, -ёrа!1kаm
sig, waham sig

relinquo, -hqul, -lictus, -ёrе zo-
stawiam, opuszczam

prldiё dzien рrzеdtеm

lтttёrае, -аrum list (рог. ust. 10.)
molestia, -ае рrzуkrоýё, uci42li-

wоýё, nuda.
molestiam capio ех... (оЬ. ust.8.

garr$ium capio) doznajg рrzу-
krоýсi z powodu...

salfis, -trtis, 2. pozdrowienie
salпtem dtco pozdrawiam
valctudo (оЬ. 12.) adversa zly

stan zdrowia, сhогоЬ а
miа,rоr, rnTratar,s ýQлm, -dуа dzt-

wig sig, podziwiam
luеtоrr -Сrа cieszg sig

Remmius, -ir Remjusz
Nonae, -аrum Nony t. j. 5 lub 7

(_w rпаrсu, maju, lipcu i ра2-
dzierniku) dzien miesi4ca

Uwaga |. L рgtапiе (zdanie pytajne) пiеzаlеtпе - Со tnбulisz?
.] 
'' II. рgtапiе (zdanie ii,иj".j zаrc,tпё _ еgtоЬ," 

"Ъ* 
mаurЬz.

о, |Iiiil- }:, 
." mбwisz? ::i';i:!":r. (", u,,o dtcas?

(b9d9 руtаф | 
Ь/ copowiedzialeS? ftпtеrrJgаuеrо | bl quid d,ixeris?

"/ 
l*}til* }аl 

со mбwisz? i:'r::Z!":3i^ [ .; quid, d,tсёrеs?
(zapy_talemby|) 

' 

Ь) copowiedzialei? бпkrrБgаuеrаm) | Ь1 quia dfлisses?

_ \м zdaniach руtа!пусh zawislych stol w lgzyku lacifisklm zawazeсопlfrпсtlччs, а mianowicie:' А) ро czasie tetaй_ft._i оЬч czasach przyszlych w zdaniu гz4dzqсеm stoiтr pytaniu zawislem сопiцпсtiччs:.а,/ рrаеsепtis па rпугаZепiе czyn-noýci wspбlczesnej, D/ регfесti па т,уrаZепi" 
"ry.rrris"i, 

ktбга od,-Il},la siQ рорrzеdпiо;
В/ ро сzаБасЬ przeBzNych lry zdaniц tzqd,z4cem stoi Й pytaniu zalп.islem' coniunctivus: с/ imperfoctina lшугаzЬпit! czynnoýci *ЪрЪr" zesne j,-D,,) plusquamperfecti na rMyrazeiie czynno3ci, ktбга оdЪуtа sig ро-ргzеdпiо.
Uwaga 2. (Kiedy?) ftrs рrоrimls d,iebus (abl.), w tych ostatnich dniach.Uwag а 3, PrTdie Noncs -[ппiаs, dzieri p."ud tVоrr*ш oJ Ъzеrwса t. 1.4 czerwca.
Uъ,аgа 4, Qua (molestia) ItЬеrаЬоr, od niej 1t. j. od ргzуkrоSсi) uwol-nig sig. Роr. ust. 15. чw. 5.

4о.

toga virrlis toga mgska (biala)
ohywatela rzymskiego

в

causa) -ае рrZусZупа
virllis, -е mgski

Lewicki, Pocz+tki nauki lQz. lаё. Тоm II, wyd. 5.
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оЬsеrчо, -irе zachowujg, рrzе-

strzegam, szanujg
recor dor, - d,ra pTzy pominam so-

bie
с.бпоl", сапаrа usilujg
aorsor, -аrd оЬrасаm sig, pTze-

Ьywаm, bywam
s(лsoiltot", -ala руtаrп, wypytujg

sie

43.

dп,tu,аоr, -аrа przygl4dam sig,
ogl4dam \

Sumo, SumрSI, sumptus, -ёrе bio-
rq, otrzymujg, wdziewam

ёчёпit, evёnit, _Irе wydarza sig,
рrzуtrаfiа sig

аrdепtеr gоrасо
citб rусhlо, szybko
чёrо zaý
пuреr niedawno

numquodque (g. EnruscEius-
que) ka2dy

аепеrоf1 -ara czczQ, powaZ_am
gr dИлlоr о _gцfuyinszuj 9
I)l,ecor, -аЙ rлodig sig, proszg,

2yczg
capio (оЬ. ust. 8.) obejmujg, mie-

rzQ,

quапtореrе jak bardzo

tlueor, -ас.а sttzegg, Ьrопig, pil_
nuj9

n0tus sum jestem urodzony

gеqшоr, secфtLhs s?lп, geqara
aliquem idq za kim, towarzy-
szg kоmчý

Uwaga. sсВсItоr ссшsаm! rпypytujg, dopytujg sig о przyczyng.
4l.
toga рпrа (czysta) biala toga
toga praetexta toga оЬrаmоwапа

szlakiem рurрurоч/уm
mеritum, -I zastuga
lаrЕrium, -iT kaplica Lаrбw
familiaris, -е domowy, za2yly
familiaris, -is znajomy, przyjaciel
Lаr, Llгis Lar, bog domowy
Enusquisque, unaquaeque, u_

Uwaga l, frесluепtеs сопuепiапt, licznie schodz4 siq.
Ut,aga 2.'dTs (dat.) dопа (dgt.) pono,,skladam w darze Ьоgош.

42.
aedicula, -ae'kaplica
prlncipium, -it pocz4tek
dedecus, -бris, п. sromota, hапЬа
arbilroro -Ciri, rппiеmаm, s4dzg
cortbiftol,, -dла tow arzysz7

{
I

}

i
]

i
l

l
i

l

IuventДs, -ntis bogini mlodoýoi.
Uwaga l, еt, qut'аdsuпt, obecni.

. Uwaga 2, паtus sum gепеrе, (jestem чrоdzопу z rоdu) pochodzq z тоdц.j Uryaga 3. dеdёсdrт sum, (jestem ku hanbie), р.rупоsф hаЁЬq оЬ. ust.
2. uw. 2. аd"iаmепIо sum i ust. 17. uw. 7. спrае sum.

Uwaga 4, comitor te (асс.) towarzyszq tobie.
Uwaga 5, dе te recordor, рrzуроmiпаm sotrie о tobie,pamiqtamotobie.

15.

VеrЬа dёрбпепtiа trzeciei koniugacii.
(Zest. grаm.ý 18.)

ýkladnia imion miast.
impqtro, -f,rе оtrzуmаё, uрrоsiё

"uч"Щ 
cavl, cautub, -с." strzegg

sig, wystrzegam sig
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dsвёqолоt,, -sеойtlлs 8хOrп, аssё-

qtл osi4gam
profi,ciscor,, рr,оtесtолs *Qлfп,

proficbca \л/уruszаrп
ас: atque
ante lПсеm przed ýwitem

Uwaga 1.

qtrod poniewaL, 2е

Pompel, -iоrum, miasto Pompeji
w Kampanji

Kalendae, -аrum kalendy, рiегw-
szy dzien miesiqca

Unde uenis ?

Rоmс
Соriпthб
Л7еароIr
Аtftапгs

cDlctfuшs

[*хlтi'
д/ Dok4d przychodzisz' u" 

ix,*","

I Rоmаm lI corinthum l
Quб uenis ?! Neapolfm 1accusal,

t;#;;; l

З/ Skqd рrzусhо- 
"dzisz?

С) adzie.jesteý? w

Rоmае l .

Соriпthт, | qепеttчus

Iff;,T } oblctiuпs ,i

Rzymu
Коrупtu
Neapolu
Aten
Rzymie
Коrупсiе
Neapolu
Atenach

.Ubi es 2
Ф\
ы\

Imiona'miast stoj4:
-Д/ na pytanie dok4d? w cccшscfiuie,
В7 па pytanie sk4d? w ablatioie,
i7 "а 

pytunie gdzie? а) w genetiofe, gdy nale24 do L i II. deklinacji
i uZywajq siq w liczbie pojedynczej; Ь) w ablatiuie, gdy nalezq

do III. deklinacji lutr gdy u2ywajq sig w liczhie mnogiej,

Uwaga 2. (Kiecly?) irеut tempore (w krбtkim czasie) wkгбtсе роr. ust.

15. uw. 1., ust. 16. чw. 2.

Uwaga 3. sеrut sеquuпtur пбs (асс), niern,olnicy towarzysza паm,

Uwa"ga 4. Sfcfirrrrr amict loca lrabeo, (mаm) чwаZаm Stacjusza za ptzy-

i,:
i

i.ll,
ll
Il

lt
i

.т
],;1

jaciela. ОЬ. ust. 37. uw.
U wa ga б. Prtdie

ОЬ. ust. 39. чw. 3.

44. // -.
!рrа, -d9 godzrna
palfls, -ndis, z. bagno
aspe5tus, -Пs #ejrzenie, widok
perltus (-а, -um) lосбrчm (do-

ýwiadczony) obeznany z miej-
scowoýci4

mоrоr, -аrr bawig, przebywam,
zwlekanr

trДiсiо, -iccl, -iectus, -iсёrе
Ifldёs (асс.) рrzерrаwiаm
ptzez bagna

йtor, ilsol,s ааиfL, йd0 u2ywam

l

КаIепdаs rшlias, dzien рrzеd 1. lipca t. j, 30, czerwca,

coп1,1llector, -1lЕешlлs oQашL, со п,L-

рaесfi obejmujg, mieszczg
etiamtum jes"cze (wted1)

Аrlсiа Aricja (оЬ. kаr[q)
Fоrum Appir Fоrum Appii (оЬ.

kагl"9)
Тагrасlпа Таrrасiпа (оЬ. kartg)
Апхur, -tris, п. Апхur, staro2y-

tne miasto szczepu wloskiego
Wolskow

palndes Pomptlnae Ьаgпа Роm-
ptynskie (оЬ. kаrtg)
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U w а ga l.tertia hara,godzina trzecia dnia t. j. okolo 9. godz. przed poludniem.
U w а g а 2. hora пбпа,gоdziпа dziewi4ta dnia t. j. okolo godziny 3. ро poludniu.
Uwaga 3. пtоr aqua @bI.), uZy,wam wody.
Uwaga 4. сапsсепdа пачigium /ссс.r), lмsiadam па statek. ОЬ. чst.25.uw.4.

45.

magnificentia, -ае \л/sрапiаlоýё
amoenitas, -Etis, 2. рrzуjеmпоýё,

uгоk
longusculus, -fl, -um przydlugi,

cokolwiek dlugi
neglegens, -ntis niedbaly
obsideo, -sёdl, -sessus, -еrе оЬ-

siadam, opanowujg, oblggam
рrазёqаrо,r (-sесiZttлs sолm, -sё-

qой) aliquem to\Marzyszg ko-
mч, оdрrоýrаdzаm

ао qu,oo", lo сфtлоs lQl,?tl,, lб qола m.6-
wig

inquam rzеkпg
usque ad а2 do
sI minus jeZeli nie

Fundl, -оrum Fundi (оЬ. kаrtg)
Fоrmiае, -аrum Fоrmiе (оЬ. kаr-

te)
Capua, -ае Kapua (оЬ. kartg)

, Baiae, -аrum Baje, miejsce ,ka-
pielowe (оЬ. kartg).

Puteoh, _оrum, Puteoli (оЬ. kаr-
tq)

ylcl,tOor, ра8sаБ gQлrп, pata Zпо-
szg cierpliwie, pozwalam

ag gr.edioo,, - greяsalv 8ll, ttbr - gо"ёdа
aliquem przystgpujg do kogo,
uderzam па kogo

i,ngre di,оl,, -g pess u^9 sоuп, -grada
wchodzg

iпgrеdiог iter (acc.)wchod)g па
drogg, ruszаm w drogg

рrfldепtеr roztropnie, rozs4dnie

U,п,аgа. 1. Нас аппт tempore, w obecnej роrzе roku, оЬ. ust. 15. цчr. 7.
Uwaga 2, (kiedy?) multa посtе, p62nq пос4.

Verba dёрбпепtiа trzeciej konjugacli na _ior.

4б. (Zest. grаm. ý 1В.)

mоrа, -ае zwloka
ареr, арrI dzik
dorsum, -I grzbiet
frёпum, -Т wgdzidlo
servitfls, -fitis, 2. niewola
quisquis, quidquid ktokolwiek,

cokolwiek
volnto, -дrе tаrzаm
respicio, -spexl, -spectus, -sрiсёrе

, ogl4darn sig, rоzwаZаm
rпойоl, mortaьea9 8Q,0?7L, пооrа,

(mойtйrчлs) umigrаm

Uwaga. palior te ftЬеrum DеrsаrI, pozwalam cl wolno чgапiаd - ро-
zwalam, аЬуý wоlпо uganlal.

Ро slowie pozwalam sta-wia sig ъ, роlskim jqzyku 3. ргzур.
ц bezokoliczniklem albo zdanie poboczne ze spбjnikiem ,аЬу(, ,,а2еЬу...

W lacifiskim j gzyku ро slowie рсlfог stoi асс. сum inf,

+

+
]

l

]



47.

*2l-

16.

VеrЬа dерапепtiа czwartei koniugacii.
(Zest. grаm. ý 18.)

l
I

{,

Iaqueus, -l sidla, siеё
leo, -onis lew
mfls, mfrris, m. mysz
pectus, -бris, п. pierý, sеrсе
mflýпапimus, -а, -um rмspania-

lomyýlny
mollis, -е migkki, czuly
incldo (-сifi) -ёrе wpadam
acculтo (-сurrТ) -ёrе рrzуЬiеgаm

сотrОdО, -rosl, -Iоsus, -ёrе рrzе-
grуZаm

poti,or, pontalg s,I-t,lTL, potara rа
- -(abl.) opanowujg, zdobywam,

dostajg \I/ sw4 mос соý
blandior, -Or{ schlebiam
sorti,ol,, -af,6 ottzyпnujg (losem)
mlеmti,оr, -ara k|amia
stulte glupio

Uwaga 7. mаgпапimum te dtca, zo,wiq, mieniq ciq rvspanialomyýlnym,
U w ag а 2. Iaqaets ltЬеrа, оЬ. ust. 15. uw. 5. ust, 39, urr" 4,

Uwaýa 3. rep,udia ореm, оЬ. ust. 19. чw.2. i ust,33, uw, 2,

+

i
'

77.

Semideponentia.
(Zest. grаm. ý 21.)48.

anima, -ае oddech, dusza
ursus, -т niedZwiedZ
versiculus, -I wierszyk
certus, _-а, -um pewny
incertus, -а, -um niepewny
rёs iпсеrtа niepewne polo2enie,

niebezpieczenstwo
реrtепtо, -Дrе dokola оЬmасаё,

рrбЬоwаё
simulo, -1rе udajg

fovea, -ае dol
h-rгсus, _I kozie}
vulpёs, -is, 2. lis
dstEtus, -а, -um сhуtrу, przebiegly

Ulп а g а l. сапsсепd,б аrЬоrеm, wchodzQ, wspinam siq па drzеwо, оЬ. ust. 25.

uw. 4. i ust. 44. urM, 4.

U w а g а 2. аsреrпоr mоrtuum соrрus (асс,), gardzg trчреш. Zesta,w ust, 47,

uw. 3. герпdiо ореm.
Uw.aga 3. Iibera mеtп, оЬ. ust. 47. чw. 2-

Uwag а 4, mаgпаm rеm (асс.) аudеб, odrмa2am sig па wielk4 rzecz,

49.

rоgО, -аrе proSzq, руtаm .
аSреrпоr, -xtus sum, -аrt gardzq

ацdеО, ачsчý,sum, ачdёrе mаm
odwagg, ýmiem

sбlеO, sбlitчý sчmr -ёrе mаm zwy-
czaj, zwyklem

gачdеб, gavisus sцm, ,ёrе cie-
szq sig

сеrпо, -ёrе spostrzegam, widz9

dёsрёrо, -аrе (dc sаlпtе) trасg
nadziejg (ocalenia)

rldео, rlsl,, rtsuýr, -ёrе tё ýmiejg
sig z ciebie
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iппItоr, -nlxus sum, -nltl wspie-

гаm sig
rечеrtоrреr/. reverti, r'пl. reverti

wrасаm
frdб, flsus sum, fldёrе ufam
c0nfidO, -fisus sчm, -fidёrе zaufaё

Uwaga l. dirrTda mев rёЬus, nie чfаm mоjеmu polo2eniu, tozpaczam.
Uwaga 2. iппttоr dоrsа (abl), wSрiегаm siq па plecach.
Uwaga 3. flТrслs intellerit\se сбпftsаm esse, koziel zrozumial,2e (ont. j.

koziel) zaцfal. Za:owal, 2е zdanie rzqd,zуce i zdanie przedmiotowe maj4 pod-
miot чrsрбlпу.

Jeieli zaimek оп, опа, ono (iego, Ео, iеmч i t. d.) oznacza tg sаm4 овоЬ9
lib rzecz, ktбr4 oznacza podmiot zdania tzqdz1cego, wtedy w konstгukcji,
zwanej асс. с. iпf. ten zaimek tlumaczy sig пiе przez is, еа, id (eius, еТ i t. d.),

lecz przez ýibI, ýё.

1в.

Vetba апоmёIа.
|ёrа, fuoCd,r l,ateлч, forre niosg, znosze, wytrzymujg.

50. (Zest. grаm. ý 20. 1.)

consul, -tlis konsul
caritf,s, -Дtis Z. mi}оýё
fеrо аrmа сопtrl Rоmапоs (niosg

otQZ ptzeciw Rzymianom) ude-
rzаm zbrojnie па Rzymian

fero laudibus virttrtem (wynoszg
pochwalami mgstwo) unoszg
sig w pochwalach nad mQ-
stwem

5l.

aequus (оЬ. ust. 15.) carnpus
rбwпiпа

сбпfёrб, сопtЙИп coUlattll, сбю-
lerro z\oszg (rаzеm)

сопfеrо mс udajg siq
сопfёrо slgna (zwieram sztanda-

ry), staczambitwg, potykam siq

diffido, -fisus sчm, -fidёrе nie
ufam

SёrО рбzпо
ante : апtеД
tf,to bezpieczrrie l

сопtrД Romanos przeciw, Rzy-
mianom

рrаеsеrtim сum z conifinct. zwla-
szcza, 2е

Yeiens, -entis mieszkaniec etru-
skiego miasta Yeil

Fabius, -ir Falijusz
gcns FаЬiа rбd Fabjuszow

praeJera, -fuol,a, -ld,toos, -Jerro
niosg рrzоdеm

antera, i,пtoоаао i,1,1,d,t1,os, апfеrrа
WnoSz9

Iпfеrо bellum wypowiadam woj-
п9

Iпfеrо tегrотеm alicul budzg ргzе-

+

+
Uwaga 1, patria соmрlеха est, ojczyzпa objgla, mieýci rv sobie.
Uwaga 2. qLlt аrmаfеrrероtеsf, (tеп,ktбrу mо2е поsiё Ьrоп) zdolny do Ьrопi.

ZNotenia slочrа з fёrб,
(Zest. grarn. ý 20. 1.)

1
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}
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Uwaga 1. iubea stgпа (асс.) praeferrt (iпf.), kаZg, аЬу sztandary (byty
niesione) niesiono przodeim, kaZg, пiеýё przodem sztandaгy.

Ро slovrie iubea, katq, stoi w jgzyku lacifiskim асс. саm fп,fТпrtiuо, jak
ро slowie patior, pozwalam, оЬ. ust. 46. чw.

Ulмaga 2. (Gdzie?) Ioca орроrtппа (abl) оЬ. ust. 36. цw. 3.

52.

rаzепiе, rzucam poploch па
kogo

ааIlеrб, abstarlт, аЬIаtшs, аа,L-

terre zаЬiеrаm, unoszg
еgrеdiоr, -grеSSuS Sum, -gredl

wychodzg, \I/угuSZаm

fuga, -ае ucieczka
fero molestё przykro, boleýnie

.odczuwam, рrzуkrо mi, bolejg
rеlеrб, rethlli, rеad,tалs, -terre

odnoszg, zaliczam
рТ"ч r:fеrО } "огu- 

,iqmс rеtеrо l
tiffоl,б, atttoИ, аlld,ttоsо afferro

pтzynoszg, donoszg

dux, ducis wodz
vlsus, -lis widzenie, zjawisko
specics, -ёI wygl4d, роstаё, mаrа

(senna)
dI mancs dusze zmаrlусh
manifestus, -а, -um jawny, wy-

rа2пу
йtёrqче, чtrЙqче, utrrimque (g.

utriusque, d. utrIquе) jeden
i drugi, obaj

uter, utra, utfum (g. utrlus, d.
utrI) ktory (z dwбch) ?

mппiо (-lrе) castra zakladam rva-
rоwпу oboz

iubeO, iussl, iussus, -Сrе rozkn2ujg

Сrёmёrа, -ае rzeka Сrеmега
Etruscus, -I Etruryjczyk

бffеrа, оЬtеоИ, оЬld,tzъs, offerre
podajg, nastrgczam, оfiаrujg

to|,\o, sol,steola, stl,blatшs, tоШёrе
podnoszg, usuwam, sprzqtam,
zabijam

сопgrеdiоr, -grеssus sum, -gredI
schodzg siq, spotykam sig, ýcie-
rаm sig (lп boju)

obviam naprzeciw

facio (oh. ust. 17.) саstrа rozbi-
jam oboz

praecipio, -cOpI, ceptus, -ёrе ро-
lecarn, zalecam

оffеrо (оЬ. ust. 52,) mC mоrtlrzu-
саm sig па ýmiеrё

реr somnum podczas snu
I-

Т. (itus) Manlius Torquitrrs Ту-
tus }Ianljusz Torkwatus

Р. (пЬIius) Decius Mus Publjusz
Decjusz Mus.

U w а g а. Vеiепtiаm cT,Ditas moleste fert... gепtеm а Sё Dinct поп posse, оЬу-
wAtele miasta Veji bolej4... Ze rбd nie mо2е Ьуё ргzеz nich pokonany. ОЬ.

чst. 49. чw. 3.

/аб, (factoos sл.оrп), ft,ёrа staig sig, powstajg, zostajg.

(Zest. grаm. ý 20. 3.)53.

,]

t]

i1
Is

ii
l]

Uwaga 1. consrrl 7to, zostajg konsulem.
Uwaga 2. uir hоmiпе mortalT mаiоr, оЬ. ust. 38. uчr. 2..

ibEl
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соrпfr,, -Пs, n. (rбg), skrzydlo (szy-
ku bojowego)

d,exter, -trа, -trum ргаwу
decorus, -а, -um przyzwoity, pig-

kny, wуtwогпу
fugio, fпgт, fugitпrus, -ёrе ucie-

kam

uбlа чёluт.
rLoc() поLul
md,l,а mdlut

caedo, cecldl, caesus, -ёrе mог-
dujg, zabijam

infero (оЬ. ust. 5|.) lzoawpadam,
rzuсаm SlQ

adeo do tego stopnia, tak dalece
\

Wezuwjusz
dovrodzg рrаwеm (le-

uelle chcg,
па1,1е nie chcg,
rпd,1,1е wolg.

(Zest. grаm. ý 20. 2.)

Vestrvius, -iI
Uwaga 1. deotro (sinistra) соrпа @at) рrаеsum

rb,em) skrzydlem, ОЬ. ust. 22. uw. i ust. 32. чw. 6.
Uwaga 2, qut Rоmапоrum, zestaw z ust. 18. чw. 1. ust. 24. uw.2. ust.28.

urr,. 2. ust. 30. uw. 2. ust. 32. uw. 4.
Uyaga 3. еquum сапsсепdо, оЬ. ust. 44. цw, 4, сбпsсепdб паuigium.
Uwaga а. fiak?) iпgепtt ardore, z оgrоmпуm zapalem.
U w а g а 5. /лnrzs dтgпum mоrtе, pogrzeb godny ýmiеrсi, рог. ust. 34. uw. 5.

I
li

fr
ý
li

t
týr
ii

}

a

ý5.

Uwaga 1. bella Lаttпа (abl.), w rMojnie z LаtупаЙi.
Ulмaga 2. пе quis рпgпаrеt, (аЬу ktoý nie) аЬу, nikt

zes[. gгаm. ý 14. а. uw.
Uwaga 3. oir ingenti mаgпitпdiпе m42 (о оgrоmпеj

statio, -onis, 2. posteгunek
magnitпdo, _Inis, 2. wiеlkоSё
сеrtаmеп, -inis, п. walka, sрбr
ргаеdiсо, -аrе wielbig, chwalg,

mowig z uznaniem) z prze-
chwalk4

spolia, -оrum zbroja zdobyta (па
nieprzyjacielu)

deicio, -iёсI, -iectus, -iсёrе zrzu-
cam, str4cam

ain' (:alg-ne) tп ? czy tak mо_
wisZ? doprawdy?

ubinam2 gdzieL2

nie walczyl. ОЬ,

wielkoýci ciala)

atrocitas, -atis, z. srоgоýё
damnum, -I utrata, strata, szkoda

о оgrоmпуm wzroýcie.
UlMaga 4. (Kiedy?), suа tempore, we wlaScirlvym czasie.
Urшaga 5. поIг patare nie myýl

паПtе рutаrе nie myýlcie.
Zakaz wyraZa siq, w jgzyku lacifiskim рrzеz imperat. поlг, лоIrtе z odpo-

wiednim iпftпitiuеm. Jak jeszcze mоZпа wуrаziё zakaz w jgzyku lacifiskim?
Uwaga 6. dпm dies оепit, az przyjdzie diiefr.
Uwaga 7. uter поsfrпm ? kto z паs (dwбch)? оЬ. zest. grаm. ý 9. qrris по-

slrum, qшts чеstrum.
Uп,аgа 8. (Jak?) tапtа imреtп, z takim rozpqdem.

5б.



ultimus, -а, -um ostatni, osta-
teczny

рrОчбсО, -аrе wyzywam
colligo, -:are zw\цzаё
mапео (-сrе) (pozostaё), wуtrwаё

_25-
contemno, -ternpsI, -temptus, -ёrе

gardzq, lekcewa2g
afficio damno паrа2аm па stгatq
afIicio роепа, оЬ. ust. 22.
utгum.... ап2 czy2,.. czy2
ubi (z реrf.) skoro

Uwaga 1, iпdтgпаs te (abl.), niegodzien ciebie оЬ. ust.34. цw. 5, i ust,
54. чw. 5.

Uwaga 2, iпd"тgпus dгсоr, nazywajq mnie niegodnym.

й ta бml,m, ае"е ide.

(Zest. grаm

triЬuпus mllitum trуЬuп wojsko-
wy, dowбdca legii (pulku)

animus, -т (duch) odwaga, zapa\
temeritДs, -ltis, 2. lekkomyýInoýё,

пiеораtrzпоýё
сirсumчепiО, -чёпI, -ventus, -Irе

otaczam
аdеб, -iI, -Itus, -rre aliquid IuЬ

ad aliquem, ad aliquid рrzу-
stgpujg do..., wkraczam

i,пtеl,еб, -rrе ging
ехёо, -irе wychodzg

Uwaga 1. iпtеr medios ftosfes,

proelium, -ir bitwa, bбj
vulnus, -ёris, n. rапа
grаmiпеus, -а, -um z ,trаwу
sрIrо, -аrе oddycham
confodio, -fodI, _fossus, -fоdёrе

sk}uё

57. . ý 20. 4.)

вооЬеб, -Irе podchodzg
subeo lаЬоrеm podejmujg sig рrа-

су, zadania
macte virtEte esto (bad' lczczo-

ny mgstwem) wуЬоrпiе ! Ьrа-
wo!

Poenus, -r Punijczyk, Kartagin-
czyk

Atllius CalatTnus Atyljusz Kala-
tynus

Calpurnius, -il Kalpurnjusz
wýrбd nieprzyjaciбl, zestaw z ust. 2.

i
t
ý
j
{

ý
ll
t

uw. 1,, ust. 7. uw. 3.
, Uvrаgа 2. (jak?) sшmmа u4 z naju,igksz4 silq.

Uwaga 3. сопsпI dr:rif siDi рlасеrе, konsul tzekl',Le,mu siq podoba. ОЬ.
ust. 49. uw. 3.

58.
eripio, -Tipul, -rерtus, -riрёrе wy-

dzieram, wybawiam
dСfеrо, -tuh, -latus, -fеrrе zanosz1
redea, -Irе wrасаm
i,пеО, -Tte itеr ruszam w drogg

оЬ. ust. 46. ingredior iter
сi,rсооrпеб, -1rе obchodzg
pereO, -Irе ging

Uwaga 1, (jak?) tanta impeta iеrппt, оЬ. ust. 55. цп,. 8.

Uwaga 2. пецlе quisquam, оЬ. zest. grаm. ý 14. а. uw.
Uwaga 3. qaisqrrcm mтIitпm, оЬ. ust. 18. uw. 1.

Uwaga 4. qua соrапа паIld поЬiliоr елсf, оЬ, ust. 10. чw. 1. цst.38.чw.2.
i 53. uw. 2.
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пбаа (tйuЬsе) ttбsве
mёm|,пd ml,епоi,rьi,ssе
бda, бйssе
соера coepbse

(Zest. grаm. ý 20. 5.)

zпаr7,
pamigtam,
nienawidzg,
zасzфеrlз'.

59.

libertas, -аtis, Z. wоlпоýё
decus, -ёris, п. ozdoba, сzе*ё,

slawa
rеs militДris rzemioslo wojenne
perIculosus, -а, -um niebezpie-

сZлу
detestabilis, -е wstrgtny, ohy-

d.ry
cogito, -аrе

Uwaga
Uwaga

rуЬу) аЬу о
Uwaga

wrоgа.

myýl9

Uwaga
starv z ust. 46.

б0.
senectuý, -fltis, Z. stаrоýё
caecitas, -xtis, 2. ýlepota
posteritas, -atis Z. роtоmпоýё
aequa (оЬ. ust.15.) condicio рrzу-

stgpny, korzystny wаruпеk

раtrёs sепаtогоwiе
Uwaga 7. adtre (оЬ. ust. 57.) спr
Uwaga 2. aurcs sшлdds esse чеI

summa imperir naczelna wladza
sella curflIis krzeslo kurulпе (оЬ.

wizerunek)

1. Niftil detestabilius dёd,ecore, оЬ, Zest, 16, uw, 1,

2. hоmiпеm delegit, qut d,e еа rе аgеrеt, wytlral czlowieka, (kt6_

to siQ ukladal.
з. пtо" cliqпo socio, hoste (abl.), :mаm w kim spTzymierzenca,

4, VоIа te Rаmаm proficisct, chcq аЬуб udal siq do Rzymu; ze-

urv. i ust. 51. urv. 1.

ago dё aliqu1 rс cum aliquo ukla-
dam sig z kim о со

facio pacem zawieram pokoj
паsсоr, nascl, nltus sum rоdzQ

sig
pulchre pigknie, wуЬоrпiе

Ругrhus Руrrus
Сlпеаs, -ае Cyneasz

surdus, -а, -um g}uchy
cogo, cocgl, coactus, -ёrе zmu-

SZam
reicio, -iecl, -iectus, -iсёrе оdгzu-

саm
аЬео, -Ire odchodzg

iсm. chodziё do kurii.
lem, chcialbym, аЬу uszy byly gluche,

роr. ust. 59. чw. 4.' Uwaga 3. rёs iпdtgпа пбmiпе Rаmапб, оЬ, ust, 56, цw, 1,

Urvaga 4. mеmоriа mаiаrum, раmigё о pгzodkach,

U wa}a б. mеmiпt posferilatis, pamigtam о potomnoýci,

Uwaga 6. Qrris u"si"uл kto z was? оЬ, ust,55, uп" 7,

бl.

19.

Liczebniki (NumerdIia).
I. СаrйпСili,а

(Zest. grаm.

i, Ordi,nc7li,a. :

ý 15. 1. i 2.)

triЬппus plebis (plcbs, plcbis z.)

trуЬuп ludu
exsilium, -il wygnanie

_* -. '"' '



ч

Uwaga |. Таrquiпiа (d,at.) сбgпаmеп esi Srrperba (dat,), Т, rrra рrzуdо-
rnek I)umrrego.

UrчаgЪ 2. рrfuа геgпб (abl.), otl. ust, 1, u'nv,2,

II. D istri,bФtl,u а, aiho erbi, а пооtпеl, coLi,a,
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iпdicium, -ir s4d
аеrаrium, -ir skarb
quaestor, -oris kwestor
сепSоr, -Оris сепzоr
рrаеtоr, -oris рrеtоr
dictltor, -oris dyktator
potestas, -Etls, 2. (оЬ. ust. 11.) (wla-

dza), urzqd
Inslgne, -is, п. odznaka
census, -ПS oszacowanie
censum hаЬеО dokonywam osza-

соц,апiа

62163. (Zest. gгаm.

irпреrбtоr, -oris (wodz naczelny)
ceSarz

сёпSео, cenSuI, сёпSuS, сспSСге
szacujg, mпiеmаm, s4dz9

64.
centuria, -ае sotnia
mапiрulus, -I manipul, trzecia

сzgýё kohorty, pluton
legio, -onis, 2. legja, pulk
centurio, -onis сепturjоп, do-

wodca kоhоrtч
Ulпraga |, exercitus

legjonбw.
quаtегпагчm

causa, -ае (рrzусzупа) sрrаwа
s4dowa, p]]oces

causam ago prowadzg sрrа$/g
s4dow4, zajmujg sig рrосеsеrп

annuus, -а, -um госzпу, jeden
rok trwaj4cy

сrеО, -аге wуЬiеrаm
рrаеsum аеrаriо, iпdicits (dat.)

zarzqdzam skаrЬеm, s4dami
(роr. ust. 22, uw.)

Instituo, -uI, -fr,tus ustanar.l,iam
drсо dictatorem mianujg dykta-

tоrа
dcfero summаm iпrреriт ad ali_

quеm oddaj9, polvierzam ko-
mu naczeln4 wladzg

соhоrs, -rtis, 2. kohorta: 1/16 сzgýё

legjonu
contineo, -цI, -Сrеr, zаwiеrаm,

obeimujQ, otaczam
peditXtus, -fls piechota
quotannls соrосzпiе.
lеgiапum, wojsko zlo2ole z czterech

Ьiеппium, -iT przeci4g dwoch
lat, dwulecie

aedllis, -is, m. edyl, (urzgdnik
rzymski)

ý 15. 3. i 4.)

Augustus (Dostojny) рrzуdоmеk
сеsагzа Gajusa Juljusza Cezara
Oktawjana.

Uwaga 2. сепIuriае (dat.1 рrаеsum,
ъ

20.

оЬ. ust. 61. рrсеsпm аеrаriа, iпdicits.

Gеruпdтччf1 w formie przydawkowei z,wytateniem

б5. przedmiotu czynnoýci, w niem zawartei,
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Uwaga l. Puer... mfssшs esf, (jako chlopiec) chtopcem
wyslany.

U w а g,a 2. VТgiпtТ 4ппбs ndfas, maj4c lat dwadzieScia.
U w а g а 3. Ьiеппiа (abl.) post, ро dwбch latach.

pono (posui, positus, -ёrе) stu-
dium in aliqu1 rё poSwigcam
рrас9, usilowanie па.,., oddajg
Sr9 czemu

colligo, -legt, -lectus, -ёrе zbie-
rаm, gromadzg, pozyskujg

Пtоr (оЬ. ust. 44.) magistro (abl.)
mаm nauczycieia

еrudiо, -Irе kszta}cg
crudltus, -а, -um wyksztalcony

бб.
inimlcus, -r niepTzyjaciel, рrzе-

ciwnik
slcarius, -iT zbir
rечосо) _1rе odwolujg
colo (оЬ. ust.3.) studia llttегаrum

uрrаwiаm рrас9 naukowg, zaj-
mujg sig рrаса naukowq

interdTco (-dtхr, -dictus, -ёrе) aqux
et lgnl (abl.) wykluczam od о-
gnia i wod5,, wypgdzam z krаju

sevёritEs, -atis, Z. surоwоýё
consulatus, -Es konsulat, urzqd

konsula
sаlпЬеr, -trЬris, -ПЬrе zdrowy,

zbawienn,,,
сirсumdо, сirсumdёdl, сirсum-

dЁtus, -Ёrе otaczam

coTporis гесrеапdl саеrБd, dla
pokrzepienia ciala

Marcus Tullius Cicero Маrеk Tu-
ljusz Сусеrо, slawny mбwса
i polityk гzуmski

АrрIпum, -I Аrрiпum
Yolscl, -оrum Wolskowie, szczep

wloski, zamieszkaty nad rzekq
Liris w Lacjum

Lilybaeum, -r Lilibeum, miasto
w Sycylji

zostal

occIdo, -cIdI, -clsus, -ёrе zabijam
eicio, -iёсI, -iectus, -iсёrе lпуrzu-

саm
sponte mеД, tчД, sчД dobrowol-

nie

Catiltna, -ае Katylina
М. Antonius Маrеk Antonjusz
Саеsаr, -Ёris Сеzаr

ёdо, -didI, -ditus, -ёrе wydajg
edo exemplum dajg przyklad
trldo, -didl, -dltus, -ёrе wydajg,

oddaj9
vendo, -didl, -ditus, -ёrе sprzedaj g

condo, -didl, -dltus, -ёrе jak}a-
dam, budujg

bqd4c

}

Uuraga l. раuстS dппгs posf, оЬ. 65. uw. 3.
Uwaga 2, multum Dеrsоr, (wiele) czgsto оЬrасаm sig, gоrlilпriе jestem

czynny.

2|,

Nalwa2niejsze ýtowa i ich tematy zasadnicze).
Дi Pierwsza konjugacja.

б7. (Zest. grаm. ý 24. Д. I.)

l
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sto, stёtl, statflrus, stlre stojg
consto, -stitl, -stattrrus, -Дrе stojg

rаzеm, kosztujg, skladam sig,
polegam na czem

constat jest ustalone, jest wiado-
.me

Uwaga 7. а рuеrа sfadfгs mе do, (od chlopca) od chlopigcego wieku
oddajq sig naukom.

Uwaga 2. Ьопт (dоm. чirт) zacni mg2orvie, ludzie.
Uwaga 3. consrr/ rеtрпЬIiсае (dat.) рrаеsum, jako konsul kierujg rzeczq-

pospolitq оЬ. ust. 22. ur,ч.
Uwaga 4, oratares, qut tum еrспf, mбlчсу бwсzеýпi, wsрбlсzеýпi.
Uwaga 5. praesta aratolibas (dat), przewylszarn mбwсбrч. Zestaw z ust,

22. чw. рrаеsum comitibus,
Uwaga 6. Сшm steterat (iпd), |Lе razy stanql, оЬ. ust. 7. uw. 1. сшпr

otiast еrапt,
U w aga 7. credidit se condidisse, wiегzуl 2е оп zalo2yl, оЬ, ust. 49. чlп.3.

б9.
modestia, -ае skrопrпоý6
pEgina, -ае zapisany pas zwojil,

strопiса
gravitas, -Дtis, Z. powaga
febris, -is, 2. goraczka
habitus; -Пs, m. wyglad, postaё,

uЬiбr

praesto, -stitl, -statErus, -5.rе od-
znaczarn sig, przewyZszam, do-
starczam

gеrо (оЬ. ust. 1.1.) consulДtum
piastujg urzad konsula

24. д, II. i пl.)
iпсrерО, -ur-, -аrе skTzypieё, strо-

fojq
vёto, -u1, -itus, -Хrе zakazljg
seco' -uI, Sectus, -Хrе Tzng, tng
cubo, -uI, -itum, -Хге le29
livo, lavl, lautus, -аrе myjg,^

kapiq
dоrmiо, -Irе ýpig
quantum ? jak wiele, ile ?
trllus, -а, -um ktбrykolwiek, iakiý

nfltus, -fls skinienie.
servllis, -е nieп,olniczy
praesto (оЬ. ust. 67.) officia od-

dajg uslugi
miqceo, -uI, mlхtus, -ёrе mieszam
геtiпео, -uI, -tentus, -ёrе zattzy-

muj9

t

б8. (Zest. grаm. ý

lectus, -7 |о2е, loZko, sofa
pavlmentum, -I posadzka
quies, -ёtis, Z. spoczynek
foris, -is, Z. drzwi
dispёnsПtor, -oris zarzqdca
lapis, -idis, m. kamien
lпсuЬrо, -trrе рrасuj9 przy ýwietle
Sono, -uI, -Дrё Йwiqczg, tozle-

gam Sl9
Uwaga 1. dfspensлtor oetat quietem turbarT, zatzqdca zakazuje (аЬу spo-

czynek byl m4cony) mqсiё spoczynek.
' Veta, zakazljg, l4czy sig, ja|< iubea, гozkazujg, z асс, сum iпf.,

оЬ. ust. 51. uw. 1.
'"Uwaga 2. opert рrаеsum, оЬ. ust.22. uw. i ust.38. чw. 1.

Uwaga 3. sciebat se assecпtum gsse, оЬ. ust. 67. чт,. 7.

_В) Drчgа konjugacja.
(Zest. grаm. ý 24. В. I.-Ш.)

l
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tоrrеО, -ПI, tostus, -ёrе suszg, palg
pendeo, pependl, -ёrе wiszg, je-

stem zawisly, zaleLny

spondeo, spopondl, sponsus, _ёrе

ýlubujg, przyrzekam

_30_
numquis, numquid? czy ktoý, czy

соý ?
quisnam, quidnam? kto te2? со
,teL2 ktoZ, со2 ?

Tilo, -onis Тiго

(Zest. grаm. ý 24. q. Ш. i Y.)

persuadeo, -SuaSI) -SuaSuS, -Сrе
przekonywam, naklaniam

'persuadeo mihi przekonywam
sig, паЬiеrаm рrzеkопапiа

indulgeo, -dulsl, -ёrе pobla2am,
dogadzam

aliquamdiп ptzez pewien czas

Titus Pomponius Т. Pomponjusz
Lпdr RоmапI Igrzyska rzymskie,

wielkie ýwigto паrоdоwе, оЬ-
chodzone w czasie od 15.-18.
vrrzeýnia.

iuvenllis, -е mlodzienczy

гUwagal.uircorporeeriguaetser\tlThabitп(abl,),mqloBzczuplem
ciete l w strо!ч niewolniczym, оЬ. ust, 55, uw, 3,

Uwaga 2, gratlitas mtrtd modestia (abl), оЬ, ust, 20, uw,

Uwaga 3. /rdпs Tdemque doctrrs, $rierny, а przytem rrczony,

Uwala 4. serot, аmтст loca habe6, оЬ, ust, 43, uw, 4,

Uwaga 5, carae (dat,) sum, оЬ, ust, 17, uw, 1,

Uwalu 6. (Kiedy?) 1rb ргоrirпIs d,iebus, w ostatnich dniach,

7о.

ostiETius, -il od2wierny
salпtatio, -onis, Z. pozdrowienie,

powitanie роrаппе
fогёпsis, -е odbywaj4cy sig па

rупku, publiczny
lпсео, IпхI, -сrе ýwiесiё
Iпсеt ýwita
effulgeo, effulsi, -сrе rоzЬ}уsпqё
hаеrеО, haesl, -еrе tkwig, lgng,

staj9
соmmочеО, -movl, -motus, -0rе

роruszаm, wzruszаm, nakla-
niam

submoveo, -movl, -motus, -ёrе
usuwam, oddalam
: Uwaga

U чr aga
waZyl!

Uwaga 3. пбп

1. (Kiedy ?) еа tempore фsо, оЬ.. ust. 15. чw, 1,

2. baue 7пО facias, strzeL sig, аЬуý tego nie uczynil! аЬуý siq nie

тgпаrа, (nie nie wiem), dobrze wiem.

С) Czwarta konjugacja.
(Zest. grаm. ý 24. С. I.-ГV.)

+
i

t

7l.
scientia, -ае wiedza, zпаjоmоýё
сбпsuеttrdо, -inis, Z. (оЬ- ust, 11,)

(przyzwy czaj enie) obcowanie,
stosunek towarzyski

provectus, -а, -um (aetate) ро-
desz}y (wiekiem)

аrdео, аrSI,

palam

removeo,
usuwam

аrsurus) -еrе p}ong,

-motus, -ёrе
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sецtiо, SenSI, sensus, -1rе czuj9,
rozumiem

dissentio, -sensl, -sёnsus, -Ire 16-
2nig sig

ареriо, -uI, -tus, -Ire otwieram
гереriо, rёррёrl, rереrtus, -Irе

znajdujg
hаuriо, hausl, haustus, -Irе сzеr-

pie

Urr.aga 7, чir iuuепtlт corporis hаЬitп
wie (оЬ. ust. 69. uw. 1).' Uwaga 2. est mihi tёсum сбпsаеtпdа,
z tob4 w stosunkц.

72.

роmра, -ае рrzерусh, pompa
superbia, -ае duma
vulgus, -I, п. gmin, t}um
spectДculum, -I widowisko
suffragium, -il glosowanie, glos
" oddany w g}osowaniu
opInio, -onis, 2. mпiеmапiе, opinja
inб.nis, -е pusty, czczy

,x{solvo, solvl, solfltus, -ёrе rozwi4-
ZuJ9, uwalnram

,/involvo, -volvl, -volПtus, -ёrе za-
wijam

involvor l. involvo mе httеrls

,r'/,I

соmреriО, сбmрёгI, -pertus, -Irе
dowiadujg sig

quasi niby, jakby
qчб facilius аЬу tem tatwiej
umquam kiedykolwiek
пОп... umquam : numq[uam

Atticus, -а, -um Attycki

(abl.), ш'q2 о mlodzieficzej posta-

шаm'z totrq stosunek, pozostajq

ý 24. ,. I.)

(abl.) (owijam sig w studja
naukowe) zatapiam sig w stu-

, djach naukowych
,[exuo, -ur-, -fr.tus, -ёrе zwlec (о-

dziel)
exuo consuetfldinem zапiесhаё

ptzyzwyczajenia
,/аrgu.о,. аrgul, -ёrе dowodzg, оЬ_

wrnlam
ut (аrЬitrоr) jak (s4dz9)

Тпsсulапum posiadloý0 w Tus-
culum.

U чr а g а 3. inuenio соgпбmеп, (znajdujg ргzуdоmеk) otгzymujq ргzуdоmеk.
Uwaga 4. carior Роmрапiа (abl.), oll. ust. 16. чw. 1.

D) Trzecia konjugacja.

1. Perf. -t bez zmiапg iloczasu samogtoski tem.

(Zest. grаm.

Uvrаgа |. rеs habet аdmтrаtiопеm Dаlgt, rzecz budzi podziw u,gminu.
Uwaga 2. solua пegotiTs (сЬ1./, uwalniam od zаjqё.
Uwaga 3. (jak?) cequfssimo апimа, z zupelnq obojqtnoýciq, zupelnie

obojgtnie оЬ. ust, 15. uw. 6.

Uwaga 4. саrеб роmра (nie mаm pTzepychu) obchodzq sig bez рrzе-
pychu. ОЬ, ust. 3. u,w. 1. саrеа frчсtп.

. Uwaga 5. argua superbiae (gеп.), ob,winiam о dumg.
' U*aga 6. iam аdulеsсёпs сопsfituГ, ju2 (jako mlodzieniec) mlodzierlcem

bgd4c, postanowilem. ОЬ. ust. 65. чw. 1.
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2. Perf. -I ze tпzdtuhепiеm samogtoski tematoulej:

(Zest. grаm.ý 24,D.П.)
qrlаеstпга, -ае urz4d kwestora,

kwestura
рrочiпсiа, -ае prowincja
aqiae, -аrum k4piele
caIitas, -xtis, 2. (оЬ. ust. 50.)

drо2уzпа
hпmапitаs, -xtis, 2. ludzkoýё, u-

ktаdпоýё, wyksztalcenie
пеgО, -аrе przecz1, odmawiam

, taceo, -uI, -Сrе milczg
,f rumро, rflрI, ruptus, -ёrе rwg,

rОZrУЧIЯ.ЕТ РrzеrУWаm
; - redlgo, -еgI, -actus, -ёrе оdрrо-

wadzaln, ýci4gam

* fl65i5f6, -stitl, -ёrе odstqpuj9. рrzе-
stajg, zaniechaO

dcsisto via (abl.) zапiесhаё drogi
. ., раfсО, pepercl, ,ёrе oszczgdzam
*,<lal|.9r tefg|ý, -ёrе oszukuj9, ZaWo-

dzQ

Uwaga 1. strrdic hоmiпum, objawy PrZYlпi4zania ludzi,
Urvaga 2. Virт missE sппt, qut папtiаrепf, оЬ, ust,59, uw,2,
Uwaga 3. qrrid multa? (росо rмiele stбw?) krбtko mбwi4с,
Uwala 4. facia mе апаm еr iTs, qut.... (czynig sig jednym z tych, kt6-

гzу...), udajq, 2е jestem jednym z tych, ktбrzy""- 
Uwaga 5. id aga, ruf..., (czyniq tak) stаrаm siq о to, аЬу",
Uп,аgа 6. fagt hоmiпеs, чсiеklещ od ludzi,

[сбёmо, -ёmI, -Cmptus, -ёrе zaku-
puj9

t'?TШgo, -lcxl, -lёctus, -ёrе kocham
i/dccipio, -сёрI, -ceptus, -ёrе oszu-

kujg, tumanig
y'ubicio, -iёcr-, -iectus, -ёrе pod-

rzuсаm, паrzuсаm
rерrеhепdо, -dI, -sus, -ёrе ganig

[fuпgог, functus sum, fungl ho-
поrе sprawujg, piastujg urz4d

Sicull, -оrum mieszkancy Sycylji
Sуrасtrsае, -аrum Syrakuzy, mia-

sto w Sycylji

(korzyý6)
Yposco, ророSсI, -ёrе 24dam
suссurrО, suссurrl, -ёrе podbie-

gam, przychodzg z роmоса
minime voro wcale nie, bynaj-

mnleJ

, Ulvaga !. аса rеm tetigt (wуга2епiе przyslowioп,e): igl4 dotkn4lem

tq,eczy, utraliiem w sedno tzeczy."U*ug" 
2. Est, quod mtrеr, (jest соý, сzеmц siq dziwiq) jednej гzесzу sig

dzirпiq]*"
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Uwag а 3. quid est, quod erspectes 2 (со jest, czegobyý oczekirval?) czegoljeszcze oczekujesz, wygl4dasz?
Uwaga 4. parco labarT (dat.), szczgdzg ргасу.
U w а g а 5. сопtrаhб uelc, ýci4gam Zagle (za.лijaj4c do роrtч), odpoczyr,vam,
Uwaga 6, hac lege, na tem prawie, pod tym"wa"orrii.-,'dlutego, na to.

. .Uwaga 7. quidquid орum, iпgепiг, (cokolr,iek z maj4tku, z talentu), calemienie, (caty talent) wszystkie zdolnoýci, оЬ. ust. 18. uw. 1.

/D.

angulus, -1 k4t, zakqtek
vestigium, -il ýlаф
егrог, -oris, nr. b}qd, pomytka
сопsеrчаtоr, -Оris zЬаu,са
si{us, -Пs, m. poto2enie
urЬапus, -а, -uln miejski
obsto, obstitt, оЬstДrе stojg п, drо-

dze, przeszkadzam
voco ad сепаm (rvolam) zарга-

szam па obiad
ornittO, -mIsI, -missus, -ёrе ро-

rzuсаm, zaniechaб

Ц,. Perf. -sI.

(Zest. grаm. ý 24. D. IY.)
(Ablativшs absolfrtus.)

суrkоwе

kоlоr

dёsсrlЬо, -scгipsl, -scriptus, -ёге
opisujg

соrrigО, -rехI, -rectus, -ёге рrо-
stujg, рорrаwiаm

exsisto, exstitl, -ёrе w5,stgpujg.
powstajg

quia poniewa2
item rоwпiе2
аgеr АrрtпДs, -Дtis роsiаdtоýё аr*

pinacka, posiadtoýё lv Аrрiпum
Pompoius Pompejusz (Сп, Роm-

peius Magnus)
NIarius (С. Ntаrius) }Jaгjusz

dёсlаrо, -аrе oýwiadczam, obja-
wiam

соmЬflгО, -цssI, -Пstus, -еrе spaliC
Surgо, SurrехI, suгrесtrrs, -ёrе

powstajg
pllutlo, -sI, -sus, -ёге klaskam,

bi.jg oklaski
с

uwaga l- а) vestibula relicta dеsсепdеruпt: (сuпl uestiDalпm rеliсtцmеssеt) сum uestibulum reltqujssent, dеsсепdеruпt, gdy opuýcili przedsionek, роopuszczeniu przedsionka ;

Ь,) mе attdietie dit_it.:cum еgо audIrem,.dirit, gdy ja sluciralem, gdybylem оЬеспу, п. mej obecnoýci.
Takie konstrukcje majq nazwe ablattuus аЬsоlлtпs.}Роr. песоIrГs omfssrsmе sеquёris, zaniechawsz{ 

"1je_C 
tolvaгzyszys z mi, пtоr€"пttt, 

"iioti's oDsfon-liDrzs, pгzestajg z tobq, gdy Zadne zа;qсй riie pгzeszkadzajq.;a
Uwaga 2. est, qu.od te rоgеm фь. z+. uw.2.), (jest, ь ;;;у- ciq рrоsil,ргаgпQ cig о соý рrоsiё.
Uwaga 3. 1rГs рrоrfmтs diebus, rv najbli2szych dniach, роr. 39. uw,2.Urшaga 4. utor tё (abl) przestajq z tЪЬа.

7б.

аuгIgа, -ае woznica
lпdl circenses igrzyska
spatium, -iI pгzestrzen
соlоr, -oris, m. Ьаrwа,
thоr, -oris szal
сагсеr, -eris, m. szrапki
fпnis, -is, m. lina

Lewicki, Poczqtki nauki j9z. la6. тоm II. wYd.5.
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victus (-пs) (оЬ. ust. 32.) et cultus
(-пs) (оЬ. ust. 2.) ýposob 2ycia

гёs familiiris maiatek
honesto, -are czczQ) zdobig
imitоr, -1rI naýIadujg
consrllo, -u1, -ultus, -ёrе alicul

геI stаrаm sig о kogo, о со

79.
сопчlча, -ае biesiadnik
mёnsa, -ае stol
lectus (оЬ. ust. 68.) summus loZe

najwy2sze (pierwsze miejsce

рrzу stole)
Iectus Imus loze najniZsze (osta-

tnie miejsce рrzу stole)
triclTnium, -ir jadalnia
cOna рrlmа pierwsze danie
аЬhоrrео, -uI, -ёrе (mаm wstrgt)

r62пig sig, nie zgadzam sig
сопсёdо, -ceSSI, -ceSSuS, -ёrе ze-

zwalam, godzg sig
disсumЬо,-сuЬuI,-ёrе uk}adam sig
сопsgrо, -scvl, -situs, -ёrе zasa-

dzam (ggsto)

circfl.lus, -I k6}ko, zеЬrапiе to-
warzyskie

rhеtоr, -ёгis, m. rеtоr, nauczyciel
wymowy

lepos, -oris, m, wdzigk
disputatio, -onis, 

'. 
rоzрrаwа

Esus, -Es (оЬ. ust. 21,) praktyka

Uwaga l, а) рrоuiпсirs,d,r_epfrý } abl. cbs. оЬ. ust. 75. цrт. 1.
Ь) diuilits соllаlгs 

' 
*"" *""' "

Uп,aga 2. Jak? оmпr stшdio, z calym zapalem, Ьагdzо usilnie.

6. Perf. -чl.

drripio, -uI, -rерus, -ёrе lupig
gigno, -gепul, genitus, -ёrе rodzq
incumbo, (cubur), -ёrе ad aliquid

przykladam sig do czego, sta-
rаm siq о со

dёsеrо, -uI) -sertus, -ёге opusz-
czam, zапiесhаб

cognosco, -novl, -cognitus, -ёге
poznajg

cognitus,, -а, -um poznany, znany
агсеssО, -sIvI, -sltus, -ёrе wzy-

wam
сrёSсО, crevl, -ёге rоsпg
stеrпО,' strД,чI, strбtus, -ёrе ýcielg,

za3cielam
peto, -IvI, -Itus, -ёrе (оЬ. ust. 36.)

aliquid аЬ aliquб рrоszQ kogoý
осо

dёсеrпО, -сrёчI, -crctus, -ёrе ро-
stanawiam

quаеrО, -slvl, -sltus, -ёrе szukam
quoniam poniewa2

nimius (оЬ. ust. 12.) sum in
aliqua rё ргzеsаdzаm w czem

trado (оЬ. ust. 67.) wykladam,
nauczam

sреrпо, Sprevr-, sрrёtus, -ёrе gаr-
dzg, lekcewa29

rеоr, rltus Surn, rеr1 mпiеrпаm

Uvraga 1. пбп l-gnofпs, (nie nieznany) dоЬгzе znany.
Uwaga 2. tricliпia (dat) рrаеsаm, (kierujq) zarzqdzam jadalni4 оЬ. ust,

22. uw.
Uwaga 3. ir, qur adsunl оЬ. ust. 42. uw. 1.

Д) Dёрбпепtiа.
(Zest. grаm. ý 24. Е. 1-3.)80.

i
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polliceor, pollicitus sum, -еrI
obiecujg

ехреriоr, ехреr[us sum, ехреrlrI
doýwiadczam, рrоЬujg

fаtеог, fassus sum, fаtёrl wyznajg

8l.
vitiunr, -iI wada,
quaestio, -onis, 2.

dnienie
possessio, -onis,

posiadloýё
dclectatio, uciecha, zabawa, roz-

kosz
lectio, -onis, Z. czytanie, lektura

clarus, -а, -um (slau,ny) wуrа-
2п1,, jasny

ialsus, -а, -um mуlпу, zrnyýlony
allscns, -entis nieobecn_l,
indico, -Хrе wskazujg, zdradzam
hаьео rаtiопеm alicfrius rеI mаm

wzglqd па..., uwа2аm па...

оrdiоr, огsus sum, -1rI zaczyпaln
огiоr, огtus sum, оrlrl powstajg
quantum. о ile
аdhпс dotychczas
quidsT? со2 gdyby, mо2еЬу

I

Е. 4.)

пtiоr, asscnSuS Sum, assentIrl
zgadzam sig

папсisсоr, nxctus (nanctus) sum,
nanciscI pozyskuj9, otrzymuj9

fruоr, fruт aliquД rё korzystam
z czego

quеrоr, questus sum, quеrlйаl9sig
пТtоr, nlsus (nixus) sum, nItI

орiеrаm sig, usiluj9
obliviscor, oblTtus sum, obhviscl

alicuius relzapominam о czemý
1rаSсоr, Irascl gniewam sig

sечеrё surowo, ostro
contumeliosё obel2ywie
perTte biegle, umiejgtnie
modo tylko, jeno

1

$

Uwaga 1. duo Sеquаmur, (idZпrУ za...) przestrzegajmy dwбch zosad,

Uwaga 2. multа посtе, рбLп4 nocq, рбZпо 
,w посу,

+

j

(Zest. grаm.

b}4d
pytanie,



ZESTAWIEI.{IA GRAN,{ATYCZI.{E.
Deklinacie.&,

ý 1. Deklinacia pierwsza.
дrоm.

Sing, rДпri
Plur. r^пао rап(7ечl,иl, та

Аепёr7s Ьепёае д
Uwaga. l)dliutls i ablaLTous

zwlaszcza п, pol4czeniu z odpor,r,ieclniemi fоrmаmi rzeczorvnikow
mgskich : dец,s i lel,itts: dёйltлаs t 1Ttlrlllшs (rlТs сlёПЬtlý(у7lе,
ut m fT,IiTs fili,пblt Bqtte).

ý 2. Deklinacia druga.
N'orn. Gеп. Dgt. дсс. IЪс. дЬ1,

ё.mТсiа.s аmlсТ arnrcc,l аlц.Jgz?rlа . ап:19{ апrтс.,
amrca anлlTc1,t,,u,]ll aпrr-c?,ý amlcOs amlcZ l anrlcZ.l-

oppidй,lra oppidz oppidr7 oppidz?lla oppitll?lril oppida
oppidci oppidr)r,,arlra oppidzs oppidci- oppidcil oppid7,s

рйёr рuёrт рuёгб рuёr,r1lп рйёг l рuёгс)
рuёrO рuёгr)л,lrlll рuёг7s рuёrds рuёгz l рuёrаý
liber li]эrz lihrб |iЬrй,пъ liЬёr l liЬгсl
libra 7tbraq.,u,llb iiЬrds liЬгоs lihrz l librT,s.

Urvaga 1. Ilzymskie iluiolr а rv las ne па -бtшmаjq w uocd-
llure zakonczenie -Z (zanriast -iё),п. р. L,tlc:ills: LttcбrGПitos: Gao,

Tak2e Jiltus mа w аос. si.nyl. fi,La!
а шLells (lv llrasc.; tttТ, !

,tп,d f|,I6! пrоj synu l

ale lпеа laltci,! moja соrkо!
Urva ga 2. Dёtоs twогzу w рlпr. поm. i uoc. dеa\ do, а dal,

i abl. rlеТs i r77s.

U w а g а 3. Lбслоsо -l,, IR. ,,iniejsce" Ina ý, plar. Itiea,
-бrlст1,1,, n.,,okolice, miejscowoýci".

Urvaga 4. Nazw1, miast,krajow i lvl,sp ila-zis s4 2еп-
s k i е: Aegypttos clarao ])ёtл.оs .pal.ua. 'Гаk2е l,tЙпlэls (ziemia,
grunt) jesi rodzaju 2efiskiego : luйtпu,s agregito (ziernia lчуЬогпа).

LIw а g а 5. Nazч,y tlrzew (wtaýciп,ie Nimf, mieszkanek
dгzerv) s4 Zenskie : ,lп,уrtооs |бt,лпаsа (ksztaitny mirt).

ý 3. Deklinacja trzecia.
.\iолl. Gеп. Dat. Асс. \'ос. ,1I]/,

раStёr раstrf,гis pastor' рД.stоrёrаl раstёr l рхзtФгё
pastores раstог?Zп,с рДstоr,iЬЙs раsiоrаs i}пstоrё"s/ pxsi.or5*lzis

Gеп, Dat.
r^\ше гаrrае

IIос. _{ar1.

l,ап(l ,l гап(/
гаlla{с I гап,,ý

lcc,
rarrti ltl
гап(rs

,.пёлl,ttt л\t,ttЕr7 ! Аепёr7.
1,?,-ЪОrr, llёtt i Jiliu lэrzrrri4

0

s

j

S.
р.

i
i

i{,
}:
i:
j)

ldJ.--



.dj--,.r.-
{_,; r:.,-

S. mllёs
Р. mrlitas
g, lox
Р. lcgas
S, пбmёп
Р. nomlnri
ý. corpfis
Р. соrрёгrZ
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,,' .-,..] J' ,:|l.i'"

mr]itd.s mllit0 mllitёllа
mllitйzra mTlitflrйs mllitaý
logfs lcga |сgёпь
|сgйm |ёgi,Ьйs leges
пбпriпds пбmiпO поmёп
nominйrra поmiпdllйs nominci
сбiрёrts соrрёrZ соrрts
соrрёrйrа согрбrIDйs согрёrсi

uёtёrе
dtui.te

раuреrе
princtpe

uёtёrа

mrlёs !

шrlitёs/
lcx !

legas /

nomen ]

поmiпd/
соrрfls !

соrрбгd/

uёtёrсип
dтui,tшlп

рачрёrшrп
рriпсtрtim

.._: >?i i' 
.

mlllte
mrlitdьtis
Iсgё ,

Leg?,ol,cs

поmiпё
поmiпdlrйs
соrрёrё
согрбrdDtZs

s.
.,')Р.
.lS.
'-. р.

S
р.

urьs urьбs urьu лr|эёtп urьs ! urlrё
urЬаs uftэi,йоп irЬtЬйs, urЬаs urЬаs/ urЬdЬйs ',"'"",

hostds hostds hostd hostotyl, hostds J hoste
hоstёs hostiiarrc hostdDй.s hostas hostёs / host'ipt?s 

.

mЁrС mйrds mirZ mЁrё mйrё/ mЁrZ - ilil.*"{"

Д. Gеп, рlПr. па -ilйlп maj4:

Ф rzeczowniki rбr,vnozgloskowe na -аs \ -ds сIч|,s

(obyrvatel) , сiul,йlп; cladas (klgska), сlаdilйшь;
а|е оdщi,s (pies) i d,лл,у_ёрЬ, (mlodzieniec) maj4 gеп, plar.

сапllпLriuuёmопь7 \ 0. .r\.E,t}
sёп,еш, sёпi,s (starzec) Йа gеп. plil_r", sёmоm;
Ь) rzeczowniki, ktоге рrzеd zakOnczeniem genetiurr -,is majq

kilka spoiglosek, пр. torbs (miasto): rrr}_*2p, urЬi,ооtпy

а|е рфttп" (ojciec), qпйtёо, (matka), f,t"d,tёо" (Ьгаt) i раrопtёl
(Todzice) rпаj4 gеп. рlПr. раtrlоm, mаtrшпа, frdtrco,mo раrепlшm.

В. -ar'-d,d,, -|,йm (t. j. -а w alll. siпg., -i.(l, W поm. plar' -du,m
,tv .gen. рlаr.) rnaj4:' 

а)'пеutrа па -ё,-d,L пр. лпd,о,е (mоrzе): lnd-ra, mdrii,,(md,
rtйоп) ; &шimаl (stworzenie): апimd_Iа, апimаltd,, апimаLOЙtп ;'

Ь/ wszystkie przymiotniki trzeciej deklinacji. Wyj4tek
stanowi4 stopnie wyLsze przyrniotnikow, ftdzieLi чёttоs,

uёtёо.is (stary), dПl:ё.s, clT,uitis (bogaý,), ра,шреl,, ,ёйs (ubogi),

mаIаrо mаюrсс mаюrL|lra,

{
i

l

1

i
l.,
l
]

1, ,1

:i
l

].i

ll

JD1. sing. -a, а gеп. plar. ,u,ttl, lllajq:
пl,ёlпоl,, -dris (pamigtajqcy, pomrry), i,m,опёпl,оо", -drfs (пiе-

роmп_lу), i,порво -ciprs (biedпy), sttllylleшr,tcis (btagajacy о роmос),
cйer, -dris (szyllki).

С. -i,пе i -е (t. j. w асс. sittg. -i,m, а w abl. sing.,a) цаjа:

|,

&

]
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с/ rownozgloskor,ve imiona l:zek i miejscorvo(ci

-dý, np ТiЬёt:isо -is (ТуЬег): ТiЬёriпц ТiЬёrт; ýё<тцlбlis,

(Neapol) : Дldл;ldlliзtь, Nёарёlа ;

па
-is

igtrпis, -ls (ogien), w zwrocie" fеrrа Igпlцlе (ognlerл

i mieczem;.
1). Zapamiqtaj:

Ifrppiter (Jorvisz): Iolli,.sl liiuo, Iotelп, Iot,e,

bos, Dtit-llis (wol): р1. Ьочёs, boQt,tll,, bф,l1,1ts,

vas, vasis п. (naczynie): pl.l-а8а, t,ctsll,t,ltttt,

(ор.) opis, ореm, оре (роmос): р/, орёs, oilttlrr, opibus
(potgga, mос).

ý 4. Rodz ai fzeczownikбw trzeciej deklinacji,
А. Mgskie (mаsаlhпа) sa rzeczo\\,niki, zalronczone \м по*

minatiuiesrn.g. na -rir, -ё|., -бs, -б i -ёs z пiеrt)п.п4 iioýci+ zgtosek

w поmfпаllulе i rv уlепеtiuiе (гzeczolvniki nieгorvtlozgloskowe).
1Yy,i4tki:

а) fапl,i,папа s4,.

crbdr,, -dгis tlгzеп,о аrЬоr alta wysokie сlгzелчо

слго, ccrrtfs пriqs о саr.о |ЬrIпа dziсzз,zпа
qules, quiёtis s1locz5,nek qutes grd.ta mi}5,sptlczvnek

iр,gtr, iёgеttч zasie'v seqes laeta rvesolv zasielv
пiеrс:еs,mеrсёdis zaplata п7еrсеs раrUа mаlir zap}:rta

(соiпреs) pl. ctim- соlпрёdёs l'er-

рёtiеs,-рёсlum klr.iciarri' rёае kajdany 2еlаzпе

Ь) l,be,iot,t,cl, s4:

Ь/ wyrazy:
pltoplpi.so -ls (rufа okrqtu):
t1.o,t,l,i,s, -is (wie2a):
sftis, -z.s (рrаgпiепiе):
sёа,й,ris, -zs (sielriera):
l)as (siia):

mаrmоr. Iпаr- mагmur
lrl d l:fs

аеqпоr, аеquб- por,r,ierzclrnia
,l'ts 1-погZа, mоrzе

Os, Oris trsta

ds, ossis kоiё
uёr, оёris rviostra
о е rЬ ёr a,t, el,b ё r чпl t,az}, bi cza
iter,, itlпёris rlrоg:л, роtlrо2
aes, acris spi2

ptlppi ttt pllppa
lttl,.r,dill lttrrc
siliilt .silI

sёсГiriоtt. sесIlra
ttпl. t,7 (bez qett. i da1.1,

l)l. 11rа8, ti,t,i.ltttl , l,T,,t,illtts.

mаrmоr Pdri,l.t.,llt,llarfiski mаr-
mllr

(tequor uasfttl;ta оgгошI}а ]]rzе-
stгzr:п пlогzа

as раrulсlп mаtе usta
бs durscllt, tr,varda kоýё
0ег qrateт}ll mita tl,icsna

itеr marlпlotlb ý;liesznv uiariiz
aes рrеLiбsлt ltt. koyzt<lтt:ny spi ;l,
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В. Zeбskie (fеmiпlпа) sq гzeczowniki, zakoficzone w поmt-

паtiuiе srn.g. na -r, -aQ,ls, -Гоsо -йs (,gеп. -ti,s i -cJ,js), -dб, -ga,
-tбr -ds, -s z poprzedzaj4c+ spo}glosk4 i rоwпоzg}о-
sliowe па -аs.

\YY'jatki' 
о) tteu,sclllanct, s4,.

qrёr, qrёуlis trzoda qrёх maqnzos wielka trzоdа

гzeczowniki, zakolrczone
clrzls. ciltdгls popiot
frnfs, liтls grапlса
Lqnls, Lqпб oglen
scrtr7rzl.s, sсiл9u irlrs krеw

ldpis, ldpidis kamien
col1z.s, col1rs pagorek
m€лsis, rrtёnsis miesiqc
ol,bls, ol,bls krqg

sбZ, sOlls stonce
sdl, sri/ls sol

Д'опr. Gеп.
ýirrq. exercitйs exercil{ls

t rvojsko)
рlпr, exercit{ts ехеrсitййtп
Siпg. соrлrт (гоз) соrпйs
Рlаr. corntl,й соrп.qL,й,tп,

па -gl.оis i llt]s :

сiлrs рсlrltсs
fTnis Rаmапшs
Igпis sеmрilеrпшs
scngшts hПmапus

ojcor,vski popiol
rzyrrrska granica
ц,ieczny ogien
ludzka kгеll

twar"dy kamien
strоmу pagoreli
miesiqc пrаrzес
cala ziemia

рlегwszу szегеg

ostr1, z4ll
zimne Zrоdlо
stroma gоrа
kаЙiеппу most

zlote пaczynie

i

*

arda, drdttris porzqdek,szereg бrdа рrlппl,s

dens, deпtis zqb dёпs dсПlоls

fапs, fопtis Zгоdlо fans frlgtdtts
лOIls, montis gоrа mОпs ctrdritcs

рОпs, 7_1onfis rnost рапs laptdu,os
Ь) nezotrtorila jest;

ucs, uasls naczynie uas ачrёшtп

lapis dйruв
colli:; drdiltl,s
rпёпsis Martioos
orbis !аl,чs lеr-

rаrчп1

sбl md]Гtt|.п,ооs
w i,-SaI пlаrIIlIпqls

ý 5. Deklinacja czwarta.

гаппе s}once
sбl mогskа.

Jcc, Abl.
еrеrсilйtп еrеrсitФ

С. Nijakie (пеutrа) sa Tzeczowniki, zakot'rczone w поmiпа-
tiuie siпу1. па -1поfL, -Йs (91еп. -ri,s'), -u,r, -еэ -blttcr lactts (mleko)
i с:сi,р,йtо cd"pi,tis (glorva).

\Yl,j4tki:
lna,sco1,1бll,a эа :

Dal.
exercit,&,a

еrеrсit|,|lйs exercii,t7s еrеrсiliЬtLч
соrпl1 соrпl1, соrпl0
cornibtos соt,ttйй саrпiьйs.
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[J w а g а 1. Ddпtйs (dопr) mа аЬl. sing . сl6mс7, а асс. рIПr. da пlбs,
дrопr. Gеп. Dat. дсс. Jb1.

Srn.g, ddпlйs сlопйs ddnttzl dёmum dёmа
рIаr. rlёmпs ddпttшпr ddmibus ' ddпiоs rldпriьus

Uwag а 2. Zapamigtaj: dfuп.l tv donrtt, сlбlп,ч,ttь сlо dotnu,
rlбrп,О z donru.")

Urvaga ii. itzeczoцrniki zalronczone па -l7s s€} ?}?asctt-

lTtla, а zakonczone па -t7 s,4 печtrа.
U rv а g а 4. Zertskie (|'€miпlпс) s4 :

drimпs dom ddnttt.s lllаgпQ lтielki сlопr

md.пus гqkа. zastgp п attus dexlra ргаrча гgliа

;:оrfiсп.S kru2galtek' роrtl,k porlicus altct rTysoiii РОrt5т[
lril;rrs gmina lribrrs чrЬапсt grrrina nriejska
Гrlаs, Iclutttll Idy (t. .i. 1J lub 13 Йлs fulat,liatl ltil, пrагса t. j,

dziefi rпiesiqca) (Idttumn,Iartiaпun) 1J dziefi п}аrса.

ý 6. Deklinacja pi4ta.
Sfп.r7. .\'. res(tzecz') G. rёт D, rёI Дсс. rёпь 'l'. lr:s ! ,|lll.re
РIпr. rё8 гё,1,7с11,1, rёЬйs гёs rёs ! rёЬtоs

Sirrg. r/iаs (dzien l tliaT dioT diёпl, сi iasJ dio
Рlпr. dies cl|ё,t,tcttt, dtаЬшs clias dtasJ dtаЬйs

Url,aga 1. Salrrogloska € \v koncбrvce -е0 jest dluga ро ti

/rliaT,o aciaT),, zreszL4 krбtka (,rёо).

Uп,аgа 2. Itzeczowniki \r. deklinac.ii s4 2eiiskie.
Пlgskie s4 tylko : cl,ios (dzien) i mоrаd,iёs (poiudnie).

ý i. Stopniowanie przymiotnikбw.
Postltutls; ComparatIutts: Sшperlaltutts:

1. сlаrus (сIага; сlаriбr сlаrZйs clar,issllrttts
folrx (fЫтс js) fclrc,dol, fellc jtr,s fehc,iissilla,ll.s
gravis (grач,tls) gгачtl,оr, gravii,rrs gravtl-ssilrt,tcs

dlves (drvit;s) dlvit,r]ol, dlvittitg,s dlvitissdrrztcs
rпisег (misега) miserdol, misertltas miserl,drrattB
асеr (асris) acri,ot, , Дсrt]trs acerriпl,tts
vetus (чеtёгis) уеlеrо"tпulоs,

2. Рi9ё przymiotrrikorv na -|tli,s t\vorzy
-illi,ttlltos :

flcilis }atrvy fhсiliоr fhciiius
difficilis tгutlпу difficiiior tii{Ticilius
simiiis potlobny similiог siпrilius
clissimilis пiероdоЬпу dissimilior dissimilius
htmilis niski lrumiliог huпrilius

sшреrlсlГuшs па

fct,c:illi.ltltъs
cli,|Ji,e illimll,s
sitni,ll,i,tlъ,tts
d i,s s, i, tt t, i,L!,E пl,с l,s

t tпl,1п illi,l tl, tоs.

") podobnie od l,пs, l,Пrrs 1ir./ rvieý; ггtгr: tla lt,si, rll5 (асс.),,rlз lvieý,
I,пrе: ze \YSi.
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3. Przymiotniki, zakonczone п,а, d,i,cl.os о -ft.ccbs, uбIlos,tworzq

соmраrаttuшs па -enti,o,t,, а superlatll?us па -епti,ssЕлпu,s:
malёdicus z|orzecz|twy lпq,lейсепtЕоr пlа,LоdОсвпti,s8бпL|rs
mflgnificus_ wspanialy lnCigni,{icettt,ior опd,glъi,]i,сап,tissi,tпшs
Ьёпёчёlus laskawy betleuoletttiot, betleuolclttjsstrralcs.

4. Przymiotniki, zakonczone па -?cs z poptzedzajqc4 samo-
giosk4, tworzq compardtluus i sшреrldttчus przez opisanie рrzу
роmосу pгzyslowkow : rпdgi,s (bardziej) i lпd,mimа (najbardziej),
ktбrе dodaj4 sig do positiuu:
песеssД,гius potrzebny tntogi,s necessE.rius mа,mi,mапесеssХгiu9
irdtus stromy mttgi,s ardtus mаNtmё аrdtus.

5. Nieregutarnie stopniuj4 sig: |фъа4,\",:,l ] ",, _, _ i"l-'+ {r,йr,lt,_;

Ьёпus dоЬrу люёti,оt, melius lepszy брtimшs rrajlepszy
mf,lus zLy рёiоr peius gorszy реssl,mu,s najgorszy
magnus wielki лпГоi,оl, mДius wigkszy лпdосitпrl,s najwigkszy

раrчus Йа!r шй,п,оr minus mniejszy опiл,iлпшs najmniejszy
multum wiёlе рIйs ,, , wigcej рtйri,tпшm najwigcej
multl, wiele рa[OrёS ,рlйrt,mа

-ае, -а (liczni) (gеп. рOаl"iллоп).
Uwaga. Tak2e соmрlаrёs, соmрlаrа (wielu razem) mа

w 9еп. соmрIпrOшпl,.

6. I'{iezupetne stopniowanie :

ехtеr- zagгaniczny еmtёri,,оr zewngtгzny ешt|,ёlпuв ostatni, о-
nus stateczny

iпtеr- wewnQ- :,i,пtёri,оr \Mewng- i,ltttmпоs najglgbiej
nus trzпу trzпу wewn4trz

. polo2ony
тпfёrт mieszkat'rcy i,rъfёl,i,оо, пilszу i,пft,moоs najni2szy

podziemia (а,mus)
stрёrт niebianie sоорёri,lло, wy2szy luсрrёlпоLs ostatni

, ýtO?пшLоеа najwy2szy
роstёrт potomkorv ie' р q stёо,i,оr, poZniej szy роstс,ёlпLсэ ostatni
рrорiп- blislii 1'' ,рrбрi,рr bli2szy glo"ox,ttntas rra.jbli2szy

quus , .pTi,9r wczeýniejszy рrаlпшs рiегwszу
, 1tot!9r znakomilszy
.з c:i,th"i,or z tej strony

чItёl.i,оr ztarrltej stto- лоltilm,шs najclalszy,
пу polo2ony ostatni.

7. Zapamiqtaj:
n1,o,1,Ltcj lltaior znacznie wigkszy
aопgа рulсlrcrrimus hez роrбwпапiа naipigkniejszy
qil,апL marinrtts jak najwigkszy.

т

J
х

}

,t
t
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ý 8.'Adve rbia (przyslбwki).
1. od przylrriotnikow 2. deklinacji twогzq siq przr,-

s}orvki przez dodanie zakonczenia -а zamiast zakonczenia -б

gепеtiuп sinq.
Tak sашо tп,orz5l siQ srrperlaltuus ргzчslоrчkа ос1 suреrlаfiuш

przymiotnika,acomllurattuuspгzl's}orvliallгzmitaksarrro,jak
i о а" aj nij ak i comparattutt przl,miotnika:

'lL{:.: ii;idohus doct7: docta doctdtrs docti]ssdl.ip

J , r,lэ,mtsq misеrо: misera miserttt,s misегl,ilrlё
" u'"-ZроIсhеr 

рulсhг;: рulсhгё pulchritrs. 
_ 
рulсhегl.iлrё.

z. оа prZyпriotnikorv 3. deklinacji tп,огzq siq рrzу-
stow, kt p|zez dodanie zakonczenia -itel" zamiast zakonczenia

gепеliuu sЪ9. -ds. ComparatTutzs_ i superlallutts trTorz4 sig tak

iu.rrо, iak od przymiotnikow 2, deklinacji:
асе. a".,i" : acr,tteo, acri,oos Дсеrлillаё

celer celeTtis : ce]reri,to,l, celert]tas се\еrriпlа
brevis Ьrечt].s : |xey,ite,t, brev,itcs brevii.ssjlraё.

Je2eti przed zakonczenierr- genetiutr stoi ,l1,t1 lo ргzуsiоwеk
twоrzу siq ргzеz dodanie zakonczenia -ес,:

р.ПаЬ"Ъ prtrdentds : рrПdепtеr, pTfl denttitcs prПdentds siitlt,ё.

U*ugu. Przyslowelr iest nieodmienny,
з. Jakb przysloivka u2ywa si* cccшsalfurr rodzaju nijakiegt_l:

а) multum wiele рd"rum za mаlо

пап fdсtlё trrrdno,
u2уwа sig аЬl. srng. rodzaju nijakiego па -О"

sйЬ[/о nagle

}
I

сёtёrum zresztq
Ь) f,dсilё }atwo

4. Jako pгzyslorvka
rаrо rzadko
sera za ро2по
5. Zapamigta.|:

tat1 bezpiecznre

mЁlus ,tп,tьlё z|e

д
ьёпus Ьё,пё dohrze

6. Nieregularnie stopniujq sig:
dobrze mёlius lepiejЬёпё

rпhIё
mаgпорёrё
multum
поп multurrr
din
sаерё
рrёрё

L\e р€f rrs gorzej
bardzo mrigls Ьагdziеj
wiele рlПs wigcej
nrirlo lirinй.s mniei
dlugo dfr]tlшs diu2ej
czqsto scepfш,s czqýciej
blislio рrdрiirs bliiej

;ldfrrls гасzеi

pl,i'tts рiеrъчеj

optime
pessfntё
mаэ:tmё

рlаr|пlчtttъ
miпimе
dir]l1sslnre
saepissimё
proxitllE
pdlisstlntttra

рrlп7б

najlepiej
na.jgorzej
naibardziej
najwigcej
najrnniej
najd}u2ej
najczt26citj
nai}ili2ej
1lrzecle-
rvszv:;tliiem
Il:tt}rZi)d

р riпtчпt ро ]:aZ plel,wSzv.
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Рrбпбmiпа (zaimki).
ý 9. PrOlar_l tп,tпа реrsбпс7li,с (zaimki osobiste).

ia mnie mnie(mi) mпiе пrпа ze mпа
Рlпr. nos no.slrl поЬIs nos nobls паЬбsсum

mу nas паm nas nami z паmi
qui.s ot,ost,1,octtb? kto z nas ?

_ýrnr7. }'. lri G. lйг D. tibi Асс.lё ДЬl. te tёсum
ty ciebie tobie (ci; ciebie(cig) tobq z tob4

PLttr. Dos uestrt роЬis uos pobls t:ab,6scttm
\yу \пas wаm \vas wami z wami

quis хеstrлопl,? kto z was'/
S.I Р. дi - G. sйr D. siDf дсс. se дЬl, se sосum

siebie (,je- soliie siellie sob4 ze sob4. .+
go,-iej, ich) (sie)

Uwaga.
Zabawiarn sig dclecto лаё
zabarviasz sig deiectas fr;

trlгzygotorvujq sobie раrо ,r?i/.;

niosg ze sob4 ttljj(,lLllL роrtо.

ý 10. Рrапаtпtttа po*ýessaaa (zaimki dzierLawcze).
пtdшs moj, /rlus twoj, sйrzs sпroj, поsfеr nasz, чёstеr, wasz,

Uп,aga. Lubig sw4 ksiq2kg librttm m,еасlп аmб.
Kochajcie swбj krai l patriam uestl"aпl, dmаtе!

ý 11. РrОпОlпЕп,а, dёmбп,strс7taаа et dёtеrmtпаtааа
(zaimki wskazuj4ce i оkrебlаj4се).

а) lъас, lbaec, hOc tеп, ta, to (ten oto, tеп moi, ten nasz.t
ten оЬеспу, ten teraZniejszy)

Ь) i,stё, dstto, i,st,toct ten, ta, to (tbn trvoj, ten *u.2;
с) ilalё, i,llt"o, i,Lltod tarrrten, tamta, tarnto (ow, orva. owo,

ten znany)
,btr)ger,l,tr)ga, opg7llll Sam, Sаmа, Samo
t:s. еа, 1с[ tеп. ta, to: оп, ona, опо
idеtпrёd,dешl'td,езrt,'tеп sam, ta sапtа, to samo (taki sam1.

Srл.gulаrfs:
lroc bl istё

,

zabawiamy sig dclectamus ra,Os

zabawiacie sig delectatis ,uds

рrzуgоtоп,u.iе- рагаtis rabaB.
cie sobie

ц

d)
е)

fl

а/ Л'оm.
Gеп.
Dat.
A,ci:.

;{Ь1.

паес
Il|I,blLS

h,оЙс
hапс
tlac

istum
lSto

nlc istЁi tstйd
l,ýri,,иý

Lgtc
istam istucl
lsla rsIo

hoc
пос

hlrnc
hoc
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PlПrdlis:
Nоm, h,a hae lъаес istl
Gеп. hоrum hаrum hоrum istorum
Dat. hrs
Дсс. hos has haec istOs

дЬl. hrs
Srngularls;

с/ Nоm. illё illa i,alйd d/ iрsё
Gеп, i,шайs
Dat. i,Ua
Асс. illum illam i,Ilttt7 ipsum
дЬI. illo illa illo ipsб

Р/пrаlis;
Nоm. illr illae illa ipsl ipsae ipsЁ
Gen. illorumillДrumillorum ipsorumipsXruTnipsortrm
Dat. illrs ipSIS

Дсс, illos illas illa ipsos ipsls iрsЁ

дЬl, illrs ipsтs

ýingпlcris:
е/ Nonr, is ёа id fl ldem ёаdеm idem

Gеп. ai,cos Ciusdern

Dat. й eidem
Дсс. еum ' Ёm id eumdem earzdem iden
Abl. ео еа ео еоdеm еidеm eodem t

PlГtrdlis:

]

1'i

istae isth
istlrum istorurn
lStlS
istas istЁ
istIs

ips1 iрwоrп
'v

I,psl,als
i,ylsT ,

ipsam ipsum
ipsa ipso

}

лоm. u (eI)
Uеп. еоIum
Dat.
дсс. eos
дьl.

еае еЁ ldemliidem; еаеdеrц; ёаdеm
еаrum еоrrrm еоrurzdеm еаrurudепr еоrurrdеm
iTs (ers) Isdem (iisdem)

eas ед eosdem elsdetn ёаdеm
irs (еrs) Isdem(iisdem

+

t

S 72. Рrбц,бrпi,па T ёIапuа (zaimki wzglgdne),
а) Qооd, qecae, l1u,6it ktоrу, ktоrа, ktore;
6 1 q m' а tim q uЦ-4о а 

" "&,сп 
qш ё, qшо d, сФtп qtt,ё kto гу ko l wi е k "

Slпgшlсгrs: Plпralis., *

п/ NЪпr. quT quае quёd qul quae qlcae

Gеп. ^сйiйs quОrulп quаrum quОrum

Dat. hЙ qойЬлоs

Дсс. qtrёпr ффЁm quёd quбs qrras quае

ДЬI. q"u qua quб quibus,

Ь/ Nоm. quТсumquё quаесrtmquё quоdсumquё .о
Gеп. сПiusсumquе .._1g 

,af

Dat. сulсumquе etc.
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|3. Рочjпапl,ill,а iп,tео,rбgГоtiча (zaimki pytajne).
qшts? qшiсl? kto ? со ?
qr,l,d? qu,ae? qtoбd? lrtоrу? ktоrа?ktоrе'}

t,otel.,? iott"a? totr,to,t 
,- t ltto',' со1 (? dwoch)

'r i kto.."] ktora,] ktоrе,] 1z clwoch)

Siл9rrlat,is:
,\Tollt. quis quid
Gеп. ctrifis
Dat. ctfr
Дсс, quem quid
ДЬL quo

ttеr fltra ttrum
шt,t,ашв
,rott o

rltrum ttrаm fi,tгum
utго utгд utго

ý 14. P,l,бltбmttta i,пdёJап,trtа (zaimki пiеоkrебlпе).

а) ciliqtots, dlЕц.оtd ktoý, соý

d,Llqeoa, d,ti,c1locio сiltqшбd jakiý, jakaý, jakieS.

ýiпgшlлris: Рlпrлlls:
Nоm. hliquis Ёliquid Дliqul
Gеп. Дliсйius Ёliquоrum
Dat. nlictT iliquibus
Дсс. Ёliquеm iliquarn nliquid hliquos
ДЬl. *liquo hliqua hliquo ' f,liquibus

Д7оm. Дliqul йIiqui 1liquбd Ёliqur Ёliquae d,ltqша
Gen. hlictrius aliquorum аliquаrшm аliquОrum
Dat. *lictfr *liquibus
Дсс. Ёliquem Ёliquаm Ёliquod aliquos aiiquxs Ёliqua
ДЬL f,liquo йliquа flliquo Ёliquibus.

Uwaga. W zdaniu, zаораtrzопеm w ргzесzепiе: шr7п, пе-
qше, ?ult,lnq1l,aln i t. р., zпaczy|

(i) nikt (ktoS; ! qtoisqttatn l . л._...iл_
(il пiс (соý) /_ __._^,I qrri"|qun,,, } 

(j 
"11",:1uo-' (пеоuе) t ':-'-:: l D. счiочаm etc.' | (quodqlL&ln) l(i) :i;aden (jakiS) | пtttos (G, ullTtls, D. ullт,).

Zapamigtaj :

аЬу nikt... (аЬу ktoý nie...) п,а (fllil.,.
аЬу nic.". (аЬу соý nie...) пё qlci{7.,.
аЬу *adne (iakieý) miasto nie... пё qLLae лоrЬs,,.
je*eli ktoý jeZeii со6... J ýТ, qlti,s, sT ElLid...
сzу ktoЁi, czy соý,.,? плuпqш,is, п,шrпqtоi,d.,,?

Ь) rlu,тd,аоп, c1loaada,tt,l, qшt,dd,аtп (рrzуm. qсобdd,апъ) ре-
wien, niejaki.

\

а)
ь)

с)

f

"0

l
l
t

I

;

I

!
I

l

I

;
I

I
-i

I

I

I

l
l

l
I

t
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Siпgш/лrjs:

lfоm. qrrldaпr quaedam quiddam (quёddanr)
Gеп, cПiusdanr
Dat. сйdа-
Асс. querldarn quarztlam quiddanr (quoddarn)
ДЬl. quоdаm quadam quбdarrr

Рlпrаlrs:
iYom. quldam quaedam сluаеtlаm
Gеп. quoгurzdanr qtlarurt,danr quоrurudаm
Dat, quibusdam
Дсс. quosdam quДsdalrr quаеdаm
Abl. quibusdam.

i с/ quisquё quidquё (rzecz-, l и"zа"
' quisque quаеquе qrrodque (ргzуm.) [ "*"*J

(G. cПiusque, D. ctfrque i t. d.).

ka2dy zo-
sobna

okolwiek,
kikolwiek.

obaj
(G. utrrirsque, D. utrfque i t. d.),

g/ Nikt, nic, Zaden.
t. пёtпб (nikt), G. п,,йLLаzоs, D. псmiпl-, Асс. пёmiпеm,

ДЬI. пйLlа;
2, ll,йlllbs, -а, -um (2aden), G. nпlhus, D. пПilr;
3. пёЙtео,, пёtrtrа, пёttrum (ani jeden, ani drugi: 2aden

z dwбch), G. neutrr-us, D. пёtltr1:
4. п,illъtl (nic), G. пйllаlоs o.ei, D. п,tъlltr rea, Дсс. nthi,t,

-\bl. ttйlll7 t,e.

/r/ Zapamiqta.i:
w qепеliuiе sing. -aLes)'a w dcf. -7 maia:
аl,пuа, sбLооs, tatLc.s, ctltoo,, totel,, шеutеr, l,tt1|,Lu,s i а,l\шs;
trt,itоs, blia,, d,t,iltd (inny), Gеп. аltеrrus, Dcl, al,iT;

ctlteo,, аltёrа, аltёгum (jeclen z dп.och, drugi), G" alterlus,
D. аltёrr.

d/ Пnusquisque flnumquidque (rzecz.)
flnusquisque flnaquaeque fr,numquodque

(przym.)
(G. пnTuscuiusque, D. ппlсuiquе i t. d.

е/ qrirvTs quaevls quidvls (рrzуm. 
l

quflibet quаёliЬеt quidlibet coJj'ii"") }

quodlibet) 
|

fl rltёгquе utгlquе utrumque jeden i drug

t

I

).

kt
ja
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t
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i

t



Liczby

1I
27I
3 III
4гч
5v
6 \rI
7 чII
8 YIII
9Ix
10х

l. Ca,l,di,na,li,a
(liczebniki glбwne).

Pytamy: ile?
ппus (flпа, Ппum)
diiб (dflae, dfiё)
tгеS (tгrа,)
quЁttuёr
quIпquё
Sex
septem
octo
пёчеm
dёсеm

ý 15. NйlzёrЕIiа

2. Оо"сltпd,li,а
(liczebniki porz4dkowe),

Руtашу: ktогу z tzgclu?

рrlmus) -а, -um
sёсuпdus (аltеr)
tertius
quxrtus
quIntus
sextus
septimus
octДvus
попuS
dёсlmus

flпdёсimus
duоdёсimus
tertius dёсimцs
quartus dёсimus
qulntus dёсimus
sextus dёсimus
septimus dёсimus
duodcvlcёsimus
unoeyrcesrmus
vlccSimus
vlcёsimus рrlmus albo

ппus et vlcёsimus
vIcёsimus sёсuпdus (аltеr)

albo alter et vlcosimus
чтсоsiшus tertitrs albo ter-

tius et vlcёsimus
duodetrlcesimus
Е.пdёtrlсёslmus

trlceSimuS
quadragёSimuS
qulnquagcsimus
SexagёSimuS
SeptuageSimuS
octбgёsimus
попаgёSimчS

11
|2
13
t4
15
16
17
18
19
20
21

2в
29

30
.10

50
60
70
80
90

xI
хII
шп
xIY
x\r
xvI
хчII
x\rIп
xIx
хх
xxI

ххII

ххпI

ххчпI
xxlx

ххх
xL
L
Lx
Lxx
Lxxx
хс

Ппdёсim
duёtlёсim
trёdёсim
qrrаttuоrdёсim
quIndecirn
sёdесim
septencleciпr
duodёviginti
frпdёчIgiпtI
vlginti

, ч|,giпtl d.пus albo
Плrrs el utgiпl|,

u|.gint|. dйd albo dйd
et utgintl

u[gittlI lrCs albo /r€s
et чtуliпtI

duodctгTginta
unoetrrgrntA о

trlgiпtД
quidraginta
quInquaginta
sexlgintД
septuaginta
octogintI
nonaglnta



г
l

t

(liczebniki).

3. ]}|stri,bйtaaa
(liczebniki podzialowe).

Pytamy: ро ile?

-
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4. Adueo,bi,a mйlпёrс\Liа
(przyslбwki liczebne).
Pvtamy: ile r azy2

sёmёl raz
bis cltl.a гаzч
tёг trzv rаzч
quitёг
quTnquics
sexiёs
septics
octiёs
пбчiсs
dёсiсs

ппdёсiеs
dцоdёсiсs
ter dёсiёs (tredecies)
quiter dёсiсs
qutnquies decies
sexies dёсiеs (sеdёсiеs)
septies dёсiеs
octiёs decies (duodcvrcies)
novics decies (пndcvTcics)
vTcieS
v]cics sёпlеl (semel et vrcics)

viciёs bis

/,! ,''
/€n 

{}
j

I

i
I

lt

singth, -ае, -а
Dlп]
ternI
quДtеrпI
quInI
SenI
sерtёпl
octonl
пёчёпI
dепl

uпсtепl
duосtепl
ternl dёпi
quЁtегпl dcnl
qulnl denl
Senr сl.епl
septenr oenr
duоdёчтсёпт
unoevlcenr
чlсспI
чтсёпI singult

cenr )

чiсёпI tfinI

vlcenI ternl

оuооеtrrсепr
uпdеtrlсепr

ро jednym
ро dwбch(dwa)
ро trzесh

(singulT et vI-

trlсёпI
quаdгаgспт
qulnquagcnl
SехаgёпI
Septuagёnr-
octogenI
nonagenl

Lewicki, Poczqtki nauki jez. lд6, Tonr II

чIсiёs tег

duodetrTcies
un(letгlcres

trlcI eS

quаdrДgiёs
qurnquagics
sexagics
septuagles
octogics
nonagies

wyd.5. D



400 CD
500 D
600 DC
700 DCc
в00 DCCC
900 DcccC

1000 N,I

2000
3000
4000

10000
100000
20000i)

-50_
l. Cal,d,tnCil,i,co

(liczebniki glбwпе).

Pytamy: ile?
сепtum
dйсепtlr'-ае, -а
trёс_еаtI
qu&ingentT
quIngentI
sescentI
septingentt
octingentT
nongentl

mIIle
duo milia
tria mтliа
quЁttuor mTlia
decem mllia
centum mllia
ducenta mllia

2. оq.d,l,паИа,
(liczebniki porz4dkowe).

Pytamy: ktory z rzgdlu?

сепtёsimus
dtсепtёslmuз
trёсепtёsimus
quadringentёsimus
qulngentёsimus
sescentёsimus
septingentёsimus
octingen tesinrus
nongentёsimus

mlllesimus

Е.пum

пnLrm
Е.пб.

dйб
оuоrum
dчOЬчs
dflё
duobus.

triа

tгiа

Liczbv

i00 с
200 сс
300 ссс

1. Nоm. Ппus
Gеп,
Dat.
дсс. Е.пum
дЬI. ппб

flпа
йпiчý
пп1
ппаm
ппа

т

.,{
l
I

tl

t

J

9. Nопr. dйб dйае
Gеп. duorum duхгum
Dat. duObus dчiЬчs
дсс. duos duEs.
дЬl. duoБus duabus

3. ,\Ъm. tres
Gеп. trium
Dat. trlbus
дсс, tгёs
дЬl. tribus.

4. XITlie jest przyrniotnikiem nieodnriennyпr: mtlle mTliles
tl,si4c 2olnierzy.

,4.fTlia jest гzесzоwпikiеm: G. mtlium, D. mTlibus,, Дсс. mTlia.

"ib/. пtliiЬшs (tria mTlia mTlitum, G. trtum mtlium ml/rlrzm etc.).



7,

3. Di,sto.tbйti,,*a
(ticzebniki podzialowe).

Pytamy: ро ile?
сепtёпI 

а

dilсёпт
trесепr
quadringcnl
qulngenl
SeScenI
septingёn1
octingёnI
пОпgСпI

singula mTlia
brna mrlia
tеrпа mllia
quаtеrпа mliia
dona mtlia
сепtепа mllia
duccna mIlia

Indic. praes.
act,

kocharn
Дmо
hmхs

Сопid,псt.
praes. act.

Сопiапсt,
p/,aes. pdss.

!пd. irпреrf.
act.

ý 16. Роrбwпаwсzу przegl4d konjugacji.

Б

-j1 -
4. Adua?,bOa пйtпёrсЪttа

(przyslбwki liczebne).
Pytamv: ile rаzу?

сепtiёs
ducentics
tгесепtiсs
quаdгiпgеп ties
qulngentiёs
sescentiёs
septingentics
octingentics
nongentiёs

tnrlreS

czytarn
lёgо
legis

- }

$

Inapominalbym
] mопеаm

] 
mопёаs 

___

I 
jestem rrapo-

I nrrnany
i mопеоr
l mопеris
I

j bylby,n na-

i рошiпапу
I mоrrеаr

i mопсДгis

l ,*p.-t"r]"*
] lпопёlrаrп]_,_
] п}опеDаS]-

kochalbl,rrr
tmёm
rmeS

"t"-й;h*пу
lmоr
tmД,ris _

ф-lЬ1,--r.*
сhапч

lIпеr
tmeris

-ko"Irol.*
rmabam
lmabaS

аmе
аm0

J*t*

аm0
аmа

-ьФ
cl

aIne
аm0

k*
аmа
аmа

пароmlпаm
moneo
mопOS

slyszq
audio
audTs

slyszalbym
audiЁm
audias

jestem slysza
lly

audior
audTris
ЬуtЬупr siy-

Szally
аudiаr
audiaris

sty-s"uteй
audiebarn
audiollas

rl czytalbym

l }.n1,,
regas

lj.*",_"y*I l1v|о
] tеgоr
I lеgёгis
hчlЬчm czT-
l iu,,y

t lесаг
IеgагrS

l--_
I c;l,talem
I lesebam

_1 
ie4clras _

Ind. praes.
pass.

ll
]

ý
*.

h
fl

,
i'i



, ll kochalbym
Сопtапсt, Il аmагеm
imреrf. acl. |] u-r...'

apolninalbymI czytalbym I styszalbym
mопёгеm j tеgёrеm i аudlrеm
mопсrсs Ilеgёrсs |аudrгсs

bylem kocha- | bylem паро-
lry I minarry

аmflЬаr i mопеЬаr
amabaris I mопсЬаris

bylem slysza-
ny

audiebar
audicbaris
ЬуtЬуm sty-

Szany
аudlrег
аudlгсris

bytbm czyta-
ny

lеgёЬаr
IеgеьаrlS

bylbym czy-
tany

lеgёrеr
lеgеrёris

Ind, imperf,
pdss.

Сопiапсt.
imperf. pass.

bytbym па-
рошiпапу

mопсrеr
mопеrеrls

napomr-
nal

mопёЬо
monebis

Ьу}Ьуm ko-
сhапу

аmаrеr
аmlrёris

b9d9 styszal
audiam
audics

bgdg slyszany
audiar
audicris
uslyszalem
audIv1
audivistr

bgdq czytal
legam
lеgёS

bqdq kochal
*mаDо
amaDlS

b9d9 kochany
аmlЬоr
аmlЬёris

bqdg czytany
lеgаr
legёris
prr"*yt"l"^
legl
lcgistr

пароml-
nan)r

mопёЬоr
попеьеrts

""p.-rrt"t'"-
rr1onuI
nlonuistI

-пФоmпiаr=
ьуТ 

.mопuеrlm
mопuёris

pokochatern
amavl
amavistI

роkосhаlЬуш
аmачеrrm
аmlчёris

uslyszalbym
аudIчёrim
аudIчёris

jestem (zost4-
lern) uslyszany
audltus sum

Сопiппсt.
perf. act.

jestem (zosta-

)pokochany
amEtus sum
bylbym (zo-
stalbym) ро-

kochany
m1tus sim

pokochalem
byl

аmlчёrаm
аmхчёrЕ.s

Сопirtпсt.
perf. pass.

Ind. plпsq.,
act.

W
-52-

estein (zosta-
lеm).паро-

mпrапу
monitus sum

ytalbym
lсgёrim
lеgеrlS

(zosta-
) przeczy-
tany

lcctus sum

]

i

t

+
l
]

}

I

I

l

t

i
t

I
["-

f

t

t

Сопiапсt.
plrtвq. act.

ЬуlЬуm poko-
chal

amavissem
amavisscs

bylbym (zo-
stalbynr) na-

роmпrапу
monitus sim
пароmпiilеm

byt
mопuёrаm
mопuёrДs

ЬуlЬуm napo-
шпiаl

monuissem
nronuissёs

bylbym (zo-
stalbym) ргzе-

czytany
lёctus sim

przeczytalem
byl

lоgёrаm
I0gёrаs

bylbym рrzе-
czytal

legissem
lёgissOs "

Ьчlеm (z.osta-
lеп byl; рrzе-

czytany
lёсtuS

еrаm

tlvltlvm (zo-
stiltlyml usly-

Szany
audltus sim
uslyszalem

byl
аudlчёrаm
аudlчёrаs

bylbym usly-
szal

audlvissem
audlvissOs
bvlem (zosta-
te"m byl) usly-

Szany
audltus

еrацr .

t
{-i

1
Iпd. plasq.

p4ss.



bvlbvln tzo- l hчihr,пr (zo-
,btbyrn bytl i sГalb5rlr.b;,}t
pcikochatty ] tlrpoпtIlt:ltty
amatus l monitus

essem : esselll

L bylb5lm tzo-
stallэylrr byl)

] pгzeczytatly
lcctus

] 
"r."',.

ltvihTtrr tzo-
stbib! rlr byl;

ush szatly
audltuS

eSSeшI

Сопiапсt.
рlПsq. pass.

l

Ind. fuI.
act.

п.
pokocharrr I lraporrrlrQ f)гZесZуtаlIl i u-*'r,l'e 

l
Йаrеrо пlоttttёго lеgего аudiчёrо 

l

аmдr ёris | пrопrrёгis lеgёr,is аrrdlчёгis 
l

bede trosia,G, |Бr* tZoS[allч}ib,iaq ,,o*a"ei' Ьеdr, rzosterrc,I

nokochallt, napotntliatly ' ргzесz.r trlt.r, uSl},SZany l

цзчrеiо | -o,,ittrsero| lccttts et,o аudrtrrsего|
--Kocrraj 

' rrapolnirlaj I czr taj l',:"* 
i

ёmа ] molle l legё audt l

аmа[е 1 llronelc ] legitc аud,tе 
|

kochai ,Z. l,r"po,l-li,lr" 1Z"| c,l,tnc rZre sll,szec t2e 
l

kochami ларопtirlаm) | cz5,tatnl slучzgt 
I

(mС) аmагс 
] t-cl*oncrel (mё) lсgегс (llle ) аudlге 

|

ЬчеИ*Ьunчrn ib*, ,r"pЙ,i"-i ЬК .а r",,. ,-,, Ь5 
".sl5 

szarr5-m|

t/e iestem йо- lпi,m (zЪ ieStenl](zc jes[errl cz5,- t?-e JcSteln Sty-|

thu,-,y; ]Йароmiirапуl I latt5, l Szally)_ 
|

(пlс) аmагI I Qпо)]попсril (mе2 legl !"u) ^"{ll
lo tо"r,оt*n,, 7-е naponrirur- | 

'ze 
cz5,talcr,, Z. slyszalern 

,

{Illё) аmа- l ,-.'iЪо_ | 
(nrc;lcgisse (lnc.) arrdl-

vissel.r,rissellvISSe
Z" byt"r, k* ! z" byr"ul ,,* iZ" byt.,,-r-r ,,,у i" by,l,"l ,Ь,
I charl5, l pomirrany | 1апу , szall),

] 1mci аmа- l (mс) mопi-|(mс)lссtuпr,, tlпё) audl-

l tum,-am,; tunr, -аm,| -аm, -LlIn tum, -аm,

t -u,,,'".r" | -о-'"r." I csse ; -um esse

Izn ь.а" к* bur ir"Ъaаа ""р* : z" Ьсd€ .rfl"t ,ze bgdq slyszal

1 
(ltlЁ l аrпп tп-] r-.HЁi,Tto_ | t -с1 lссtп- 

] 
l mc) audltп-

I ruпr,-аm,] ' rum,-аm,| rum,-аm,] гum,-аm,

,l -ur,, esse_l -um esse | -llln€sse l 
_ -цm esse

l' (*","*) -i (mопёге) i tЪgе;i (аudтге)

|i n,"unai { mопепdl I legenth I audiendr
ll kocharria ] пароmiпапiа i czytarria slyszcltia

|| a,llan.lO ntonendo I legenrlo l audielldO
l| kосhапiч , rrrpornirlaniu I czytartiu , slyszeniu

|| 1"*ar"l (Йопеrеl | (lеgеrс) , {аudтrс)
ll ;J ;;";"- ad monell- | аd-iеgеп- | ad audien-
|l do- ао dutп rlo i ilum ао dum do

li kochania t,taporllinania I t,zytarria l slyszerria

ll a,,landO ntont,nl]ti I leccndO i audicndo
|| kocharriem inapornirrauiernl (,zylaiiil,m' rtyszctticm

Ind. [ut. II.
pcSs.

Imреr. act

Iпfтптt.
praes. act,

Iпfпil.
рrаеs, pass.

Iпftптt, реr[.
acl.

InftnTt. perf.
pOss,

Itфпtt. fttt.
act.

( rYom.

I C"n.

=l] l лоt.:l

,i 1^".* 
l uu,.
i

l,

iJ..



ýйрIпrzm
celem kocha-

nia_
amatum

celem паро-
mInanla

monitum

celem.czyta- 
| 
celem slysze.

пlа | nra
lectum l audltum

Partic.
рrаеS. act.

kochajqc (ko-
chai4cy, -а, -е)

аmапS

napolnlnaJac
(napolnIпaia-

су, -а, -е)
monenS

czytaj4c (czy- |slyszqc (slyý
taj4cy, -а,-е) l су, -а, -е)

Ilegёns I audiens

Раrl. fut.
act. l

(tеп), ktог_ч bq-
dzie kochal.
mа zamiar ko-

сhаё
amatnruS)
-а, :um

(ten), ktбrу Ь8
dzie naponri-
rlal, mа zamia

napornirraё
monitПruS,
-ar.-um

tеп), ktоrу b9-|ttenl, ktогу bq
7zie czylal, maI dzie slyýzal,
zаmiаг сzуlаё |mа zаmiаг sly

I szеё
lёсtпrus, I audttпrus,
-а, -um i -а, -um

Part. perf.
pdss.

kochany (ро-
kochany)

amatuS, -а,
-um

пароmiпапу
(napomniany)
monitus, -а

-um

czylarly (prze-|slyszany (usly
czyl,ally) | szany)

lectus, -а, I audltus, -а,
l-Um r -ШtП

GеrппdIчч

ten;, ktогу mu
si (powinien1
Ьуё kochany
аmапduS,

-а, -um

tеп),ktбrуmч
si 1powinien;
Ьуё napomi-

папу
monendus,

-а, -um

-сп), ktriгу mu-{itelrl, ktогу mu
si{porvinien; I si 1porvinien)
ЬуЪ czytany l Ьуё slyszany-
legendus, I audiendus,

l-а, -um l -а, -um

i

1t
i

l

*

{
t

I

i

1

l

ý 17. Stowa III. konjugacji па :iб.
сарtб, сёра, capteus, саlлёо"е.

I

l
J

{
\

l
}

.t

f
1

АсГоuоtrп |l PassTuLcrn

llыl
.: ll
."|l

Ьiогg
capio
cf,pis
сЁрit

ЬгаtЬуm
capram
capraS
capiat

jestem Ьrапу
сарiоr
capel,bs
c*pitur

ЬуlЬуm Ьгапу
сЁрiаr
capiaris
capiatur

,сопiппсtтчus сопiгtпсttuus

ll
!J
\ll

aл lt,tl

l\lI
ъllqll

chpimus
c*pitis
cipiunt

capramuS
capiatis
capiant

Ьга{hуrrr Ij bytem Ьгапу
сйрёrеttь |j сарiеЬаr
сЁрёrсs i] capiebaris
сйрёl,с1 |l сарiеЬаtuг

сарiёьаmus
capiellatis

саirеrёmus il сарiсьаmuг
caperetis l| capicbaminT
сiрёrепt ll caTricbantur

сЁрimur
caplmlnr
caDiuntur

сарiаmur
capiaminT
capiantur

bylbym Ьrапу
caI)eroc,

!.сареrеrrs
сареrёtur
сареrСmur
сареrОmiпI
саDеrепtur

з,,_ 1 а_



,ч

-JD-

{

I
r\i

I

t
а
i

l
l

i l,{

Zapamiqtaj jako tогmу lэez 'ij'

ц

1

с&рё, сriрёrё, сd,рёrо,пl о сdрёо,еrо qёiрёris,
i.i
i

Асttuшlп PassT,l,:lo1n,

IttdicdtTutls conianctTtltts Iпclicd,ttuus сопiппсtтчtts

lbl
!l

йi
l

b9d9 Ьгаl
cЁpiam
capies
capiet

Ftrf йrt l?l I.

bgdq bratry
сарiаг
capicris
сарiеtuг

ц

caplernuS,
capletrS
capient

сарrеmur
capicminT
сарiепtttг

Perfec um

q
lvzi4lem

серI

.п,ziqlbym

ссрёrim

estem (zostalem) by}byrTr (zostal-
rvziqty r bynr) rvzigty

сарtus sum captus siпr

ll\l
-Ll

йli

РlПsquаmр

rvziqlem bvl I bytbym rvziql
L

сёрёгаlп | cepisseln

rfectum
byleIn (zostalenr

byl) rvzigty
captus еrаm

Ц-lЬ}.- ('r,"ftlr
Ьуm byl) rvzigty
captus esseln

Futаrum II.

q
ý,еZmQ

серёго
bgdg (zostang) rvzigt1
captus еrб

Imlэеrdttчus

ýI "арё 
|rl"rr-

Р.|| capite bieTzcie

Srrplnum
celem rr,ziecia
captum

Partici

р
(Ьiоr4су, -а, -е)

Fttt. capttrгus (terr),ktorybqdzie
Ьгаl, rna zаmiаr т,ziаё

IпliпТ,

Praes. (пС) сiiрёl'е Ьrаё, ie Ьiог9

Perf. (mё) cёpisse 2е lvziq*errr

Fut. (mС) сарtПrum, -аm, -um
eSSe ze wezmQ

рlllп1
ll-

|| l'er[. captus, -а, -uпl rтziql5,

laarItS

l-{'rr.' (-е.') *1,' Ьуё br:r,ilyn,.

'), 
'е 

jcslerrr ЬгаIlу

|| Реr[. (mе; captum esse ze je-

ll , , sIetn 1zos[:rlern,1 rTziqty,
ll l, ,



I. konjug:icja

hогtоr wzy\yam
hогtДгis \yzy\\,asz
trоrtituг wzy\ya
hогtfuпur rvz5/tl,altty,:1i
hortXrrrinl rvzyrvacie
hоrtапtuг rvzyrvai4

hоrtег rчzуп,аlЬуm
hогtОгis rvzyr.valbyý

hОr'tДЬаr rvzylTalem
hоrtДhХris rvzyrvaleý

hогtХЬог bqdg r,vzywal
hоrtД}lёгis bgdzicsz r,vzy-

r,vai

hоrtХtus (-а, ý,ez\\,aletn
-urrr) srtm

hortXtus
siпr

hortXtus rr.ezwalem Ьу

9цц_

ý 1В. Verba

II. konjugacja

lglram siq
lgkasz sig
Igka sig
lgkamy siq
lgkacie sig
lgkaj4 si9

vеГеаr lgkalbym sig
чеге6.гis tqkath5,S sig

\,еrеЬаr lqkalem sig

_чсrёЬагis leknleý siч_ _

чеrеЬоr bqdg sig lgkat
чегёЬёris bgdziesz sig lg-

kal

чёгitus
еr:lm

zl4klem sig Ь

чёtёот
чеrеriS
чеrёtLrг
чеrёIпur
YеrеmiпI
чеrепtuг

т

Imреrf.
с.опiппсl.

FutПrчm

Реrf. iпrl.

Реrf. cotli.

Plasq. ind.

Рlпsq.

Imllerdt,

Iпfr,п. praes.

" реr[.

,, |itt.

hortПtus
eSSem

bylbym lпе-
zrn,al

чёгitus
eSSem

(mе) чеri-
tum esse

(mе) veritfl-
гuIп eSSe

ЬуlЬуm sig
zlakl

2е zlqklem sig

2е zlgknq sig

hогlДгег rvzyrтalbym vеrСгеI lgkalbym sig

hогtДгСris rvzyrvallr5rS чеrОrёris lekatbvS siQ

чёritus
Sum

zl4klem sig

rvezп,albym чёritus sim zl4klbynr

l1,ol'tc7o't: rvzyrvaj
nortalntIll \\,z.},ц,а.|сIе

(-е) hоГ- lчzуп,аё, 2е
tarl ý,zyý,am

(mё) hоrtа- 2е lleztvalem
tum esse

(nre) hоrtа- ze ý.ezý.q
tпrum esse

аёуёt,е lqkaj siq
чеrСmiпl lgkaicie siq

(mС) чеrСrТ lqkаё sig, 2е l9-
' kam sig t

i,
{

t

Раrt. praes.
,, регl'-

" ftn.

Gerundtutt

]r,эгtаtrdl l""r*-iu i ъЪr:еп,lт lgkania sig

PraesФts
indic.

Р l,aesёlls
сопiппсl_.

Imperf, iltd.

Gеruпdium



сlёрапепtiа,

III. koniugacja IY. koniugac.|a

tb.{oo. nrtlrTiq I Patio. Zпosze_ | iargioT оL,dагzаm

iёquёris nrorvisz i yld,th,is ztrosisz lаrglris obdaгzasz
IбquОr nrtlrTiq l рltiоГ

lбquitrrг lrrorvi lpntitur ztrosi iirгgrtuг оlrсiаrzа

] tОquirоuг rrrolvimy i рПtimur ztrosilrry ] iатgТrrruГ obdaгzarrry

l toqoi-ir.l rrroц,icie ] phtiminT zrrosicie l iагgтпriпl obtlarzacie

'| Iбqltёt'с tlrtlrr, рitёrе ztroý

toquiminl rrroц,icre i patrllrrlrr ZlloSlclc L r(trчlllrrlrr

] loduuntur mo.uia _ljцЦчцtщ_ :лgу. _l ]агgiulltuГ gЬjiагzаjq

, Loq*. *tlrr ilb5 пi фtiаг zrlosilbl,nl I 
lаl,чirrг, olldaгzil-

,дфц,, Ъпtiагis , lgr*:i:'' |Ьr'

jЪф-еrrо. ;"6r''tt"- i p"t*'"., ,-osilern i l"'*::Pi'. olltiarzalem

iдfuцqцs , _l paticbaris 
| 1агgiеllатis

I lОquеrег . rntllviibylrr р[сtёt,ео, znosilbvllr, ] 
lагеIтсг, сhtiагzаl-

i!ццrgцr__ _ ]Ъаtеrеris $].lатgтгегis __ 
'О,,"

Llоtlttсгёrls _раtегегls $rljl|.Ч'':]]:
, bq"- tlqdqrЙit|гutiш becle zrrosill largial,. Ьссlч obda-

, i"q"..r. раtiегis I 
lаrчiегis ,г7аt

r*-^---* t, 
\

'-iёautu, ,,r.н.,u , p*'*iort.',n 1 
lal,grttrs oLlcia.zylem

l suпl- sum I suttl

ь"пtu' r,zeklbl,m I l)aSSuS znioslbym l laгgttuS ol1,1 aгzyl-
l sirrr l sim l slm b),lu _

lto"пtu' гzеktсtrl bl,tt passus znioslelrt l laгgrtus оьdагzvlеm

l_ч!ц_ _- l егаm b},l _ _l егаm b},l

i locПtus b5lb5nr J passus bylb_r,ru ] lal,gltus b5,lbl,m оЬ-
' naa"- ".r"kt ' 

' essem zrlios' ] esscm dагz.чl

l

a\

Ц,rцц]ц 

-'реццц|_
(mС)loqui mоrriё. ze |(rпС) рЙ.tI zrlosii,2е

mбrviе l znosze

-] 

рецщц_
Lоrr iё. 2е l (-U) рЙ.tI zrlosii, 2е

morvie l ,по.r€
о rznLtprT l rrrre\ nas- 2е znioslem(mе) lбсП- 2е rzeklern ] (-С) pas- ze zrrioslem

tum eSSe Sum eSSe
(mс) pas- 2е bgdq zrro-

silruш sil
eSSe

Lcl,t,glt,e оЬtlагzаj
lагgtпliпl
(mС) lаг- оЬdаrzаё,2е

gIrI оЬdаrzаm
(шС) lаrgr- 2е obdarzy-

tum esse lem
(mе) lаr- 2е b9d9 оЬ-(rllC l lосП- 2е bqdq nro-

tЕrunr rvil
eSSe
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ý 19. Composita

а) ДЬsttm, r7|лоd, abesse
adsum, cdlui (affur),, adesse
dcsum, deful, deesse
iпtёrsum, interf uI, interesse

рrаеsum, рrаеIuТ, рrаееssе

obsum, оЬfur (оfIul), obesse

stowa sчm.

jestein oddalony
jestem оЬеспу, роmаgаm
niema mпiе, Ьrаk mnie
jestem migdzy czemý, ucze-

stniczg \м czem
przodujg,jestem na czele, do-

wodzq
szkodzg.

{

l

")IЬ) рt"оsшm, рrбlооd, рrбd,еssе
рrzеd samogloskq zmienia sig

jestem роmоспу, роmаgаm
na рrod).

i
h

l

_\'i
.l

IndicatT,utts сопiппсtтчus Indicdltuus сопiппсtтuus

Рrаеs€пs Imperfectum

q

рrОSum
рrоdёs
рrоdёSt

proSim
proSTS
proSit

рrо.Zёrаm
рrоdёrаS
рrоdеrаt

ргОdеSSеm
рrоdеssёs
pro.resset

proSumuS
prOcZёstis

рrоsuпt

_!

рrоSlmuS
_ !..

рrоSltrS
prOsint

рrОdеrаmuS
proderatis
РгоrJёrапt

prodesScmus
prбdessёtis
prodeSSent

Perfectum Plпsquamperfectum

s рrОful рrоfuёrim
I

ргоfuёrаm I profuissem

F-ч,tПrttпl I.

.

рго(его
рrоdёriS
рrбdёгit

"lI-]l-il

FutПrчm II.

рrоfuёrо
Imperd,ttuus

slnq. ргоrlёs рlЛr. procIeste

а"

ргОriёriпrus
рrоdёritis
рrоdёruпt

lп|шIIшuS

praes. рrОdеssе
реrl', profuisse
fut. рrоfutПrurп esse
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с) possllttt, рбtшt, posse mogg.

20. VеrЬа апоmйlа (czasowniki nieprawidtowe),
}*._ ,, "

\. !ёl,с7, t,toltr, lt7tlts, |e1,1,e niosg.

l

4

I

i

Iппе forrny
np.: Iпd. imр[.
fеrёs, fёгеt i t. d,

trчогz4 sig ргаlчiсllоц,о podlug III
fегеЬаm, f'егеllхs, fеrёiэаt itti. /ird,

konjugacji
fir1. fёi,аm,

Indicdtluus сопiгtпсtlчus IпсliсГtt|чus contпnctlutts

Praes
_-il-i-

ll ltloge

*l| possunl
й Il potes

ll pбtest __
g ]| possiiutus
ý |i рёtёstis
Ц 

|| possunt

е/?.ý

nrogllryln
possinr
poSSIS

_!9:"t_-
possinrus
possitis
possirrt

Iпlper[ectuttt
-,,,oglffi
рбtёгаrrr possem
polet,as l)ossёs
роtёгаt posset

роtегimшs posse ttl tts

poteratis possetis

роtёгапt i possent

Реrfес uп1 Plisqttat perfecttttlt

,ll mодtе

.ý|l pOt"T 
"

Иll potuistl

m

it.d

nroglbym

рёtuёrim
роtuёris i t. d.

moglern byl
роtuёrаm
роtuёrаs i t. d

bylbyrrr rnogl
potttissem
potuissёs i t, d

ч

Futaruln I.

.li рёtёгО bqrlg lntlgl
Pl] 

"Oteri,а 
|| iotc,it

рбtёrimus
рёtёгitis
рёtёгuпt

Futпrttm Il

роttrёrо ь909 mtlgl

Iпfтптtтчtts

рrаеs. (ше) posse mtlc, 2с rrrog9

реrf. (mе) potuisse 2е rrrclgtem

Participiuttt
рrаеs. potёns, poterrtis potgZrry

Асtil:шlп

P,l,ae.g. iпd" [пfчпl. Imреrаltчus

Pct.зsit:qo,1tl,

S. fёrо
fЬt,s
!ert

Р. fёrirтus
Ieo,tis
fёruпt

I 
tno". _

1 Inlpl.
't сопiапсt.

Sing, lёl,
Рlпr. |erte

Pq,aes. illd.
fёrог
lo,t,o,i,.s

lert1lt,
fёгiiпur
feгirninr
fегtrпtur

I"ty-y
Iet,,t,o

Itt,t7l!,
_:1ц!!9t,
fer"o,o,1"

tol,t,ё,t,i,s
l(.2,c,ёt,ll,t, Ltd,

Ieq,e,ellL
le,},|,eS
!е7,о,lэt it. с|.
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С|опьроsitа (ztoZenia) slorva lerre

аIIего
аutего
с()пIеrо
сlеIеrо
eIIe1,o

irrfёrо
оiЪrо
гёfеrо
(tollo)

attflh
сDstfilr
contrlh
dёttlт
ехtrlIr
intrllr
obttlr
reftrlh
sustth

allatus
alэlatus
collatus
dclatuS
ulatuS
iilatus
oblatus
rеlаtus
sublatus

аffёгrе
аufЫrе
сопtЫrе
dоfеrrе
еffеrrе
iпfеrге
оfI'егrе
rеfеrrе
(tоllёrе)

uбllуL rеllе
non vбlo) п,аlооа, п,оlLе
пrtrgis чбlо) m-oltoТ tltalle

рrZупоSZQ
zаЬiегаm
zпoszq гаzепr
ZanoSZ9
\YynoSZQ
\MnoSZ9
ofiaru.jq
odnoszq
podnoszq, zпоszQ.

chc9
nie сhса
wolg.

а) чбlб
D/ ?lotQ
(/ lll(clo

+

3. fао,(|а,r:fi.оs szопъ)о Jiёrа stаwаё siq.

Рrаеs. ilrr/. ftо t\s fit Сопi. fiam fias fiat
flltrrls fitis fiшпt tlamus fiatis fTant

!mpel,[. tnd. fiеЬаrп fiсЬаs fTcbat Сопi. liёl,оm fiёгёs fiеrеt
fiebxrnus fTebatis fTebant fiёrсmus {iёrёtis flёгепt

hdicatTuпs conйncflrzшs

Р*аеsЕre

эi
cal

чбlб поlо malo
t,-os llOll l,as llll7ras
ulolt пбп uaolt tnaaqьlt

ъ-ёl,ilп пбLбttt, lпаIi,m
чёIIs поhs malTs
чёlit nolit malit

\
ц

чбlflпrusпоliimus mlliimus
utoltis уьбпчшItts lпаtlu,lti,S
vбlunt nolunt rпдluпt

velimus пбlfmus mдlimus
velTtis nolтtis mahtis
velint nolint mдIiпt

Imperfectuln

volclramnolёbam mхle]эаm
volcbas nolёbas rnalёlэas

uel,Leon пollеоп опаLlеlп
velics nolles mаllёs i t. d

Ftttйrum

чбlаm nolanr mЕlаm
vёlcs nolcs malcs i t. d.

Iпryеrd-tlчus Iпftпttlчus praes. Participium рrаеs.

.ý'rпq.
Рlпr.

п,rjLd
ll ()Ll,te

,tleLle lъоllе mаllе vo]cns
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Futаrum fTam fics fiеt Imреrdt, fi

fIcmus fTctis ftent

Iп[. рrаеs, liёrz
,, perf. factum esse

,, fut. fore luЬ futflrum esse,

Uwaga 1. ДIО zastgpuje passfuшln s}owa: facia, jednak

рrzуj muj е Ь а t" go 
""u, 

oo,r niku, g ei, uп dtu u m, 
: f "":|i* !:: 

t 

^ 

р a.r t, р е r f ,

pass.: firсfш S, -а, -um) wraz z iоrmаmi, ktоге tworzq sig od раrI,

реrl. pass, , i

- Uw aga 2, Tematowe
skami, z wyjqtkiern: tl,ёrtrо

,i jest d}ugie tak2e ргzеd samoglo-

li,ёrоm i t. d.

4. ёб, ia, i,tootn, T,r,e iSё,

Praes.ind,ic,й Is it 'Сопi, ёаm eas eat

tlrnus rtis hопt еаmus eatis еапt

Imperf. iпd. alla,tlb lbas Ibat Сопi, Irеm lrеs rгеt

Ibamus Tbatis Ibant lrёmus lrёtis тrепt

Fпtйrum аьб rbis lbit Iпf. fut. Itпrum, _аm, _um eSSe

lbimus rbitis rbunt Part,fuLItfr,rus, -а, -um

Imреrсf, S. r Р1. Tte Gеruпdiuпt е,шпdа

Iп|'. рrаеs. Irе Gеruпdluum ocлчl,dLcqn est trzeba

Part. рrаеs. i,ёсх,s G. ёrосLti,s Гiýё

Perf. indic, 1т IStI iit Сопi, iёrim iёгis iёrit
'"'/""*'"'ii-,r, Istis ierunt iёrimus iёгitis iёгiпt

ptasq. ind. iёrаm iёrаs iёrаt Сопi, Issem issos isset

Fчt. eract. iёrо iёris iёrit 1пl, реrl, rsse,

Composita s}owa аrа s4:

льй abil ibitum аьirе оdсhоdziё

аd,ёа аdir uaito* ad,rTe рrzусhоdziё, ptzy-
t9роwаё

ехёа exil exitum exrre wусhоrlziё

iпtёrёб interil interltum iпtегlrе giпqё

рёtй реril регitum реrIге Ьуё gubionym, giп4ё

сirсumёб circumil iiTcumitunr "i,""",T," 
оЬсhоdziё

rеd,ёо rеdir rеtlitum rеdffе ц,rасаё

l
!
l

t
l
}

I

t
ч

t

l
{

,i
:l
i
{

J

i/

-i. l
Ё;
]_дý

,т

a
г

I
I

i
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Uwaga. Рео.еб u2ywa sig jako pass. slowa; perd,a, -ёrе

(gubig), Dепеа jako pass. s}owa чепdа, -ёrе (sptzedajq).

5. tJ2ywaj4 sig tylko w perf. i w formach od perf. two-
rzопусh:

а) Iпсl. реrf. ппёtпi,па (meminTstT etc.) pTzypominam sobie, ра- t
migtam

pamigtalbym
pamigta}em
pamigtalbym
bgdg pamigtat
раmigtаё (2е pamigtam)
pamigtaj !

pamigtajcie !

Ь) Iпd. yrf. rzбч7 (novistl l. nOstl, пО- znam(pozna}em,awigc:
' yit, novimus, novistis I. znam)
. nostis, novёruntl. поruпt)

Сопi, perf. почёrim 1uЬ пбrim znalbym
Ind. plasq. почёrаm /uЬ поrаm znalem
Сопi,рIПsq. пбчissеm lшЬ nossem zna}bym
Iпftп, - novisse IuЬ nosse zпаё

с) Iпd.lц[. c,/Z' (odis[I, бdit etc.) nienawidzg
Собi, ре,rf. оdёrim nienawidzilbym
Ind. рlпsq. оdёrаm nienawidzi}em
Сопi, plasq. odissem nienawidzitbym
Fut. еrасt. оdёrо bgdg nienawidzi}
Iпftп. odisse nienawidzieё

d) ooo1tт (coepisse) zaczq*errt (u2ywa sig jako реrl. slowa incipio
(iпсiрёге) zaczynam).

Zapamiqtaj:
inqttam powiadam
iпquit powiada, rzecze (powiedzial, rzekl).

Сопi. perf. пrёmiпёrim
Iпd. plasq. mеmiпёrаm
Сопi.. plпsq. meminissem
FuL еrасt. mеmiпёrо
Iпfтп, (mс) meminisse
Imperdt. mеtпеtъtб !

оплэlпепtбtе!

ý 21. Sёmidёрбпепtiа

Konjug, II.: audeo шLOslLs s7L,пL аudСrе

gaudeo gс7чаsu,s szопl, gaudere
sёiео sбL|,tлоs stzrю sоlсге

:l

+

S4:

wa2q sig, odvl,a2am
sig (mаm odwagg)

cieszg sig
zlvyklem (mamzwy-

czaj).



f

Konjug. III.: fido
diffido
сопtldб

Zapamigtaj:
о"ёчеl"tоr perf.

/rO

ft,slos sшrп fldёrе ufam
d,i,ffistos slоttъ difIidёrе nie ufam
сОп|l,sлоs s,l-tltl, сопfТdёrе zаufаё.

rечеrtl (actio.) Lпf. q,еъ,еt,ttr wrасаё.
(геr,егtistI etc.).

}

ý 22. Рrаероsitiбпёs (przyimki).
|. Z ассГtsd"tiчеm:

ad do (na), рrzу
апtе przed
apud рrzу, u
сопtrа рrzесiw
ехlrа poza
iпtеr migdzy, wýгоd

2.Z
а, аЬ od
сum z (kim, czem)
J= 1o(kim,czem)ае izlkogo, czego)

Z аЬlаltuеm lub z acca,sdtioem., ]

l in do, w, па ! unnua 2 abl.! iП_ w, ]vе, Па 
1аСС, i ,"u i"h 

"' '' I i ,"Ь роа i 
gdzie?

ý 23. Zna czenie рrzуЬrапеk w z\oheniach stбw.
dпсо prorvadzg, wiodg
crrZdflcб (аd) przyprowadzam, dоргоwаdzапr
aDdtrco (аЬ) оdргоwаdzаm (ргесz)
r,оrldпсо (сtопl) sргоwаdzапr (rаzеm)

clr;dflco (сlе) sprorvadzam (z gбrу па dol), odprorvadzarn
.rrdб,co (clis) rozprowadzam, dzielg
аdпсо (е, еш) wурrоw-аdzаm
,t]ndпco (i,ш) wprowadzam
oDdflco (оЬ) obwodzq, оlэсiqgаrп
perclПco (реr) przeprowadzam (do koirca, do celu)
pгcednco (prac) proп,adzg przed (czern)

рr"оdпсо (рrо) przyprowadzam (ргzеtl kogoý, ргzеd соý)

redПco (rо) odprowadzarn (z роrчгоtеm)
s,zrlrdпсо (sшЬ) wyprorvadzam,wyciqgam(z dotu do gоrу)
h,Гоdпсб (tо,с7пs) рrzерrоwаdzаш (przez соý).

оЬ z polvodrr
рег plzez
posl ро, za
praeter mimo, opTocz

рrорtеr dla, z pou,odu
frспs przez

аЬlаlтчеm:
а, ех z (kogo, czego)

рrа рrzеd, za (rv оЬrо-
nie), zamiast

stne bez.

tt

}

I

l



ý 24. Zestawienie naiwaLnieiszych str5w i ich
tematdw zasadniczych.

А. Pierwsza konjugacja.
|. Perfectum z teduplikacja:

..1. do dёdт dЁtus dЁrе da.ie.

U w а g а. G}oska rla jest wszgdzie lrгоtkа, орrосz : das, da, dans,
сirсчmdо сirсumdёdт circumdЁtus сirсumdirе otaczam,

Iппе z|o?,enia паlе24 do III. konjugac.ji, пр.:

acldo addidI additus аddёrе dodajq
сопdо condidT conditus сопdёге zakladanr
ёdб ёdidl editus ёdёrе wydajg

реrdо perdidT perditus реrdёге gubig
(pcss, реrео,'оЬ. ý 20., 4. uw.)

ргоdо рrоdidl pгoditus рrоdёrе wydajg,
zdгadzanr

trado tгididт traditus tгаdёге wr9сzаm
vendo vendidr venditus чепdёrе sprzedajg
сrсdо сгсdidr сrёditus сrёdёrе lvierzg

2. sto stёtr stдtfr,rrrs staTe stojQ
сiгсumstо сiгсuпstёil -Staturus -stаrе stojg dokola

Composita z jednozgioskow4 pierwsz4 czgýciq z|о2епiа
majq w perf. -stitT:

c:бttslo сопstiti

praesto praestitI

||. Perfectum -а рrzу rvzdlu2eniu samogloski
tematowej:

3. iйчб invt iпtus iiiчаrе роmаgаm
(i,шчстtФо"tt.s)
adirrtus аdiйчаrе роmаgаш
(adiйtйt,lts)
lautus lачхrе m_yjQ, kapiq"

skrzурiеё
strofuj g

let9
zakazujg
rzпg, tnq
dLwiqсzеё,

Ьrzпriеё"

-а,се:

сопstхrе zаrчiеrаё sig,
kosztowaё

рrаеstХtОrus рrаеstД.rе рrzоdоwаё,
рrzеwу2szаё.

Adirjvo adirivT

4. lavo [avl

ш.

5.

6.
.'1

8.

9.

сrёро
iпсrёро
сiiЬб
чёtо
sёсо
sdпб

crepur
iпсrёрчt
cubul
чёtuт
sёсuI
sёnut

Реr|есlum

сrерitus
irrcrepitus

, сuЬitum
чёtitus
SecdшS

сrераге
iпсrераге
сutэаrе
чёtхrе
Sесаге
sёпflrе1soIrДtflrus)



Druga konjugacja.

\i

1.

2.

|2.
13.
14.

аrсёо аrсul
сбёrсёо соёrсuт

ехеrсёо ехегсuI
hlЬёо hЁЬuт
adhibeo аdhiьuт
(idhibes)
prohibeo prohibul
dcbeo dcbul
(: dе-hЁЬео)
рrаеЬеО I}r aebrrl
(:рrае-hаЬео)
mёrео mёrur-
mёпео mёпul
пЁсеб пёсuI
praceo placur
taceo tacuT
tеrrео tеrruI
регtетгеб регtеrrrrl

iДсео
licet
раrеО

iёcul
licuit
раrul

I. Perfectum -LOa:

аrсеrе
соёrсitцs соёrсёrе

(exeгcitatus.) ехеrсёге
habitus hаьеrе
adhibitus аdhiьсге

wstrzуmujg
trzуmаm tazev\

роskrаmiаm
ёwiсzq
mаm
stosujE

рrоhiЬеrе wstrzymujq
dсЬеге jestem winien,

poп,inienerT.
рrаеЬеrе dоstагсzаm

prohibYtus
dcbitus

ргаеЬitus

mёrltus
mёnitus
пёсitum
рlЁсitum,
tacitum
territus
реrtеrгitus

mёrёrе
mёпOге
пбсеrе
рlассrе
tасOrе
tеrrёrе
регtеrгеrе
саrсrе
Ilоrеrе
ёgсrе

iЁссrе
liссrе
раrorе

zarabiam
_пароmiпаm
szkodzg
podobam siq
milczg
strаSZQ
ргzеstгаszаm
nie mаm
kwitng
nie mаm, ро-
trzebujq
le29]
wolno
slucham, je-
stem poslu-
Szny
pojawiam sig

bojg sig
jestem zdrow,

jestem mоспу
trzymam
tгzуmаm rаzеm, о_

bejmujg
zatrzymujg
,wytrzymujq

осZч
mieszam
SuSZQ

szacujq, mnie*
mаm

3.
4.
5.
6.

7.
8.

9. сЁrео сЁrul
10. flогео flоrul
11. ёgео ёgur

арраrео арраrчI
(арр:irсs)

15. timeo timul
16. чёIео чаluт

(арраritпrus) аррагсге

timcre
(valitпrus) чаlёrе

I /. тепео
contineo
(cбntinёs)
тёtiпео
sustineo

18. dёсео
19. misceo
20. tоrrео
21. censeo

tenuI
сопtiпuI

rеtiпчI
sustinuT
ooculi
InrScuI
tоrruI
сспSuI

rеtепtшs
(SuStentatuS)

dootzos
rni,mtu,S
to8ta,c8

cenSuS

tепёrе
сопtlIrеге

rеtiпсrе
SuSTrnere
dбсегеI
mrSсеrе
tоrrёrе
сепSёrе

Е

{

l.
,,i

Lewicki, Poczqtkl пачki jQz. lаd. Тоm II., wyd. 5.
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II. Perfectum -ёuт:

22. dеlёо dclevT deletus dсlеrе niszczg,zacieram
23. сбmрIео complcvI complctus сошрlеrе napelniam
24. fleo flevr flctum flёrе p|aczg

dcfleб dcflcvT de{etus dсflеге oplakujq.

lII. Perfectum -а z reduplikacj4:
spondeo spёpondl sponsus sропdёrе ýlubuj9
геsропdеО геsропdI rеSропýus геsропdсrе odpowiadam
pendeo рёрепdт репdсrе wisieё.

lY. Perfectum -а ptzy wzdlu2eniu samogloski
tematowej:

'", *. 26,

ч

27.
28.

ж.
30.

31.

32.
.).).

34.
Dl).

36.
cl-
зв.
39.

сdчео cavl
mёчео mбчI
соmmбчеб соmmочI
(сбmmбчсs)
vroeo vlol
seoeo sectr
obsideo оьsёdl

ч.

аugеО auxт
(: aug-sI)

indulgeo indulsr
mапео mansl
rr-deo rIsI
suadeo suasl
реrsuаdеб реrsuаsl

IuDeo
аrdеб
hаеrео
lпсео

luSSI
аrsI
hаеsl
luхт

catztus сЁчёrе stгzegg sig
motus mёчёrе poruszaln
содmо[чS соmmбчеге роruszаm,wz!-ч-

vlsus vidcre *tr;
sessum sёderе siedzg
obsessus оЬsidёrе oblqgam.

,Perfectum -sа:
auctus аugёrе роmпаZаm, ро-

wigkszam
indulgere роЬ}а2аm

mапsПrus mапёrе zostajg
гIsпm ridёrе ýmiejg sig
Suasum suаdеге гаdzg
регsuаsum регsчаdсrе паmаwiаm, рrzе-

konywam
rozkazujg
p}ong
tkwi9
Swiec9.

1uSSuS
аrsпгuS
haesfr.rus

iuЬсrе
аrdёrе
hаегёте
luсеrе

С. Qzwarta konjugacja.

I. Perfeclum -uт i -auт:

1. Ёрёriо арёrоl,а apertus
2. sёрёllо sepehvl sepultus

(sЕрёlrs, sёрёlit, fmреr. sёрёh).

ареrr-rе оtwiеrаm
sереlтrе grzebig

t\.



о
.-r.

4.

-67 -
II. Perfectum -8а:

hаuriо haclýT, haustus hаurlге
sentio sёпsl sёnsus sепtlrе
consentio сбпsепsI сопsспsuш сопsепtlrе
dissentio dissensT dissensum dissentlre

LIL Perfectum -а z
5. rёрёгiо tёрреrт

соmрёгiо сбmрёrl

чёпiо чёпт
аdчёrriо advcnl
(Пdчёпit) (advёnit)
сопчепiо сопчспI
ёчёпit счёпit
invenio invcni

D.

Perfectum -d |э е z

Аrgtо аrguI
rflо
бЬruо

ruI
бЬгйt

' 
lU_rnouo lnoul

ехuб exul
mёtuо metul
statuo stйtur
constytuo constituT
tribuo tribuI
soluo solvl
volvo volvl
accendo accendT
conscendo conscend-l-

descendo dcscendi
defendo defendT
verto чегtI
сопчеrtо сопчегtI
апimаdчеr- animadvertl

to

reduplikacj а ftt ota zanikla) :

rереrtus rерепrе znajduj9
соmреrtus соmреrlге dorTiadujgsiq,

чепtum чепIrе рrzчсhоdzq
adventum advenlre ргzусhоdzq

сопчепtum сопчепIrе schodziёsig(razem)
счепlrе zdагzа sig

iпчепtuS iпr.епIге zrrajduj9.

Тrzесiа koniugacja.

zmiany iloczasu samog}oski
tematowej:
(accпsxtus) аrguёrе obц,iniam
(ruitnrus) ruёrе rzuсаm sig
бbTtitus оЬruёге zarпJcarn,zasypuje
indt'rtus iпdliёrе wdzieryam J

ехuеге sсlqgаm
mеtuёrе lgkam sig
stаtuёrе ustanarviam
сопstituёrе postanarviam
triьuёrе udzielam
sоlчёrе rozwi4zujg
чоlчёrе toczg
ассепdёrе zараlаm
сОпsсепdёrе wstgpuj g, wsia-

сzеrрig
czujg
zgadzam sig
пiе zgadzam siq,

Tбznig siq.

dаm (na okrgt,
па konia)

;lъli,J n
оЬгасаm
z\лlrасапr
zaurva2yi

IY. Perfectum -а рrzу wzdlu2eniu samog}oski
tematowej;

1.

2.

о.

4.
5.

6.
7.

8.
9.

10.

extrtuS

statПtus
constitutus
tribпtus
soiпtus
volпtus
acccnSuS
conscёnsus

desccnsum
ctetensus
чеrSuS
сопчеrsчs
aninradver-

SuS

dеsсеlrdёге
dеfепdёrе
чеrtёrе
сопчеrtёге
апimаdчег-

tёrе

11.
12,

i'
I
I

]i

i
i*,ý
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I|. Perfectum -е ze wzdluzeniem samogloski tematowej:
13. Дgо cgl- actus аgёrе pQdzg, czynig

рёгflgО реrёgТ реrасtus рБгаgёге *yko.ry*u-
cogo (c6lgo) сбсgr coactuý соgСге ,Йо.r"*

14. ёmо ётi emptus ёпiёrе kupujgсбёmо соёmI соёmрtus 'соёЙёге 
sr<фцjqadlmo ademT ademptus аdimёrе оdЬlегаm

15. Iёgо lcgr lcctus lеgёrе czytamcolligo collegT collectus соiШgёге zЬiеrаmdelYgo delegт dclectцs dеШýёrе wуЬiегаmdiligo dtlеrt drlесtus dтШgЪге kJchamiпtёllёgо intellexT intellectus iпtеilёgёrе 
"оr-йi"*пеglёgо neglexT neglectus пеglеgёrе zaniedbujq

16. frапgо frеgr fractus frапgЪrе lamig
,17. геliпquо гelfqul relr-ctus rеliпquёrе zostabiam

t' 18. rumро ruрr- ruрtus гumрёrе lamig
19. чiпсб vIcI victus чiпсёге zwyc-igZam
20. fundo fпdr fпsus fuпdёrе wyi"*a-, rоr-

2L.:Pjy,__ "чт captus сарёrе ы5iЁЁЬи*accrpro ассерI acceptus ассiрёге ргzуjmчjQ(iccYpis)
dccipio decepr deceptus dесiрёге oszukujg
ргаесiрlб piaecepT ргаесерtчs ргайiрёrе роuсrаЬ,роlесаш

-t^^ гесiрIо гессрТ receptus rесiрёiе przylmujq
{ 22. facio fёсr factus fДсёiе Ъrрiq' (14рl Jd,c, pass. lаб, fl,ёсп, factus sum)

assuefflciO assuefecI аssцеfасtцs аssuеfасёrе pizyzwyczajano_
, (asfieffrcis, pcss. assuefto)
afficio аffесI affectus аffiсёrе zaopatrujg
(ri.fflcis, pcss. afficior)
еffiсiб effecT еffесtчs еffiсёrе чrуkопуwаm. inteгfYcio iпtегfесI iпtегfесtчs iпtегflсёrе ,чЪil"Й
(iпtёrfiсis, r'mрег. iпtёrfiсе)

23. iйcio
deicio

24. ftgio

lecr
dеiесr
fngr

iactus iасёrе
deiectus dеiсёrе
fftgtturus fugёrе

еfffigёге

rzuсаm
zrz\eam
uciekam
uciekam

staj9
przestajq
орiегаm sig
padam
zachodzg
wpadam

eftigio еffпgт
(ёtrfigit) (efffrgit)

cбnstitr
dcstitl
геstitт

,_ сёсi,dа
оссidr
incidT

{

III. Реrfесtum z reduplikacj4:
lq* 25. consistO
Ч desisto

l 2о,' .ado
J occtdo

incldo

саSurus
оссаsurus

сопsistёге
dеsistёrе
геsistёrе
сЁdёге
оссidёге
iпсidёrе

*l
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27. caedo сёdd,а caesus саеdёrе

occido occidr occisus оссidёrе
28. pendo рёрёпdr pensus репdёrе

29. tendb tеtёпdr tentus tепdёrе
30. faJlo fёfёlh (deceptus) fаllёrе

(falsus, falszywy)
31. pello рёрйlt pulsus реllёrе
32. сuirо сuсurrl cursum сurrёrе

ассцrго ассurгI ассцrsцm ассчrгёrе
(ассuсчrrт)

оссчгrо оссurrl оссчгsчm оссurrёrе

sчссчгго suссчгrl suссursчm suссurrёrе
33. рагсо рёрёrсr раrsпrus раrсёrе
34. сЁпо сёсiпl сапёrе
35. tango tёtigl tactus tапgёrе
36. drsco didicr dlsсёrе
37. posco рорбsсr роsсёrе
38. рПriо рёрёrr partus раrёrе

Reduplikacja odpadla w slowach:
39. scindo scidT scissus sсiпdёrе

геsсiпdо тёsсidr Tescissus rеsсiпdёrе
40. tollo srrstth sublatus tоllёrе

4l. SсrIDо
oeScrlDo

42. sr.imo
сопSiimб

47. tёgо
48. cingo

IУ. Perfectum -s0:
scrlpýI scгIptus sсrlЬёrе
dёSсгlрSI dcscrIptus dеsсrlЬёrе
sumloýI sumptus sumёге
consrrmlral conýumirtus сопsчвпёrе

r4Ьig, zabijam
zabijam
(wieszam) wa-

2,9, |iczg
парiпаm
oszukujg

p9dZ9
biegng
przybiegam

biegn9 паргzесiw,
spotykam

Spieszq z роmосе
oszczqdzarп
ýpiervam
dotykam
uczg sig
24dam
rоdzg, zyskujg.

rozdzieram
niszczg, zrуWаm
podnoszg.

piszg
oPisujq
Ьiоrg
sро2уп,аm, zuZy_

zakrvwam
opasujg, ota_

czarlf

il 43. contemno сопtеmlэýI сопtеmрtus,сопtеmпёrе gardzg
44. dTco dlxt dictus dтсёrе mowig

(imреrаl, dac)
рrаеdtсо рrаеdтхl praedictus рrаеdiсёrе przeporviadam
(рrаёdiсо ргаеdiсачt praedicatus рrаеdiсаге slarvi9)

45. dпсо dпп ductus duсёrе prorvadzg

nu. 

(i{rЁ"'* 
Чl rectus rёgёге \ иi".о.19

сбrrigо соrrёх1 согrесtчs соггigёге роргаr,r,iаш
surgо surr}T surrесtum surgёrе porvstajg
(zam. sub-rlgo)

texl
clnxl

tёctus
cinctus

tеgёге
сiпgёrе
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i 49. .iungo iflnxl iEnctus iuпgёrе

50. fingo finxl fictus fiпgёrе, 51. pingo pinxl piotus рiпgёrе
52. tгf,hо tгххI ' tractus trаhёrе
53. чёhо vexl чесtлs чеhёrе

(чёhоr, vectus sum, чёhТ jestem wieziony, jadq)
54. struo struxl structus struёrе

ёхstгriо ехstгuхI ехstгuсtчs ехstruёrе
, 55. fliio fluxl fluёrе
' 56. exstinguo exstrnxl exstlnctus ехstiпguёrе
l а/. vlvo vIxI чIсtпrus чIчёrе

58. gёrо gessI gestus gеrёrq
59. пго 'ussl пstus flrёrе

соmьirо combussl соmьпstчs соmьuгёrе
60. asptcio aspcxl aspectus аsрiсёrе

(adspYcio)
conspicio. сопsрёхI conspectus сопsрiсёrе
(cбnspYcis)

61. fTgo ffxI fixus figёrе
62. flecto flехr flexus flесtёrе
63. _seдLo_ ccssl cёssum сёdёге

_^-,--t''-ф- acccdo accessl accessum асссdёге
сопссdб conccssl concessus сопссdёrе

disccdб discessl
6-[. claudo clausl

ехсlЁdо ехсlfrsI
65. plaudo plausl
66. divido dlvisr
67. laedo laesl

allfdo allrsT
68. lпdo lпsr
ЬУ. evado ёvaSI

70. mitto mIsI
comnti[[o commISI
регmil"tо реrmтSI
ргсlmitlо рrоmISI

71. ргёmо рrеssт
орргimо оррrёssт

72. h\o aluT

* "'r,,, uulul
,., t,l
;,, iпсёlо incoluT

ёхсбtо ехсоIчI

discessum disсеdёге
clausus сlаudёге
exclпsus ехсlfrdёге
plausus рlаudёrе
dlvlsus dтчidёrе
]aesus lаеdёrе
allTsus аllrdёте
lusus lпdёrе
cvasum ёчдdёrе

missus пrittёrе
commissus соmmittёrе
permissus регmittёrе
ргоmissчs рrоmittёrеpressus рrеmёrе
оррrеssчs оррrimёrе

У. Реrfесtum -а,са:

altus
cultus

аlёrе ф
соlёrе

(incrrlfлs, nie- iпсёlёге
uprawiony.1

excultus ехеоlёrе

lqczg
ksztaltujg
malujg
ci4gng
WioZg

buduj9
wystawiam

рlупq
gaSZQ о

2уjq
рrоwаd29
pal9
spalam t
Spogladam

spostrzegam

wbijam
Zginam
ustgpujq
przyst9pujg
ustqpuiq, zezwa-

lam
oddalam sig
zamykam
п,уlqсzаm
klaskam
dzielg
uszkodziё
udеrzаm
bawig sig
uchodzQ, wy-

chodzg
posy}am
powrerzam
pozwalam
obiecujg
cisng
цсiskаm.

2ywi9
pielggnujg, u_

рrаwým
zamieszkф9

wyksztalcam

{

I

{

l
;



75.

76,

77.

74. сбпsйlо consuluT consultus сопsulёrе

sertus sеrёrе
dсsеrtчs dсsёrёrе

dissеrёrе

raptus rарёrе
dlreptus drriрёге

ёrерtus еriрёге
inctbiturus iпсumьёrе

gёпitus gтgпёrе

pytam о rаdg,
tгoszczg sig

Spajam
opuszczam
гоztrz4sаm, roz-

ргаwiаm
роrуwаm
гоzszагрujg, lupiq

wydzieram
kladg sig па

cZem
rodzg, wydaj9

przl,rvo}ujg
рrаgп9
wv}:1czam, lvi-

dzQ
stanorvig, чсhwа-

]аm
d42qdo..,24dam

szukam, pytam
siejg, sadzg
zasadzam
pozwalam
pгzestajq
ktad9

rvkladanr па соý
gardzg
slаё, ýcielg
rоSпQ
poznajg'

przebaczam

poznajg ']i-i*

sёrо serul
dёsёrо dсsёгчl
dissёrо disseгur-

rЁрiо riрur
dTripio dIгiрчI
(diripis, imperat. diгiре)
сriрiо егiрuI
incumbo i,пойьооа

}

78. gTgno gёпul

YL Perfectum -аi:

79. arcesso arcesslv1 arcessltus аrсеssёrе
80. cflpio сuрlчl cupItus сtрёrе
81. сеrпо сеrпёrе

dесегпо dссrечI dёсrеtчs dесеrпёrе

82, рёtо petlvl petltus рёtёrе
(zasadrricze znaczenie,: stаrаm sig оsi4gпqё)

83. quaero quаеslчI quaesltus quаеrёrе
84. sёrо sсчI sЁtus sеrёrе

сопsёго сопsёчI сбпsitчs сопsеrёrе

85. sirrб slvl situs siпёrе
dёsiпо dcsir dcsitus dеsiпёге
poilb рёsчr pбsitus ропёrе
(porvstalo z рё-siпо)
impono impбsuI impбsitus imропёге,

86. sреrпо sрrёчI sprctus sреrпёrе
87. stегпо strr7чI. strйtus stеrпёrе
,88. сrёsсо сrёч1 сrёsсёrе
89. .rrоsсб пбYI поSсёrе

(rrбtuS, zпапу)
IgпоSсо IgпочI (ignotus,nie- 1gпоSсёrе

zпапу),
cogllбsco сбgпоч1 cбgnitus соgпбsсёrе

4

l

,1д

]

i

}

L_

} Е. Dерапепtiа.
l. Pierwsza konjugacja.

hогtог hortxtus sum hоrtхrr lnlzywanr.

\Yszystkie dерапепtiа pierwszej konjugacji sq rеgulаrпе.

N*r
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1. Jбquоr
2. sёquоr

Ёrssёquоr
сбпsёqчоr

',rЧ* fungor

4. quёrоr
5. frrrоr

&:fi$i::,y
7. lаЬоr

'',',*' .

4. Trzecia konjugacja.
locfr,tus sum ioqur
secП[us suIn Sequl

obiecujg
осhrапiаm
patrzg
lgkam sig

mпiеmаm

pochlebiam
szczodrze dajg, оЬ-

dаrzаm
klamig
opanowujg
losujg

рrбЬujg, doýwiad_
czam

zасZупаm
mierzg
przyzпajg,zgadzam

Sig.

mowig
idg za kim, towa-

rzySZQ
osi4gam
dochodzq do celu, do-
_ Scigan, osiqgam

spe}niam, wykony-
,Wаm

Zalg sig

*korzystam z czego
obejmujg
obejmujq, Sciskam
zsuwam sig, spa-

dam

72-
2. Drчgа konjugacja.

с/ rеgulаrпе:
1. polllceor pollicitus sum pollicerT
2. tteor (tпtatus sum) tuёrl

intrieor (aspcxD] iпtчсгI
3. чёrёоr чёritus sum чеrёr1

bi пiеrеgulаrпе:
4. rеог rЁtus sum rёrI

5. чidеоr
6. fДtеоr

сбпfitеоr

а/ rеgulаrпе:
1. blandior blandltus sum Ь]апdтrт
2. largior largltus sum larglrl

3.1 mentior mentltus sum mепtlrl
4. рёtiоr potltus sum роtIrI
5. sоrtiоr sortltus sum sогtlrl

Ь/ пiеrеgulаrпе:
6. ехреriоr ешреrtuьs ýoспL

7. оrdiоr orse,Os sll,lцL
8. mсtiоr mёrьsшs stolto
9.] assentior asscnsus sum

(rcitooso -а, -um mniemaj4c)
vlsus sum чidсгl zdajg sig
|аssшs sшm, fаtёrт wyznajg
confessus sчm сопfitсrl wyznajg, przyznajg.

3. Czwarta konjugacja.

ехреrIrI

оrоIrl
mеtlrl
assentIrI

assecпtus sцm
сбпsеспtus sum

fuдctus sum

questus sum
(пsus sum)
amplexus sum
complexus sum
lfr.psus surn

ДssёqчI
сбпsеquт

fungr-

quеr1
fruT
аmрlесtт
сошрIесtI
labr

}

t
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'. 8. пtоr п.sus sum

9. аdiртsсоr adeptus sum
10. тrаsсоr

(Tratus, zagniewany)
_ t nactus sum lll. папсISсоr 1 l

l nanctus sum )

12. паsсоr nfi.tus sum
13. птtбr ntsus lulr nlxus

Sum
14. оЬlтчтsсоr obhtus suш
15. рrбfiсТsсоr profectus sum

,16. mёriоt пъбrtl1,1лs sl1,on

17-9rЦr),..- -, _._ оохlлs, s_a,ac?L

(ol,i,tй,t,us)
18. аggrёdiоr aggressus sum

сопgrёdiоr сопgгеssus sum

сgгёdiоr egressus sчm
19. рДtiоr passus ýum

u2ywam
osi4gam
gniewam sig

dostgpujg czego

rodzg sig
орiеrаm sig па

cZem
zapominam
wyruszam
umiеrаm
powstajg

uderzam na kogo
schodziё sig, роtуkаё

SiQ
vrусhоdzg
znoszQ(cierpliwie).

пtI
adipTscT
IrаSс1

nanclScI

nascI
nrtl

oblTvTscT

рrоfiстsст
mёrI
olac"o

Аggrёdт
сбпgrёdт

еgгеоr
pitT

{

{-.r\-l"

_,4,^,,
*) бriоr odhienia sig podlug III konjugacji; tylko iпf, ptaes, twоrzу

podlug IV konjugacji, а сопiппсt. imреrf. podlug III albo IV konjugacji,
а .шiec: бriоr, drёrfs, бritur, бrimurr,отYmiпI, оriuпtur, бrёrе, а|е: ortrt
i бrёrеr аlЬо drfrеr.

l]
i, iL!
,,i
.l
l{jl
il
li !
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SLoWi{rcZEI< Do LцKCYJ L,AсII{SKICH.

(Суfrу arabskie, ораtrzопе суfr4_ rzymsk4 II, oznaczajq ustgpy drugiej czgýcipodrqcznika, w ktбrусh ро Tu" Ре"Й.rу jolas/ra SrQ поwу wуrаz, Iub поwе zna-czenie znanego wугаzu; еу\Йуmskq,'|'оiпасzопо wyrazy luЬ znaczenia wуга-zбw, zпапе ju2 z рiегwszе; сzфi po..q"roik", а zastosowane ропоvrпiе w drugiej).

А
а (аЬ) od (L)
cDeo odchodzg (lI. 60.)
аЬеrrо zаЬl4kаё siq (I.)
аЬhоrrео mаЪ wstrgt, 16-

Znig siq, nie zgadzam sig
(IL 79.)

оDIuо оЬmуwаm (II. 24.)
сЬsелs nieobecny (II. 81.)
aDsunl jestem nieobecny,

oddalony (I.), stroniq od,..
(II. 1.)

ас : atque (II. 43.)
accedo przystgprijq, ргzу-

bywam (I.)
accedo ad lrопоrеs obej-
mujq чгzgdу

l
!

dорго,wаdzаm, nakta-
niam (I.)

у!duс.9 hаЬепаs ýci4gam
lejce (II. 77.)

adeo (ргzуsl.) do tego sto-
pnia, tak dalece (lI. 54.)

adeo (czas.)
al_iquem, ad aliquem, iп
aliquid ргzуstqрЪjg do...,
udajq slg do..., wkraczam
(II. 57.)

сdйис dotychczas (II. 80.)
adifus wejýcie (I.)
аdiutпепtumроmос (II. 2.)
adiuoo wsрiегаm, роmа-

gam (II. 16.)
administro rzqdzg, zarzq-

dzam (I.)
admiratio podziw (II. 1S.)
ad_propinquo zbli2am sig (I.)
cdsrrm j estem оЬеспу, ргzу-

chodzq, ponragam (I.)
аdulеsсепs mlodzieniec (II.

14.)

s_pokбj umyslu, obojgtnoSё .
(II. 15.); aequa condicio'
koгzystny wагuпеk (II. '60.) /

аеrаrium skагЬ (II. 61.)
ces spiz (II. 2S.)
aestas lato (I.)
aetcs wiek Zycia, czas (I.)
аffеrо przynoszg, donoszq

(II. 52.)
afficio nabal,i,iam, ргzеj-muje (II. 8.); паIаZаm,

паdwеrgZаm (II. 12.)
sic, ео mоdо afficior d,o-
znajg takiego wга2епiа
(II- 8.); с/iсю роепd wy-
-}y"p kаг9 1II. 22);
afficio dаmпо пагаrаm па
stгaty (II. 56.)

ager tola, posiadloýё, kraj
(I.)

aggredior przystqpujg, ч-
dеrzаm (II. 46.)

ago.pgd,zg, ргоwаdzq, czy-
niq (I.)

ago g.ratias dziqkujg (I.);
ago de aliqua re сui ali-
quo ukladam sig z kim
о со (II.59.)

аIасеr ochoczy (I.)
clDas bialy (I.)
aliquamdiu рrzеz реwiеп

czas (II. 70.)

ассепdо zapalam (II. 31.)
accidit zdatza sig (I.22.)
accipio przyjmujq, otrzy-

mujg (I.'7.)
асdоmmоdо przykladam,

przystosowuja ЦI. 7.)

ассurrо,рtzуЬiеgаm (II. 47.)
accaso оskагZаm (I.)
асеr ostry, Ьуstrу, dotkli-

wy, namiqtny, zawzigty
(l)

acies ostrze, szyk bojowy
(I.)

ocus igla (IL 74.)
аспtшs оstгу (I.)
ad do, ku, przy (I.)
аddч\гzурrоtчаdzаш,

аdоепtus рrzуЬусiе (I.)
aedes, -ium (фlчr.) dom (I.)
aediftcium budynek (f)
aediftco budujg Q.)
aedilis edyl (II. 65.)
aequalis rбwпу, rбwieýnik

(II. 6.)
ае(Iчоr powierzchnia mo_

rza, morze (II. 27.1
rrequus rбwпу (II. 15.)

I

l
{

aliquando гаz, kiedyý (I.)
aliquis ktoý (II. 19.)
aliqui, aliqua. a/iqrrod kt6-

ryý, jakiS (II. 19.)

t

i aequus cсmplrs гбwпiпа
l (II. 51.1 ; aequus спl'лпаs



c/fus inny (II. 10.)

alius... atque iппу... ni2
(II. 10.); olii,.. clii... jeclni...
dTudzy (II. 28.)

allido udегzаm (II. 77.)

clligo pгzywi4zuj9 (II. 19.)

clo Zуп,iq, utгzуmujg, pie-
lggnujq (II. 37.)

оltел dгugi, jeden z dwбch
ц.)

alter.., alter jeden... dгч-
ci (I.)

clfrrs wysoki, glgboki (I.)

аmЬulо przechadzam siq (I.)

сmiспs рrzуjасiеl (l.)
cmnis rzеkа (II. 30.)

сmо kocham (I.)

аmоепitаs ргzуjеmпоýё,. чrоk (II. 45.)

аmоr milоSё (I.)

аmрluý оЬszеrпу, wielki,
' wspanialy (I.)

cmplius clalej, wigcei (I.)

angulus k4t, zakqtek (IL 75.)

спimа oddech, dusza (II. 48.)

animadDerto uwa2am, spo-
strzegam (I.)

апimаI strvorzenie, zwie-
rz9 (I.)

апfmпs duch, umysl, sеrсе
(I.); ochota, odwaga, za-
pal (II. 57.)

апппs rоk (I.)

сtппuшs госzпу, гоk trт,a-
jqcy (Il. 61.)

ante przed (I.)

апtе: cnfec (II. 49.)

апtеа ptzedtem (II. 38.)

апttqчus staroZytny (I.)

апtrum jaskinia (I.)

рреr dzik (II. 46,)

арегfо оtwiегаm (II. 71.)

арраrео pojawiam siq, oka-
zujq sig (I.)

appello (-аrе) zаgаdп4ё, na-
zуп-аш (I.)

applico przybliZam, ргzу:
stawiam (II. 49.)

applico mе przystosoIvu-
j9 Ъi9, pTz5,pieTam (II. 30.)

cpud u, рrzу (I.)

aqrrc rvoda (I.)

сquсе k4piele (П. 73.)
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ara oltarz
arbitrium

(I.)

zdanie, wola (I.)

arbitror mпiеmаm, slPQ
(II. 42.)

аrDоr drzеwо (II. 3.)

drсео wstrzymujq (I.)

arcesso wzywam (lI. 79.)

аrdепtеr gоrасо (II. 40.)

слdео plonq,'palam (II. 71.)

сrdоr zapaЁ[.i
crdrrrrs strоmу (II. 30.)

сrguо dowodzg, ob,й/iniam
(II. 72.)

аrmа (-оrum)Ьrоfi, оrqZ (L)
аrmаtus чzЬrоjопу (I.)

аrmепtum trzоdа (I.)

ar miIIа паrашiеппik 0I. 33.)

сгs sztuka, zrgсzпоýё, mi-
strzostwo (I.), Srodek,
Drzvmiot (II. 9.)' ais musicc mrlzyka (I.)

artifer mistrz (I.)

artiftcium ýztuka, dzielo

"#';}ff,iiaspectus ъ,еjгzепiе, widok
(II. 44)

aspergo skrарiаm, posypu-
jq (II. 32.)

аsрегпоr gaгdzq (II. 48.)

cspicio spogl4dam, раtгzg
(II. 7.)

оr;*о" zgad,zam siq (II.

asseqluor osi4gam (II. 43.)

сstulшs сhуtrу, przebiegly
(II. 49.)

at а|е2, ale, а (I.)

сtеr сzаrпу (I.)

аtqше i, а (I.)

atrium czaT|7a izba, atrjum
(II. 7.)

atrocitas
atrociter

(II. 37.)

сtгоr srogi, grо2пу (I.)

cttonitпs zdumiony (I.)

auctor sрrаv,са (I.)

aucto r it as po,waga, z\acze-
nie (I.)

cudeo mаm odwagq, Smiem
(II. 48.)

srоgоýё (II.56.)
srodze, zavlziqcie

audio slucham, slyszq (I.)

aafero uпоszQ, zаЬiеrаm
(II. 51.)

4пгеuý zloty (I.)

auriga woZnica
апris ucho (I.)

аLlrаm zloto (I.)

ашf albo 0.)
аutеm zaý, а, ale (I.)

aarilium роmос (I.)

auaritia chciwoýё (I.)

aris оý (II. 77.)

в
ЬоrЬаrus ЬаrЬаrzупiес
Ьеаtпs szczgýlify.(L)
bellicus wоjеппу (l.)

ЬеIIаm wojna (I.)

Ьепе dobrze (I.)

benetlolus рrzусhуlпу,
skawy (II. 34.)

Ьепigпе laskaп,ie, Lycz|i-
wie, upTzejmie (II. 37,)

Desfic zп,ierzg (I.)

Ьiеппium przeci4g dlvбch
lat, drvulecie (II. 65.)

biremis dт,urzgdowiec (I.)

blandior pochlebiam (II.

47.)

Ьопum (rzecz.) dоЬrо,szczQ-
ýcie (II.20.)

Ьопшs dоЬrу, zacny (I.)

bos wбt (krolva) (II. 26.)

Dreuis krбtki (I.)

с
caecitas ýlepota (II. 66.)

caedes r ze2,mordeTstwo (I.)

ccedo zabijam, mordujq (II.

54.)
саеlum niebo, klimat (I.)

claceus tгzелчik (II. 74.)

С аIепdае (lub Ксlепdае) Ка-
lendy (pierwszy dzien
miesi4ca) (II. 43.)

сOIпршs pole (I.)

Сапrрпs 1lИсrfius/ pole
marsowe (I.)

сапсеr rаk (II. 4.)

ccpio сhrп,уtаm, b,iorq (II.

8.), zajmuje, zdobywam

76.)

(I.)

la-

]

i

.

ji

!

J
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(II. 9.) obejmujg, miesz-
czg fiI. 41.)

capio tloluptafem (II. 9.),
gсudium (II. 8. ), mоIе stialn
(II. 39.) ел... doznajg гоz-
koszy, radoýci, рrzуkго-
ýci z powodu...

сарut glowa (I.)
саrсеr Szгanki (Il. 76,)
сdrео jestem Ьёz czegornie

mаm, оЬуwаm siq (II.3.)
саrlfсs przywiqzanie, mi-

lоýё (II. 50.); droZyzna
(II. 73.)

саrпlеп pieýfi (I.)
ссrо mieso (II. 29.)

cato fеriпа d,ziczyzna (ll.
Dol

ссrus drоgi (I.)
castra (-оrum) obбz (I.)
caus а ptzy сzyпа, podstawa

(II. а0.); sрrа\ма sado-
\,ча, рrосеs (II. 65.)

саusаm ago zajmujg sig
ргосеsеm, prowadzg pro-
ces (II. 65.)

сdпsс dla, z powodu (II.
65.)

сdDео wystrzegam SiQ,
stгzеgq sie (II. 43,)

celeber gloýny, slawnlf, rоj-
пу (I.)

celebro slawiq (I.), urосzу-
ýcie obchodzg, odbywam
(II. 1.)

сеlеr szybki (II.25.)
сеlегitаs szуЬkоSё (l.)
сеlеritеr szytlko (II. 38.)
cella kоmога, przybytek

bбstvra (II. 34.)
сепа obiad, uczta.(I.)

сепа рrimа pierwsze da-
nie (II. 79.)

сепо jadam (obiad), ucztu-
js (t.)

сепsео szacujQ, mniemamr,
sadze tII.63.)

сепsоtr сепzог (II. 61.)
сепsus oszacorManie (II. 61.)
сепtпriа sotnia (II. 64,)

сепturiо сепtur.iоп,
lчбdса kohoгtv (II.

do- 
i

64.) l
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сеrпо ýроstгzеgаm, widzq
(II. 48.)

'#rr" walka, sрбг (II.

сеrfе pewnie, ргzупаj mrriej
(L)

сеrf пs pewpy, niezawodny,
staly (II. 48.)

сеfеri wszyscy inni (I.)
сеtеrum zresz\q, (II. 37.)
ciDrrs роkагm, роtгаwа (I.)
сiпgо otaczam (II. 2.)
cinis popiбl (II. 29.)
circulus kбtko (II. 80.)
circamdo otaczam (II. 67.)
сirсumео obchodzg (II.

58.)
сirсumо eho obwoZq dokola

circumuehor obje2d2am
ctokola (II. 77.)

сirсumчепiо otaczam 0I.
б7.)

circrrs суrk (II. 74.)
cito ýniesznie. szvbko,"l;й-;;,|i.Ъ.l
ciuis obywatel, rodak (I.)

cfuifcs obylпratele, Pafistwo
(I.)

c/ades klqska (l.)
сIсmо wolam 0I. 15.)

сIаmоr krzуk, оkгzуk (I.)
сIаrus jasny, wyraZny, sla_

"'"u}o"I"*)rKam 
(Ifi

соёmо zak\pujq (II. 73.)
coepi zacz1lqm (II. 59.)
соеrсео pov/Scl4gam, ро-

skramiam (I.)
cogfto myýlg (II. 59.)
соgпоmеп przydomek (I.)
соgпоsсо poznajg (lI. 79.)
cogo ýciqgam, gгomadzg,

zmuszam (II. 60.)
cohibeo poskramiam (I.)
соftоrs kоhоrtа (II. 64.)
colligo, -are zwiqzaё (II.

56.)
colligo, -ёrе zЬiегапr, grо-

madzq, pozyskuj9 GI.
65.)

collis раgбrеk, rr,zgбrze (II.
29.)

соIIосо umieszczam (I.)

colo uрrаwiаm (II. 3.); czczq
(II. 14.)

соIог Ьаrwа (II. 76.)

соmЬurо spalam (II. 76.)
соmеý towaгzysz (I.)
comitor towaгzyszq (II.

4а)
committo powierzam (I.)

cotnlnitto рugпаm sta-' czam bitwq (I.) ; committo
mе itineri puszczam sig
w drоgg (II. 14.)

cornmodffcs wygoda (II. 78.)
соmmоdum kоrzуýё (I.)
соmmоU ео роrчSzаm, \ffzгu-

szam, naklaniam (II. 70.)

соmmuпis'' wspбlny, ро-./,
wszechny (lI. 20.)

соmраrо przygotowujg, 
Jgгоmаdzq, zyskuj9 (IIl

24.)
compedes kajdany (II. 29.)
comperio dowiadujg siq (II.

7l.) |

соmрlесtоr obejmujq,
mieszczq (lI. 44.)

соmрlео napelniam (II. 2.)
complures wiele rаzеm, nie-

mato (II. 34.)

соmрr imо ýciskam, wstrzy-
mujq (II. 77.)

сопсеdо zezM,a|am, godzg
siq (II. 79.)

сопсiliо jednam, pozysku-
js (I.)

сопсilium zgгomadzenie (II.
5.)

сопdiсiо wагчпеk (II. 15.)
сопdо zakladam, budujq

(II.67.)
сопfеrо zпo|z-Q (II. 51.)

mе сопfеrо udajg sig (II.
51.); signa соп|еrо (zwie-
таm. sztапdагу) staczam
ьбi (II. 51.)

сопftdо ufam 1II. 49.)
сопfоdiо sklчё (II. 58.)

сопgrеdiоr schodzg siq,
spotykam sig, Sсiеrаm sig
(w boju) (II. 52.)

i
,l
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сопоr usilujQ GI. 40.)

сопsсепdо (паоеm, еquаm)
wsiadam (па оlсгgt, na ko-
nia) (I.)

conýeqnornastgpujq, dosigi
, gam (II.76.)
| сопsеrо zasadzam ЦI. 79.)

l .оr,r.rрсtоr zbawca (lI. 7б.)

1 
"о.,r.ruо 

zachowujq, чtrzу-
l *ojq, осаlаm (ll. 37.)

l corrsilirrm гаdа, zamiar,
' plun, rоzwаgа (l.)

conspicio spostrzegam (II. 8.)

сопstапtiа stаtоSё (I.)

consfitшo ustanawiam, ро-
stanawiam, wyznaczam,
urzаdzаm (I.)

consto stoiq rаzеm, kosztu-

. jQ, skladam sig
consfcf lest ustalone, iest
wiadomo (II. 67.)

сопsuеtudо przyzwyczaje-
nie, zwyczaj (II. 11.); оЬ-
eowanie, stosunek towa-
гzyski (II. 71.)

сопýшI konsul (II. 50.)

consшlctrrs urz4d konsula,
konsulat (II. 67.)

сопsшIо аIiсшi stагаm siq
о kogoS (о соý) (II. 78.)

сопsumо zuZywam, оЬrа-
саm па... (II. 6.)

сопtеmпо gardzq, lekcewa-
Zq (U. 56.)

сопtепtiо rмysilek, walka,
sрбг (II. 33.)

сопtiпео obejmujg, zawie-
rаm, ograniczam, miesz-
czq (II.64.)

confio zebranie, zgrоmа-
dzenie (I.)

сопtrа przeciw, wЬrеw (II.

50.)

сопtrаhо ýciqgam (II. 74.)

сопtumеliа obelga (II. 15.)

со пtumеliо se obel2ywie (II.

81.)
сопоеhо zvloZQ GI. 28.)

сопоепiо sсhоdziё sie (II.5.)

сопtliuа biesiadnik (II. 79.)

сопоiчium uczta, biesiada
(II. 1.)

0

t

L

copic zapas, -.rоgоSё, iloSё
(I.) ; mоZпоýё, sроsоЬпоSё
(II. 11.)

copiae (plur.) woisko (II.
оо \

соrпа rбg
(szyku
54.)

соrопа wieniec (I.)

сограý ciato (I.)
'corrigo prostujq, рорrа-

wiam (II. 75.)

corrodo przegryzarl (Il. 47.)

cotidfcnrrs codzienny (II.

32.)
сrаs jutro (I.)

credo wierzg (II. 21.)

сгеmо palg (I.)

сrео stwarzam (I); wybie-
rаm (II. 61.)

сrеsсо rоsпQ 0I. 79.)

crucio drgczg (II.2а.)
саЬiсulum sypialnia, pokбj

(1I. 12.)

сuЬо LIZQ (II. 68.)

сultшs сzеýё, kult (II.2.)
сum (spбjnik) gdy, skоrо

(I.); ilеkrоё (II. 7.); ро-
niewaZ (II. 38.)

сum pr aesertim zwlaszcza
Ze (II. 50.)

саm (ргzуim.) z (I.)

errpidiias ochota, zцdzа (||,
23.) 

,

crrpio рrаgпg (II. 7.)

сшргеýsшý сурrуs (I.)

спг ? dlaczego, czemu ? (I.)

сuга tTosklirшoýё, tюskа iI.)
сшriс nriejsce паrаd serra-

tu, ratusz, kurja (I.)

curо pielggnujq, troszczq
siq, staram siq (I.)

спrrо biegam, biegng (II.

31.)
а7rrLls ъ,6z (I.)

custoilio strzegq, pilrrujq (I.)

сшsfоs Strбz, opiekun (I.),

opiekunka (IL 31.)

D
d.аmпum ч[rаtа, strata,

szkoda (II. 56.)

(I.); skrzydlo
bojowego) (II.

de z, о (L)
dec bogini (I.)

debeo роrпiпiепеm, rп,iпiе-
пеm, zawdziQczam (I.)

decedo ustgpujq, odchodzg
(L)

dесеrпо postanawiam
d"ecipio oszukujg, tumaniq

(II. 73.)

declaro objawiam, oýwiad-
czam (lI. 76.)

d е со r us pr zyzlшoity, piqkny
(II.54.)

decus ozdoba, сzеýё, slawa
(Il. 59.)

dedecrrs hаfiЬа, sгоmоtа (II-

42.)

deduco odprowadzam,
sргоwаdzаm, zарrоwа-
dzam (I.)

defero zaпoszg, powierzam,
oddajg GI. 58.)

defgo wbijam, wlepiam (II-

76.)

deicio ztzacam, str4саm (II-

55,)

deinde potem, nastqpnie (L)

delectatio uciecha, zabawa"
rozkosz (lI. 81.)

delecto radujq, bawiq, za-
chwycam (I.)

deleo zacieram, niszczq (I.)

delibero паrаdzаm sig, rоz-
wa2am (I.)

deligo lлrуЬiеrаm (II. 3.)

dеIuЬrum ýwiqtynia, рrzу-
bytek (II. 34.)

demigro ргzепоszq sig iI.)
demitto spuszczam (II. 76.)

denique nakoniec, wreszcie
(I.)

dens z4|э GI. 31.)

deploro oplakujq (II. 17.)

descendo zstqpujq, schodzq
ц.)

describo opisujq, kгеýlqп
rуsujg (II. 75.)

desero opuszczam, zапiе-
сhаё (II. 78.)

desiderium tgsknota, рта_
gnienie (I.)

-;j:.; 
ъ
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desfsfo odstgpujq, przesta_
j9 (II. 54.)

despero trасg nadziejg (I.
49.)

desпm brakuje, пiеmа mnie
(I.)

d,etestabilis wstгqtпу, ohy-
dny (II. 59.)

detorqueo odkrgcam, od
,sr'rасаm, odwalam (II. 13.)

deпs bбg (I.)
dеuоrо ро2еrаm (I.)
dexter рrаwу (II. 54.)
dico mбwig, nazywam (I.)

dico dictatorem mianujg
dyktatoTa (II. 61.;

dictator dyktator (II. 61.)
dies dzieЁ ЦI. 6.).
difficilis tгudпу (II. 34.)
diffido nie ufam (II. 49.)
dignitas gоdпоýё (I.)
digпus godzien, wаrt (I.)
d.ilacero гоzszаrрujg 1I..1

dilфепstрilпу (I.)
diligeпter pilnie (I.)
dilig епtiа zapobiegliwoýё,

dЬаlоSё, рilпоýё (II. 67.)
dfligo \осhаlп (II. 73.)
dfrigo kierujg (ll. 19.)
diripio tupig QI. 78.)
disced,o odstqpujg, odcho-

d,zg, odjeldZam (I.)
dlsciplfna kагпоSё (I.)
drЪсЬ uczq sie (II. 11.)
disсumЬо ukladam sig (I.

79.1

disfur,zgo rozl4czalп, roz-
dzielanl (II. 35.)

disp е nsato r zarzqdca (II. 68.)
dzфufсf io rоzрrаwа (II.

80.)
drsserrtio rбZпig sig (II.71.)
dzssero rоzргаrчiаm (lI. 11.)
dfu dtugo 1I.;
dilles bogaty (II. 25.)
dfuido dzielg (.)
diuitiae tlogactwo (I.)
do dajq (I.)
doceo taczg, pouczam (I.)
doctriпa nauka (I.)
doctus uЪiопу (I.)
dоlол Ьбl G.)

dolus podstqp (II. 16.)
domicilium mieszkanie (I.)
dоmiпа pani (I.)
domfnшs pan (I.)
domus dom (II. 5.)
dоло obdarzam, darowujq

(I.)
dопum dаr (I.)
dоrmiо ýpiq (lI. 68.)
dоrsчm grzbiet (Ц.
dubito waham sig,

(II. 13.)
dпсо wiodg, рrоwаdzg (I.)

duco uхоrеm pojmujg za
2оп9 (II. 13.)

dлlcis slodki (II. 30.)
dam kiedy, sdy (I.); dop6-

ki, aZ (Ц. 55.)
dummоdо ЬуlеЬу (II. 16.)
durпs twагdу (II. 29.)
duа wбdz (II. 53.)

Е
е, ех z (I.)
edo wydajq (IL 67.)

i\:;ifrЁi:r dajg p;zy_

ёd_й,со, -are wychowujq (I.)
edtlco, -ёrе wургоwаdzаm

(II. 38.)
еftrо wynoszg, unoszq (II.

77.)
efficaa skuteczny (II. 9.).
ellicio dokonywam, wyko-

пуwаm (II. 14.)

9lf.чgtо uchodzg, uciekam,
unikam (II. 29.)

еffulgео rоzЬlуsп4ё GI. 70.)
еffuпdо wylewam (I.)

effundor wylewam siQ,
wyp}ywam, парh,wаm
(II. з6.)

egeo пiе mаm, potгzetlujg
(II. 30.)

ego ja (I.)
egredior rvychodzg (Ii. 51.)
egregius wyborrry (I.)
eheu! асh|. (II. 24.)
eicio wуrzuсаm (II. 66.)
elgquentia wymowa (II. 10.)
еmо kupujq (II. 36.)

46.)

wqtpi9

j еп oto (I.)

епirп bowiem (I.)
ео, Тrе idq (II. 57.)
epislula list (I.)
egues jeZdziec (I.)
ецtidеm Gа) doprawdy

(lI. 3,)

еqшшs kоfi (I.)
eripio wуdziеrаm, wyba-

rviam 1II. 58.)
еrrог bl4d (II. 75.)

еrudiо uczq, ksztalcq (II.65.)
еruditus wyksztalcony (II.

72.)
ef i, а (I.)

et... et i... i ; пiе tylko, lecz
takZe (II. 5.)

etiam takЙe, jeszcze (L)
etiamsi chociaZ (II. 16.)
etiamtum jeszcze (wtedy).

0I. 44.)

eucdo rмychodzg, uchodzq
(II. 33.)

ечепit zdatza sig (II. 40.)
euolo wylatujg, wybiegam,

uchodzg (I.)

ех апimо роzЬапriаm duszy,
tchu (II. 77.)

excido wypadam (II. 20.)
ercipio przyjmuj g, podej-

mujq (II. 8.)

ercito budzq, pobudzam,
роdпiесаш, wzniecam (I.)

ercolo ksztalcg, v,yksztal-
саm (I.)

ercutio wугzuсаm (II. 77.)
еrеmрlum pгzyklad, wzбг

(I.)

есео wychodzg (lL 57.) .,

ех er citatio ёwiсzепiе (II.12.)
exercitus wojsko (I.)
еtigчus szczuply, mаlу (I.)
елfmius nactzwyczajny (I.)
eristimo mniemam, sqdzq

(II. 21.1

expedio wydobywam (I.)
eBperior doýwiadczam,

рrбЬujg GI. S0.)

erpleo wуреtпiаm (I.)
erpleo аппum koficze гоk
0I. 14.)
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erplico гоzwijаm (IL 19,) l :]F yрy:

jq (II. 75.) |ferocttas

, fabula ороwiеýё, bajka (I.) 
| дt;us syn tI.)

ЬЪЪi ui.lir; tiiБ'р"- ! tll з1,1

szg, wytгzymujgltl50.1 |рrrrл r}пеk 1I.1

ersisto wystgpujе, po.rstall trЪ;,l .' ,.- ,,|r::уу!r1_"О:':,]1j

;{Й;;;.,-|ЧiJ"i"е Ц.i lr.""l" dziki, srовl (IJ ll"u,*" l"l19'}: (1,1
-"i,ii"g'u""ju"oq, 

gioa (lJ |i.""o- zelazo ф, 25,) l1,,i i:]::,:}: *'; %)
exstruowystawiam, *rЙ] |'S""rrri, цоdlаjпу (L) l4,g]: т]_:}::,,Ч1; 

U*)

dоwаё (I.) ]iеrus dziki 1I.| |f"to,o 11':"""u 
(IL 24,)

"";;i 
;yi;;niec (I.) lr,r,u, znuzony (l,).,_ 

л , l4iT], ulr-lЧ 
"';l"л"",ersrrl wygnaniec (tJ |Pssus znuzony (L) l/цlI,цJ цJщ

Йlrо <i Х"".1 za I.) |Psrш, Swi4teczny (lL 
_6,) л |r":s": (,:!:!iл*-9l"р"ту,-

;;";Й.п,усi4gаm'(I.i |'-- а", 1e,t,," s*_iqiол (П, 6,)l 
":s: :T_lyi"m 

(IL 73,)

еruо zwilec (II. 72.) |Лаrri, -ib""y (lL 49,) _. |/rrnis 
lina (II_7ll

'Й'.-1biii"tia!nr^ ,u-]l'frdes wiеrпоiё, rwiаrа (I.) |1шпrrs роgгzеЬ 1L)

пiесhаё ргzуzwусzаjеп" 
l hao ufam (II. 49.) 

| /чrог szal (II. 76.).
(II. 72.) 

|fdus wiегпу 1I.) l о
l^* ,-^,". ,r,,l4,lio cOlKa,J|) 

|gcudeb cieszg sig (IL 48,)

1*l1: 'il:-:-(1?, !4tшm 
п_111з_1'-'::п,]*_,-,"_ l;;;;;il, ьо ц,l

fflЁ';#,i#;'-,,, n.l l ;tlтiъ #ж{н* l ilЁiЁ :--]J" 
i",,

;;,li"; wygnanie tll. orj l :il"'"1;;:"';",;yti""; l4""g::l,y _o.':}L'":'

74) |/tесIоzgiпаm,оЬrасаm,ki.-lsisr,Ъ гqdzq (l1.78.)
/clsus mуIпу, zmyýIony (Il, l' rujе 

-(lI. 77.) lйriаi,,, miecz 1II. 1з.1
81.) |flоrеоku,itпq, jestem szczQ- |'nlo-,,, klebek (II. 19.)

fаm.а wiеýё_(I.); rozglos, |' sti*y tII._16.; |"gloria slawa rl.t

fccilis latwy 1I.; l fr,ао wчоьrаZаm, zmyýla_ l;;;;ru;, .оо t1.1'facio сzупi9 гоЬi9 rtt, t]^) |' tir. zi.l |srro niosq, czyniq, wyko-
/acio itеr лоdЬцwа.m .п9- 1 fiпgо апilпо lvygPlt|am l "-..,*"- ii r

ЬЪЪi tli.lir; 1iiБ'р"- ! tll 31,1 | g.io bellum ргоwаdzq
iJ- "^*i".nb ilokбi'(II. ]Ло staje siq, powstajQ, zo- ] wolnq.rL); .gего consulc-
59 ) 1'_-.*:ё ч:_1rl.л* ,,_._ l 

. :iil ЁiЁ:i: ,.- *,.Ч::
/cgпs Ьuk __ | ftrmо ц,zmаспiаm- чmа- I bula lll "'i;"fr;;це" 'Je
ioiro ..""K"ig, zawodzg Цt. l'".ri"- lr; 

- - l i,T'iil;

-familia 
rоdziпа (l.) |io.u, ognisko (II. 7.) __ _ |о;аi"iskа,,ргzусhуlпоýё,

familiaris {очоУ{: "Yjo- i/oeaus 1-it,-um) brzydki(l.) l" waziec"r,oýc ti.l
mу, przyjacielrll.,50.) |ions iгбdlо (lI.50.1 l or"ia, о9о оЬ. о9о

faleor wуzпаjе (II. 80,) 
|io"errr;, od.bywajqcy :is 1^ l qrо|;ьr $-iпЪzчjq tli.+r.;

faligo пl29, mQсzе (L) ,., |- гупkч, publiczny (II.70.) lъ"оtu, mity, rr-dziqczny tI.)

/ebris gог4сzка, lеDга trr,|/oris drzwi 1I1.68.) lb.ort, ciQzki, рrzуkrу (I.)
69.1 |/o"-oru* ksztall,nY, radnV 

1"grauilas powaga (lI. 69.\

slawa (IL 9])л. , ilos kwiat (I.) 
,. , ]}"o*i".u, z trапу (zгоЬiо-

/cmes. glбd (II. 24.) 
;1tuлrп rzeka (I.) _ l" ny) (II. 58.)

felix ,szcz93l'*L(?, i' ol. з.l l;;;;"r; KioK rit. Ц.l

fenestra:P:,Jrr; J ) !тоrtе лrrvгаdkiеm (l.) l}"., пrоач (II. 31.)

/еrе ргаwiе (II. 6.), ]iorlis mqzny (l.) |Ъuьrr,rо rzadzg (I.)

/еrо niosq, ргоwаdzQ,_zпо- |/or.lunc,los, szczqýcie 1l.r I

|":о ",л|-"л2!t ".::i!-:::\'1оuео аьt (II. .!9.)
iniose ОГq2l udеГzаm 

ii;;;;" i";iq, rоzьijаш (I.) 
i hcbeo mа!п, uwazam za со

ffil*X l11;,,1H'",{:;; |ftater ьгаt ('.,1 ' '- l (tL з2,)

sig wpochwalachnad kiш |frепum п'qdzidlo (IL 46)

цt. ьd.;; fero .oictotiamIfrequens гоjпу, liczny (I.)

ferocitas dzikоýё, sгоgоýё |fruоr аIiчuа_/а_kогzУstаm

gaudium rаdоýё (I.)

н
ft аЬепс cu gle, lej се (II. 77.)



hqbito mieszkam, zamie-
szkujg (.)

habitas wygled, роstаё, ч-
Ьiбr (II. 69.)

hаеrео tkwig, Ignq, stoj9 (II.
70.)

hаuriо сzегрiq (II. 71.)
/reпl ach! (I.)
hic, haec, Iroc ten mбj, ten

nasz, ten оЬеспу, ten
dzisiejszy (II. 15.)

Itic (ргzуsl.) tutaj (I.)
lrfems zima (I.)
lrfrcus koziel (II. 49.)
йodie dzisiaj 1I.)
hоmо czlowiek (I.)
honesto czczq, zdobig 1II.

78.)
hопоr zaszczyt, сzеSё (I.);

_ zaszczytny urz4d (II.10.)
lrora godzina (II. 44.i
Irorlus оgгбd (I.)
hosp.ilium gоýсiппоýё, go-

ýcina iI.,1
/toslic bydlq о[iаrпе (II. 31.)
lrоstrЪ niepгzyjacieI, wгбg

(I.)

humапitаs ludzkoSё, ukta-
dпоýё, wyksztalcenie (II.
73.)

humапus ludzki iI.)
йаmflzs niski 1II. 34.)
ftаmо grzebig (I.)
hчmfrs ziemia, gгuпt (II.

2.1

I
iaceo 7е29 (I.)
i.аm j:o.l, tегаz ju2 (I*}

tап_ца drzwi (wchodowe.,l
(I.)

fDf tam (I.)
idem (ёddеm, idеm) ten

sam (II. 9.)
tgnfs ogiei (II. 25.)
igпоrо nie znam, nie wiem

(I.)
igttotus nieznany 1I.
ille tаmtеп, tеп znatly, бw

(II. 16.)
illus,trо oSwiecam, wsla-

u,!аш (L)

-80-
imаgо obraz. wizerunek (I.)
imitor naSladujg (II. 7S.)
tmmortalis nieýmiertelny

(I.)
fmрсr пiегбwпу (I.)

imраr sum nie mogg sрго_
stad (II. 46.)

iпpedio przeszkadzam (I.)
imperator wбdz naczelny

(I.); сеsаrz (II. 63.)
imр е r i um rozkaz, lшladza

(I.); dowбdztwo na woj-
1tju ttt. 9.); paistwo (II.
31.)

imреrо гoz}azujq, polecam
(I.)

imреtrо osi4gam (II. 43.)
impetus pqd, napad, zapal

(I.)
impfus bezbo2ny (I.)
i.mpleo пареlпiаm (II. 15.)
imрlоrо blagam (I.)
impr i mi s pгzedervszvst-

kiem (I.)
i_mрrоЬus niegodzit y (I.)
tmрrоutsшs niespodzierпa-

ny (II. 33.)
fn w, na, do (I.)
fnonfs pusty, czczy 1lI.72.)tпсаulе nieostro2nie (II.

77.)
iпсеdо kroczg (II. 4.)
iпсеrtus niepewny (II. 48.)

rcs iп.сеrIа_ nlepervne ро-lo2enie, niebezpieczei-
sl,wo (II. 48.1

iпсИо wраdащ (II. 47.)incilo popgdzim, роЬu-
dzam, podniecam, Йсhg-
саm (I.)

iпсоlа mieszkaniec (I.)
fncolo zamieszkuje rII. Ь6.)
iпс r ed ib ilis niepodobny do
. wlагу, nadzrvyczajny 

1I..1
lпс r,еро skrzурiеё, sl"r,ofujg

(iI. 68.)

iпсumЬо cd... рrzуklаdаm
sig do..., stal,am siq о... (II.
78.)

tлdе st4d 1I.;

i 
indico /-аrсl ъ,skazujg,

i zd,radzam (II. S1.)

iпd.ig_пus niegodny (II. 34.)
indulgeo pobla2am,' doga-

dzam (II. 70.)
fneo rмchodzg (II. 5S.)

iпео iter гчszаm'w drogg
(II. 58,)

fпlеri podziemni, miе-
szkaЁcy podziemia (I.)

iпfеrо wпоszq (U. 51.)
iпfеrо terrotem burlzg
ргzе_га2епiе, Izuсаm ро-ploch (II. 51.); mе iп-
fеrо ktoczq, wpadam, гzч_
саm sig tll. 54.1; infero
ЬеIlum wydajg rшоjпg' (II.
а r.J

iпlrа ponizej (I.)
iпgепium zdоlпоýё, гоzчш,

talent, usposobienie (II"10.) |

iпgепs оgгоmпу (I.)
ingredior wchodzg (II. 46.)

iler, оiаm rпgгеdiог wсhо-dzQ па drоgg, rцszаm
w dгоgе (II. 46.)

tпfrпfсus nieprzyj aciel,
przeciwnik (II. 66.)

inilio z poczqtku G.j
iпiцriа nieslusznoýё.

krzywda (II. 25.)
iппilоr wsрiеrаm siq (II.49.)
lлорs_ bezýilny, biedny,
. ngdzarz (II. 25.)
lпquаm rzekng (II. 45.)

lлquit гzеkl (I.)
insidiae zasadzka, podstgp

(l.)

insfgnis wybitny, znakomi-
ty tI.)

fпsфiелs пiегоzumпу (II-
l l.)

inspicio przygl4dam siq 1II.
8.)

inslilлo ustanawiam,
pгzedsiqbiore, zасzyпаm
(II. 44.)

insfilao ifеr wуЬiеrаm siq
т,, drоgg (I.)

lnsпIc Tyspa (I.)
intellego rozumiem (II. 23.)
i п lепdо парiпаm, rоzрiпаш

(II. 17.)



- lt1 ,_

inter (z асс.) miqdzy, rчýrбd I iпstilic spгarviedlirvoýё (I.) | 1осо ulrrieszczatn l I. r

(I.) ] iuslrrs slusztt5,, sргав,iе- | Iocпs miejsce. ol<ollcl ,l
interdico lvykluczarn I dlirvy (I ) |lол9е daleko (II. 5.)

iпtегrliсо aquq et _igпi ] fuuenilis mlodzieiczy (II. lол9е clilrs zupeinie in-
(rr,_r kltlczam od ч odv i | т.)

г9 udzial tll. 22.1

itt!eroallttm octslgp, "dI"_l{li:.iiО li.l,g,],, _ l{::1:_О:'l,''..]]!,'I]..11;]

(\Y},Kluczam о(r \\io0y r | 71,,\ | оу (II. 10..;

i.iii?] ,Ё.i'фz:rПr 
z kГа- 

] 
i",..i, mlotlzielriec (IL 25,) 

l 1::q:: tl11ч'_Ч]

l
/оtgusсulпs przydiugi, со-iпIеrduпt rriekiedy (I.) l l

j._Jл_лл+_,*л_л_л'-/тl 1Q \ l L ] kohviek dtugi (II. 45.)iпlсrес tymczasem (II. 18.)

iпtеrео ginq (II. 57.) 
ll'I 

i{:l:: о:::l:.I"1,1':]._. 
_,л l1:n_,j:",_iowi9 

(IL а5,)

iПtеrrОgО PYtam (L) 
-,л l ,oio'.urllrrrs labiryrrt (II. 19.) i ,r.ri."Ъ.".Й* |Jy'str,.-

f n/<,rstlm uczeslniczq, bio- "'"У' ',""-" ,;".:,, | 
,*:,1", ; ";;tlac nrleko tlI. 32.1 J lle tII. 68.1

iп!ttеоrprzygl4daIn siq,,',:",|.:^:i::'л:.:l?,tIL 39,r i "';..:Y'

, irlltts r,ewIl4[гz 
'Il_ 

1l;.' ;;;;;;;;i;ti; .j.j-iil. _17.1l1,r9rrБ,,,* zalobny rl.)
iltundo zаIсц,апr tII. 3&t ;;;"i;;. 

";;;' ;;;";.i; iii. l r,,",.,, SrviatIo 1l.t
iltl,c/ttrl'rr,.je2d2arlr tII.77.1. '-rl l"" 

."vD livrrrv 
I irlpo ч ilсzуса tlI. 31.1

iлt,спiО zrlajdtr;g. zastajq |'"")"',,- kппliса lагtlr.' lII. /rr.r ýrr.iatlo iI..1.

gIоýё ll, 77,) iiЖi,:,];:jl,jii.J l,,. *,l'":;i ?;;Ж::'iЁilX;iпlго rvchodz,q (I.) ] ,*":" ",. ", ""1,.-, ;"-;; , 
- , l ,;:* _,{ -_-"

"'",'.1"l. ,".'.J.}Y 
zq,,rцJY 

Ilаrаrium kaplica larr_llT (Il. llrlJ S\Ylatlo (r,),
lll, tJ,' 4l r l рritпч lllce о (rтicie r1.1

ittuidia zаzrlгоSi 1li, 23 , Т")'' ,Ialro (-ollib,| гоzЬоiпik ill.;1intli1o zapгnsz:; tti t Т. l

irrul'las rriechQtrrY (tL 5,t 
l,",1}" chrva]e (I.) i.,ro.,. uirlrrzl,:slo (h:ldZ

ittPolu<l zar'ijlrn . _,,;;;;;r';;;;;):;',ll. з., l ,l;;;";,;;anlqslrvol,rr5.-
il;;ji;*iЪi,,,liil':.:'.?I] i i;;;;.";',.,oi,', cb,.,ata 1i.; j bo,nie l_hгаrr.с, ! (II. 57.)

cljach narrkbrr,.vch Il.;2.1]Iauo It4pig, m5 jq rIl. 68.1 |mссlо zabijrrll rпа оПагqr
ipse sam rll. 7,1 | Iecllcc lek_tyka rI.1 tII.,26.1

il,a gпiсп, tI.1 |Ieclfo czytarrie rlL 81.) |muet,orrsntu[ek. гоzрпt,z rI.r

i.пscor gnicrram siq rIl. {:.1",1:1::'п:ly;,:li''j;uЗ']'::1i:,Р::11::il,)l:,:.:J ' '

Iactttta olrvtlг tII. 7..1 j/rrdus zabarva 1I.)l rvidorr i-

81.) | Iegio legja, putk (II. 64.) j пla.gisfer rrauczyciel (I.,1

, 
lлa9isli,clrrs tIгz4d, uгzt,-

i dnik (II. 9.)
rncgлartilrrtls rvspallialo-

п"rуýlпу (II. 47.)
ппg пi|iс е nti а rvspa llialoýё

(II. 45.)
nrcgni/icпs rvslrarrialy (i.;
mа g пi t ч tl cl rvielkoýё,,"vspa -

пiаlоýё 0I. 55.]

1liberlas wolrroSd, 1ll. 59.1

ittbeo roz\<azuie rII. 51.r l licet rvolrlo (lI. 10.)!Lll)(U \wl,ьаLц.|ý lrl. Ut.' I,jlit, !ir. rv./ rl],*rt\I \r./

iпcltnrlu.s pгzfielTIly, mi}y liсlог iilitoг, sltLga uгggdо- ] rncrles{c.t lriajcstat, gorlrroi,j
l rvy (1.)

i mсiоrr,:s рг.zоdkо.r,iе rI.i

iш,s рrаrчсl (I.)

lrt.siплапrlttпl przys,iqga
nlclttrlt lri еs.lгlzеsс le

ilcr1lle rvigc, jakoz (I.) 1liber 1-i) ksi4zka (I.)

ilem гtlц,lrit,2 1II. 75,у * 1iber {-с, -ttmt rYollty
ilгl, dго!.l-il. роdrоz f.l 1t /iDeri dzieci tl..1

itеrum ро rаz dгчgi, !о- 1libero ulvalniam (I.)

irсtшs zagnieъ,any (II. 1.)

is (еа, id) ten, оп (I.)

isle tеп tп,оi, tеп rтasz (IL
16,)

ila tali (I.,1

lego czl,tam (I.)

Ieo lew (II. 47.)

lepos п,dziqk (lI. 80.)

/ет ргаwо, r,vaTunek (I.)

IiЬепtеr chgtnie (I.)

m(lgпореге 'Ьагdzо

Ind.gnlrs rvieIi<i (i.)

i
!
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,llflrlпоl,еllstпагm,urоwу (i.) |morrs gоrа (II. 30,)

rnenilri parnigtan (lI.60.) | mоrс zrvloka (II. 46.)
rnentorpamiqtaj4cy,ponrny ] mo,r,brrs сhогоЬа (I.)

пtetttoria Ietrco оll. tепео | zrvlekam (II. 41.)

tttet,ilurn zasluga rII. 41.1 ]Пlоr rvrlet tI.)

,леlа gгсIliса, ceI, lrrcta 1iI. I r[.l

mапdо polecarn, ргzеkаzu- i mitzs tagodny (L) ] ntuгus шuг (I.)
je (I.) mitlo posylanr 1l.); zanie- irrru, nrysz (II. 47.)

mолр гаl]о. rтczeSnie t!.) i сhаё tII. 16. l ]лlrrto znlieniarn 1I.1IlчlпеО i.lozosl,ajq (I.); ро- mirlus (-а, -ttm,) zmiesza-]myrlrrs miгt lII.3..1

Je (l.) lnillo posylanr (].t; zanie- | lnrr.s }llysz (Il. {7.t
mолр гаl]о. rтczeSnie t!.) i сhаё tII. 16. l ]лlrrto znlieniarn 1I.1IlчlпеО i.lozosl,ajq (I.); ро- mirlus (-а, -ttm,) zmiesza-]myrlrrs miгt lII.3..1

zostajq ргzеz lloc. llo-, пч tII. 2d.l I

t"ujq rII. 4{.t; rvytгrvaё]moctestiaskгornnoSi,rt1.69.r| Ш

'IL J6,r )mосtо tylko lII. B1.1 lllom lro, alborviem rI.,1
tt,Llttes 1dt) dusze zrпагlУсh 

lmоdшs s1.1ostlb r1.1; rпiага iпопсisс,_,l. о[гz.r,mu.jq, uzy-

-в2-

mollus rgkа, o,Jdzial, zastep 
I 
rnoleslrrs ргzуlrrу, uciqZli- l паuigаtiо Zegluga 1I.)l1.1 l ц,.ч, паtгqtllу 11.,1 ) паuigium stalek 1I.1

mсле rlrогzе (I.) 
| пlо1lls nriglrki, czuty (II. 4i.)| пачigо Zeglujg 1I.)

tпllrпlог i]lдrпtuг ilI.2ti.l Into;teo rraporninaln 1I.; 'лcrlfs olrr,€[ (I.)

Lt, 
l1Ilс)(,Iпý SpoSOD (r.); rпlага |1.0rzcIsco,|, оtгZ\

iil. 53.) (II. 12.; i sliuig (II. 81.1
лlclll'/cs/lis .jart,Ily. ц'}'Га- | пюепiа /-irrlnl пruгу 1I.1 | nor,.i Ьроr, iaaanr r t.7

ltty tII. 53.t Imola mqka, iгuр5,itr. зz..1 ]паsсоr.гоdzg siq, porvstajq
ltirtitфпltts lnaniprtl.;lluton tno!es!itt- lrrrvK.bic. о"ь- | 1II. --lg.t

lr/rczqSi'l<ohol,t5, 1 llI.6J.); zlirroS(.. ,rudu ,II. 39.2 t,roil,,,.u ltаtuга (l.)

,lltt/,Iпol,(,llstnaгmurow},{i.\'molls gоrа lII. 30,t | пчоis оlц,rаriа оIiгqt ciq_
лtalcl'tnaIka tI.i lnoltslr,o pol<azujg tI.1 | Zагоrv}',,(Il. 28.,_: rrtruis

rnedirrs згоdkоrту (I.) 
] ::::Й, potrvbr ;{ _ i l"r:'i,l 

dlrrgi Оkrqt rT'ojen-

Лlеl rrriod (II. З2.) 
\ \ i 

,::11,"_:1irlm ponrrik (I.) 
] ". "iyi п.j

tl,) " l,';;'ri;:,:,;*;;; ',i' nc-ottidctn nnrvel llie(Il 10,)

л,,,л,.;л ,,л*iл: ,t l l *.._л_ Lл_--:л _-_ l. 
no.1 ]rrecesro.i,rs роtгzеЬпу (L.1

',',',',,',|,'.о^!,',.!,"^ у:,:]*:J',]-__л |-:::,1,1т'.:l o,y:n""u*, ;;;;;;;;;;';;.;"""' "

пrclts mуýl (II. 12.) ]mоrs Smiеrч (I.)____ ,,, |"ri-tr"ylr"it",riedbatst*o1tl.mепsс stбl (II. 79.) i пrorfclis ýmiегtеlпу 1I.) l i' i 
_

",i,,,;,;,t;.;;; tii. зr.l l;;;;;;; ,-,.i","i,.'Бl., | '1,'
lltentior klallliq 1II. 47.; ] czyk rI.1 ,!'gl!g_o 

zanicdb,u.ie, 11,1lrlепtlоr K{alllIQ (ll. 4/.) | czyJ\ {l.,
nlcI,ces паgгоdа, zaplata rII. imos oitycza.i. zwyczaj tr.,1 ]"1"л|_1i::'е tIL 73,1; od-

28.1 ]molrrs iuclr"tll. 2Ъ.l " l_:_1luin- 
(I,' 

.

mericiies potudnie (1I. 6.) j-or.opo..r.ro-,*""u.ru- ]::g,:л'liiТ,zаj9Сiе 
(I)

mеrilо sluszllie 1I.,1 | tll. rЪ.l l::']::']ikl tIL 18,1

l | п,л_ **,,,ol ,т t I lleque i nie; alc nie, Ьо nie
" ,.nel,zts czl.sty (I1.6.) ' lmdfur niewiasta, kоЫеtа] {L)

ji.') "'Imrrltifrrdo 
rttItostrvo, tr,r,o i"i1'1{ 

nic, (IL 23,),

nteltto lgi<aill ,;ir; tI.) j tII.2.1 i:ii':':_i}rl:] 'Ч, 12)
лrelrrs stгаtllr (L) | multо f-аrе) karzq (\.) l"i',:.j:'"i nje,,chYbaZe (L)

merrs nrrlj (I.; ]mullus rviele, t;cznv 1t.; l"i11l':,.r,l^Ч!1:"-u",9:
rrli|г.s 2r..lгiсгz rI.) i tntt!lo rpI,zyst.) о rvieIe, j .пr:,znakoulily,slawnyt[,1
_:,,,;,.:;..".,:,,,.,,]::... ,, , znaczllie tI. |пilоt,tlрiега,rп siq, usilujg
nif /flrrлi.s .,Tojskorvy (I.) ZrraUrule {l. | 

------ -r^-_ -,

. i ttittllrl пrlеl ?по.?п;6 _.i tюсео szl<otlze (II. 33.)llittlto роst znaczrrie р,i- "'"", bZJ!|,tlZч (1r, JJ,
2njei. Ъо dlugiei ргzЪr_ | поlо rrie chcg (II. 55.)

пtiпiлlе 1l,cro1 lvc,ale trie i I]Lll,LO pUSt ,Zilaczn]e р"- i -л;: 
---;

Znlej. ро dlugiej ргzеr-

1.1ti1,or. dzilvig sig, podzi- 1 rvkг/rtсе роtеш (l.) 
| пgп rrie (L)

т,,iапr (II. 39.1 i mалiо оЬrчаrоrтujg (L)
nii,,tts r:utltltr,liy, Czirvrry (I.) | лruп io ctrstr.c zalilaclam
ttlisr,eo rnieszalrr rII. 69.) ] rvrrroцnv оЬбz (II. 51.)

,,:lisел hietln}., niеýzc:eýli- i гrrrrrillcl obrvarоr,,.апiе,
szafice, mчrу (II. 35.)

ne аЬу nie (I.)

пеqче,.. пеquе, alri.. ani (I.)

rчiе 11.1; rtr_irt rltшIfcl posf ] nonle,ll t]аz\yа, iuriq 1I.)

llon solшnt... sed etiam
tylko... lecz takZe (I.)

поrrdшпr jeзzcze nie (II.
ttоппе? czy пiе? (I.)

nos mу (I.)

nie

14.)



лоýfеr tlasz (I.)
novi zг,am (Ii, 59.)
поuшs norvy (l.)
поJ lloc (I.)
пп/lпs Zaden (I.)
пum? czy? (I.)
пumе]"пs liczba (I.)
ппIпquаm nigdy (I.)
nrrmqпfs, пumqttid ? czy

kto, czy со? (II. 69.)

пuпс tеrаz (I.)
ltttntio oznajmiam, zwia-

stujq (I.)
лuрсr niedawno (II. 40.)
пutriо Zyrvig, kагmig (II.

3t. r

ппfлs skinienie (II. 69.)
'о
оЬ dla, z polvodu (II. 36.)
'оЬliqппs ukoýny (II. 4.)
obliuiscor zapominam (II,

81.)
oboedio slucham, jestem

poslusznY (I.)
Ьruо zarzucam, przywa-
lam (II. 13.)

,оЬsеruо zachowujg, ргzе-
strzegam, szanujg 0I. 40.)

obsideo obsiadam, орапо-
rvujg, oblegarTr (II. 45.).

obsfo stojg w drodze, рrzе-
szkadzam (II. 75.)

оЬsцm szkodzg (II. 22.)
obtempero jestem роslч-

szпу, zgadzam sig (I.)
obtin_eo dzier2g (.)
оЬ ч iаm парr zeciw (II. 52.)
oboius bgdqcy паdгоdzе (I.)

obuius рrосеdо ч.усhоdzq
паргzесiw, spotykam rI.1

occTdo zalJijam (rI. 66,)
оссчро zajmuj g, opallowu-

js (I.)
осЬurrо zabiegarn dгоgg,

spot5,kam, okazujg si€
(II. 38.)

оспlпs oko (I.)
odi rrienawidzq (II. 60.)
оdfпm nienawiSё (I.)
оllсrо podaj9, паstrgсzаm,

оfiаrujg (lI. 52.)

-в3-
оffеrо mе rпогfi rzucam
sig rra Smiегё (П. 53.)

offi с ium oborvi4zek, slu2ba,
usluga (Il. 6,) postuszeri-
stв,o (lI. 56.)

olea drzewo oliwne (I.)
o/lm niegdyS, rаz (I.)
omitto zапiесhаё (I.)
оmпis rnszystek, cal5l (I.)
оп е rо obciqZarn, па}аdоwаё

(I.)
олus сiq2аr 1I.,1

опuslшs obciqZorry, oblado-
wany (I.)

opfnlo mпiеmапiе (IL 72.)
оррidum miasto (I.)
орроrtuпus dogodny (II. 11.)
оррчgпо dobyrvam (II. 33.)
(ops) opis роmос (II. 33.)

opes (plur.) znaczenie, ро_t€ga, rvpll,w, ргzе\маgа. (lI. З3.;
opto wybieratn, 2yczg so-

bie (I.) 
D

орulепlus zадпо2пу, boga-
ty (I.)

орпs dzieto, рrаса, гоЬоtа (I.)
оrс wуЬrzеZе (I.)
oraffo mоwа (I.)
оrаtоr morvca (II. 10,)
оrЬis kr4g, оkr4g flI.27.)

otbis tеrrаrчm бwiat (II.
97 I

ordior zaczynam (II. S0.)
ordo szеrеg, porzqdek (II.

28.)
оrlоr poп,stajq, wschodzq,

wylaniarn sig (II. 80.)
оrпо zdobiq, strojg, zaopa-

trujq (I.)
ого modlg sig, proszg (I.)
os (oris) usta, tu,аrz, pysk,

ujýcie (rzеki) (II. 27.)
os /osslsJ lrоSё (II. 29.)
osfla;,iris odZwieгrry (II. 70.)
olfosшs bezczynny (II. 6.)
оIiпm odpoczynek, spokoj

(I.)

ouis orvca (iL 32.)

рсепе ргаrчiе (II. 2.) 
ipagina zapisany pas zrnc- 
|ju, strопiса (II. 69.) l

рсlmа palma, gal42 palmo-
rva (II. 77.;

pclпs bagno (II. 44.t

рсr rбwпу (I.)

раr зulll mogq sргоstаё
(II.14.)

раrсо oszczgdzanr, szczq-
dzq (II. 74.)

paratus pгzygotorvany, go-
torvy, gotow (I.)

parentes.гodzice (I.)

раrео jesieln poslusztry,
slucham (I.)

раriеs ýciarra (II. 7.)
pario rod,zg, nabyr,vam (II.

74.)

рdrо pгzygotorvujg, sрrа-
Tviarn, sporzqdzam (I.)

раго iler gotujg siq do
dгоgi (II.1{.t

pcrs сzqýё, strопа (I.)
рап)us mаlу (I.)
possпs kгоk (II. 27.)
pasfol, раstеrz (II. 31.)
раfег ojciec (I.)

p_atles sепаtогоwiе (tI.
60.)

patior znosze сiеrрlivfi
pozr,valam (II. 46.)

patria ojczyzna (I.)
pafrfпs ojczysty, ojcowski

(I.)
pafrrlшs rozto2ysty (II. 3.)
pauci (-ае,-а) malo,IriIku (I.)
раulfsреr coliolч,iek, chwil-

kq (II. 77.)

рапIо post rп,krбtсе (ро-
tem) (I.)

раuреr ubogi, biedny (II.
25.)

рачimепttim posadzka (II.
68.)

рсr pokoj (II. 15,)

ресfшs рiеrý, sеrсе (Il. 47.)
ресчпiа pierriqdze (I.)
pecus (-ttdis) bydlq (U.32,)
peL:us (-огiS) bl,dto iil. 32.)
pedes рiеt.hчг (I.i
р ed it аtus picchota (II. 64.)
petule.o w,iszg, jes|-c,tn zalr,i-

slr,. zale2nl {ti. бg.)

реr 1lr;,cz (i.i

l
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реrаgго \\.ýdruja (I.)

реrео gine (II. 58.)

реr{]о роdqaаm (II. 4,)

регgrаtus Ьагdzо mily (I.)

pericпlo.srt.s rrielrezpieczrry
(II. 59.1

perictllttttt niebezpieczen-
strvo (I.)

perilrrs doýи,iadc:zolly, оЬе-
zпапу, biegly (I.)

per itlr i um kгzvrvopгz5lsig-
sil1,o (II. 34.)

реrпittо pozrvalam (II.
15.)

;ierrntrllп.s Ьаrdzо 1iczny
GI. 11.)

pertticiosas zgubny (I.)

perpcttlo trrtale, usta\yi-
czrrie (II. З7,)

реr.sшсdео ргzеkопуп,апr
(II. 43.)

лrilii реrsпсdео (rvpaiam
sobie pTzekonanie) nit-
ЬiегirIrr рrzеkопапiа (Il.
70,)

реrtепtо dokladrrje obma-
cuiе, рrоЬujа (II. 18.)

рёrtеrrео ргzеstrаszаm (I.)

pes lroga (I.)

pelo aliqпid d42g. zd42aln
do czego rIL З0.)

peto аЬ cllitluo aiicltlitl
proszg kogoý о соý (II. 79.)

plrilosor.;1ric filozofja (II. 11.)

рiсIurа nraloч,icllo (I.)

pie роЬо2пiе (II. 37.)

picf cs poczucie otlorviqzku,
роЬсl2поýё, с:zеSё (I1. 22,)

pflc slup ЦI. 77.)
pingo maiujq (iI. 12.)
plccco podolэam sig (I.)

picco ulagod zit, pt zеЬlаgаё
(1I. 1.)

piaudo lllaskam, hijq okl:r-
ski 1Ii. 76.;

рlепш.ч pelrry 1I.)
plericltt,:э rvigksza сzqýё (I.)

poclla itara (L)
poriJrr poeta ([.)

ро1l1ссгlr ргz},rzтэk:rtп, o]rie-
Сr-liч ,,{l. 8j.,

/),}]ni.ril 1,г::сrr-1 cir (II. ?2.\

рl]]iltlЛ; il'*'tii] iI.t

-в4-
ропо kladg, stawianr, u-

mieszczam, zakladam (I.)

porro sf tldirrnl iп aliqua
rе oddajg sig czemuý (II.

65.)

pons most (II. З0.)
ports srzDlicitts most па
раlасh (dгеrчпiапу) (II. 30.)

pq;rrlus (-t, m.) паrоd (I.)

рорulus, -r, Ё. topola
porficrrs роrtуk (II. 5.)
poгto niosg, lviozg (I.)

роrtпs роrt (I.)

posco Zqdam (II. 7a.t

possessio posiadan ie, posia-
dlоýё (II. 81.)

роýýпm rnogq (Il. 23.)
post ро (I.;

posleo potem (II. 15.)
pos{erilcs роtоmпоSё 1II.

60.)
postqtlam sliогсl (I.;

posfu,fdfc nazajutгz (tr.)

polens lrroZn1,, potqZn1' (I.)

poleslcrs lvladza, urzqd (II.
61.); rrlo2rroýё, sposo,
ЬltоSё 1II. 11.1

potio napoj (I.)

poffol, opanowuj9, ztloby-
rr.am, dostajq w s\^,4 mос
(II. 47.)

pof issiппrm przedeъ,szyst-
kiem (II. 38.)

рrаеЬео dostarczam (I.)

. praebecl mе,.. okazujg sig
tL)

praeceptor nauczyciel 1II.
22.1

р raecept пm pouczerrie,
ргzсрis. llauka (JI. 9.r

praecipio паргzосt Ьiоrg,
роlесаш (Ii. 53,)

praecipilo rzuс:аш (z gоrу
rla dot) (I.)

рrаесLаrus baTdzo slarvtry,
rvspanial5, (I.)

praeda zllo|lycz, iup (I )

praedico rvielbig, ctrrvalq,
rnorviq z uznaniem,

i z ilгzcchivalk4 rII.,-lj,.1
' рrае[еrо niosq ргzоdеm 1II.
] ы,i
pt,aeset,lint z rvlaszcza t I. )

praesidium оЬгопа, Srodek
оЬrоппу, роmос (II. Ю,)

pгaesfo odznaczam' sig,
przewyZszam, dоstаг-
сzаш (II. 67.)

pruesLo o//icic oddajq tr-
slugi (II. 69,)

pl,aes.lm ргzоduj g, kierujq,
zarzqdzantl, dor,r,odzg (l.)

praeter орrосz (II. 10.)
praeterea оргосz tego, r-rad-

to (II. 17.)

рrаеIоr рrсtоr (II. 61.)

рrаtuпt l4ka 1I.)

ргесоr modlg sig, рrоszq,
Zl,cz9 (II. 41.)

рrепlо cisIrg, gnqtlig (l.)
pгetlosrls kosztorvny (I.)

рr,еr (z rvykle р|. pr ес es, - ппl 1
ргоýЬа (II. 18.)

pridie dzieft ргzеdtеm (II.,
39.)

рrimurп парrzоd (I.)

pir iпсерs рiеrъ,szу, naj ztra-
komitszy, mо2пу (II. 25.)

рriпсiрium pocz4tek (П. 42}
prlsctts ргаstаrу, staro-

Sr,r,iecki (II. 32.)
pлistirrпs dariny (I.)

pгirrs... qttom l. рr,fпsquслr
tpTgrйej) Ititn. zattim. а2
(II. 6.)

рrluо pozbat,iam (I.)

рrо (z abl.) za (I.); rv оЬrо-
nie (II. 16.)

proOu.Is ргаdziаd (I.;

procedo postqpuj g, ý,ycho-
dzg (паргzоd) (I.)

рrосчl daleko, zdaleka (I.)

рrосurrо rvytliegam па-
ргzоd (II. 77.)

prodigiutlt rr,го2Ьа, zia
rчrdl2Ьа, ztrak zlоlчго2Ьrrу
(II. 37.)

proditio zdrada (II. 33.)

рrосlium bil,rтa 1I.I. jE. l

profecto zapTarvdg, zape-
\\,ne (II. 17.)

рrоiеrо /iп /uсеml rr,5,ja-
rviarrr, lтуkrуwаm (II. 17,)

proftcio odrioszg kогzуSё.
zyskujq (II. 18.)
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ргоfrсisсоr ý,уruszаm (II.

43.)

рrоruпdо rozlewam (II.

15.)

рrоfuпdо Ditam oclclalg
zycie (II. 16.)

рrоhiЬео ц,SIrzуmчjQ, Ьrо-
пiQ, pгzeszkadzam t[.)

рrоmisýаm obietnica (I.)

пrолrissuп sегuо (zacho-
ivuiq1 dоtгz5,mu!q obie-
tnicy (I.)

proпlttto obiecujq (I.)

рrоре prawie (I.); blisko (I.)

рrореrо ýpieszq (I.)

рrорiпqпшs btiski, kreч,lry
(I.)

ргорiIiшs ргzусhуlпу, 2у-
czli\\,y, laskawy (I.)

ргорtеr (асс.) z powodu (II.

27.)
p1,oprrlso odpgdzam, odpie-

rаm (I.)

рrогllmро wypadam (II. 76,)

ргоsеqLlоr tolvaгzyszg, od-

ргоwаdzаm (II. 45.1

, рI,сsum ргzупоszQ kоrzуýi,* po-ugu- (II. 22.)

рrооес,tus celcte podeszly
wiekiem (II. 71.)

р rоч incia prowincj а (II. 73,)

ргоlrосо wyzylчarn (II. 56.)

рrочоIо wylatujg, wybie-
gаm парrzоd (II. 77.)

р r аd епt еr rоztrорпiе (II.46,)

рrudепtiа rоztrорпоýё (L)

publictts publiczny (II. 6.)

рuеlaа dzie\ilczyna (I.)

рuеr chlopiec (I.)

раgпа walka 1I.)

рugпо walcza 0I. 18.)

pulcher ladny, piqkny (I)
pulchre pigknie, wуЬогпiе

(II. 59.)

рппiо karzg (I.)

pпppis гчfа okrgtu (II. 26.)

ршtо myýlq, mпiеmаm (II,

21.)

о
qlla (Llia) (ktбr4 dгоg4),

ktorgdy (II. 5.)

nie (II. 81.) |чuоqu" takze (L;

krvesluгa tII. 73..1 l п
quсm jak, Пi2 (I.) i.o-u, galq2 ti.1
quаmquаm chocia2 (i.) l ._"л ".,,"аfл ,riчцц|l'чцц|1' -- l rаго rzadko (lI. 12.)
quапlореrе jak bardzo (rr. 

l ;;|;r',r"aKl 
,ii.r

qшалIшs jak u,ietki iI.; I rIL sl,r

qrrare dlatego i1.1 | Za.l

i qrrercпs dab (II. 3.)
_: _ /lT

19.) l 4.)

qaidem dоргалчdу, zaiste 
I 
rеслsо odmawia_nr (L)

(II. 4.); wprawdzie (I.; I 
rеdео rчгасаm (IL 58,)

(lI. S0.' I garn (II. 73,)

qrrles odpoczynek (II. 68.)

quitibet (quaelibet, quodli-
betl ktбrykolwiek, kaZdy
tll. 17.)

quis? quid? kto? со?
quisrrcm, quidпсm kto

со tez (II. 69.)

quisquam, quidquam
(II. 18.)

quisque kazdy (II. 17.)

qшisqпis, quidqttid ktokol-
,iviek (II. 46.)

quiчis (qaaeuis, qшoduisl
ktoгykolwiek, jakikol-
wiek, kaZdy (iI. 17.)

qrro dok4d (I.)

quo (:et ео/ i tanr (do te-
go miejsca) (II. 12.)

Quo (:ц| ео) ally tern (lI.

71.)

qшоd ponierva2, dlatego
(I.)

(I.)
tei,

ktoS

quaero szukam, pytam (II.Iquomodoi rv jaki sposбb,
jg.) | jutT,t.l

quae,stio pytanie, zagadnie_ 
| Qшопiсm ponierva2 1IL 79,)

quаеs{оr krves[oг 1lI. 61..1 |quot l ile ? (I.)

qaoestura urzqcl k,westora, 
| {rrоfслпis согосztriе (IL 64,)

41,) 
,,_ l ";i;; sposob rll. 7.)

qпапtum ile 1II. 68.) ; о tte 1 
"otion"n-, 

hobeo alicaius

quare ? dlaczego ? (I.) 
| геселs ýrviezy, nowy (II.

quasi jak gdyby, jakby, Пi- 
| rесiрiо ргzуjmчjg (II. 13.t

Ьу (II. 71.) |recito odczytujg, rvygla-
szam (I.)

quеrоr Zalq sig (lI. 81.) l гесогdог ргzуроmirrапr so_

qui 1quae, quоdl ktбгУ 1I.) | bie tll. J0.1

qrric poniewaZ (II. 75.) 
| rесrео odýrvieZam, роkгzе_

quidam,quaedam, quottdam I pianr rL)' 
реrгiеп, niejaki, jakiS tII. I 

rееIus ргоstу, sluszrry (II,

qutar;Z'gdуЪу teЙ, mо2еЬ1, Iredigo odpгowadzanr, ýciq-

rеditпs роwrоt (rI. 19.)

rеdпсо odprowadzam (II. 1.;

rеlеrо odnoszg (II. 52.)

реdеm refero, пlе refero
' cotam sig (II. 52.)

геfiсiо pokrzepiarn, парrа-
wiam (II. 7.)

reftcior роkгzерiаm siq,
odpoczyrvam (II. 7.)

rеgiо okolica, krаiпа (I.)
' regitts kгбlеu,ski (I.)

геgпum krolestwo (I.)

леgо kierujg, rz4dzg (II.

21.)
reicio оdrzuсаm (II. 60.)

r eli пq tto zostalviam, opuSz-
czam (L)

relicluiae szcz4tki (I.)

rеliqппs pozostaly, reszta
(II. 15.)

|, rеmigrо wгасаm (I.)

2е|rеmочео ll\il\valll tlI. 7l.)

I rеmus rr,ios{o 1I.t
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rеtlоUо odtlarýiatlt tl.t isпcгi7tcirzлl oIiaгa tI.t Isелесlus stагоýё tlI. 60.r
rсоl, nr),SIq. mrlicmam rII. sacrifi.,o oliaгtijr;, ргzтllо- ]rеr,еr Slагzсс tII. 22,t

80.r szg оfiагg rl.r 'selllio 
czu.jq. гozumicrrr rll

л{IlIls tTrr,,(!цc. mnietnajqc isocl.ttlll srr iqtоýё, оliага rIi. l 7I.i'IL ti!' 
] " ' ] ,.quo,, idq za kiIn, tor,a-rePcttle lllrЧlе tI[. 77.r ' soepe czqs[o rl.i }rr,;r; 1alnu 1II. 1з.rrepettlitttts пrgl' rI.r s.'e,lls sгоgi tll lr.;;;;;ir:l. .or,,,ort n ,l.,rереriо znaiduie (II. 7I.) 
|scvllla strida (I.1 l;;;;';;,;;"irr. on.)reprehciuLo garri* (L) 

,.,_. ,na so, (II. 32.1 
l sелчll's nier,",ollriczy (II. 69.)repudiu gaгclzq.poч'at,tlzanl 

]srrluЛсг. zLlIo\v\, zllarrielt- ;r;;;;;',,;;rvola iIl. 4ti.llI.1 i rr.l. rll. 67.r i;;;;;"rr,:ьЪ* u;q, ocaiatrl,rе!,ч(iIlо орiСгаlll siq lII. 16.) salшs .zdгоr,iс. ot.rIetlic, '"'."i";*.'"b".onie ,l.,rсрtllо гоzrr.Л2lrп rI[. 8.t, 2r,cie {I.r; poztlI,olvic,,i. 
; ,.r,r,rr"niervolrrik rl.,1rеs tzec.z, olioliczlroýё, zda- ] (п. 39 )' 

- 
i seDel,c Surо\чо (iI. 81.)

":;'J;.1,1L 
""у,,у 1l,); .." i iii:':{;i'tlit'o 

роzdгаl,i^," ];;;;;l,;lJ"o*,osc (IL 67.i
tlrlt,t,rsrtcpl,zeci\\,nosci l.,: ].._,,.rл,,л'л,,_.,_ ..., .., ,selr(,r,llssuгorvy. 1rorva2n_rrI.r
r','s;'rospcrrre potn.rilnoSё,satrII0,1o роzого\\,l.еlllс,_л isi ieZcli iI.r
lI. U,: r,cs 1tttblica l.zecT-' PoГalIliePo\\'l[alllCl.li,lY_., s;c tak tlt.'H..1po*poiitu (I.1: rе.s nlililc- ]srrlп1o pozclrar.Tiarn, ýltaln л,.л-__j__л -Lj_ /тт д^ \

-86-

ris izemiosrb'wojenne (II. l ii.j 
-'* 

^^ 

] ii:",Il:,, ,Р,r, 
11': 

UU;
,-l9.,.: l,es /,lnllUil,ris ,r,,- ',''' г tl.r 

isicrr/ lak jak rI.1

,iqtek II. 7Ъ., L::::jl: l,i.li.. .il'Y,) , -: sitltttttn zIlak. szlatldal.. s.\,-
t,escllldo Ьttгzq. zt,r,rt.a,,, tII. sa'"Ic 

i.']]Y], li.' H||o;'1t'e. 'gпаl 
1I.,з0.1 l "_i_]1i":lll:l:лл]]: '::: , ,iri,,i",,,',,,lil.zcttie (lI. з2.r

resis1o o1lieгltIll siq 1II. 74.;'scriclus PoSwiqco,rlr,, Srvig- ,;;;;;' j;;',i.;'
rcspiclo пд]qсlапl sig, гоz- Iy, cz(,lgoclll).]l,)_ ,sllnttlac.l.ttлI rr.izcгuIrc]; rII.lcoPI< lU l,Бl4uilltl ýlч. r(,Z- 'sl/nllla(./.llnl \\'Izсгulll

\\'a2alll rIt. 35..1 ýan,r/rlls 
,КГСЦ' 

(tl, Jl,i 
з{.)

rеsрirс orldr.chnnl. *ур"- ::::::::,.:1],:))_,:'l; ]'' , ,i;,;;1. ud:rj9 rII. 48.r
czy\\a!n rII. 11.1 ::{::1::"]]'19jlll.',,, "_ ,r".',"bil Ёсz rl1.33.;

respotrdco oclporr-iadam ,,, ;;i,Тli;;o"l?,1'Jo'.,"'' '''' ,'Tj:j',;l.;^11,.Tj:ji;':':
Jy.,) *^' :: ', Ьпа, ро jedпynr (II. 3.;

, resli!tlo zllo\\,tl slarr.ialn. sclis/cclo zatloц'aI;lrtt rIL ri,ibil,,ut.rr.r. rlI. itlt..l
/Il Do, 12.) l-:".'""'рrzчwгасаm (II. 38 ) iл_:'1 . , _._ siff,s ргаgrriепiе (Itr. 26,i

rеslо zos{ajg tII. 77.r l::ji::'_I1::.1''.i :' ' ,situ.s igci. -usl polo2ellie
re!ittto zltгzrmujg rII tig.) :::l",:'.:i:i:'1 l'.' l" ;i. -,Т;
rеuеr!оr \Yгасаш (II. 49.) sc,l?otd. SZltOta (l,) 

i silris /-с.rеUе!,lUl, \\,l,ilcntll (II. 49.) _::,:.;,-":,:"^; ],' ]si1lls /-с. -ltm7 polo2ollr. rI.1
reL|()co orll.,oluje llI. 66 ýcIcII,1c \\,lcclZa' ztta.;omosё 

|sioe albo tI.r
геl, l,гu] lI.1 ") lIL 71,1 l",",;,];: ,ru,... 

"rr... "r..r/rсlоl, l,еtог, nauczyciel i"1: )".'Р,'Ц, 2l,' i ;i;... oibo irl. ,r.1
ý,.yrno\l.,i: (tl. ti0.) 

- scrlcl/ lTiedz! 
]socirrstorTaгzysz (L);sргz}:-

l,irlen irriiejg siq rII. 49.1 sciscllor P_\'tain. rvYPr lujg ! micгzellicr" rIl. Jg.r
iprr ьгzеg ti.) i "_:l:л'Ч;j9.',, l.scl1 

stопсе (I.)

rriьпr siia rI.; rscl'r}o piszg (L)_ 
| solec sancial (iI. 1з.)

rоqо I]l,iam. IJгоszQ (II. .i8,) scttftIln 
'"'"'О '|:' ,., ].soleo mаm zrvyczaj, zrT1,-

rцrпро 1,1\ {. i)гzег.\,\\ а!ll. illl "11'11. ,iill_.:'];,UЧ;], : klcln rI l.. JS..l

ioztlzict,rltt ,II. 7з.l scc,uris sj' kiСГl 'I[. 2ij. l 
,.ю/iir.l1о nicpokojg rI.1

l,ttpes sliailr ii,) i serl li]rЗ, t:'.1 (] l, I solus sam jedcn, iапl tylko,, :{l,, .. i.\J l,, l l. i

rrl.s rr icS rIi. ri., sr,rJes :icclztbn_lIl. _1,i ] samoIn5; rII. 0..1

se.t7es z:,.sierl.,(lI. 2,9 ), _ |soft,o гozrTi4zuig (II. 72.);ý .sellc спгrill.t ]it,zesto liurul- l placg (II. 17.)
suсll, Jlilsrviq'('l)l).\' lJ,i lrc rlI. til.r t sotpo rteooliis,abi.,uirrI-
rjасгr'{/{;ý lr:rlrl;1л. l<rlriirlb,a sP/llpe;,zatтsze tI.1 | nialn od'zajqё rIL 72.r

(Lj seTtclпs serrat (I.) ] sопппs serr (I.)

l
j, , _ __ ,--* _. 

--_ 

-__ 

l



soIlo dZwiecze, гоzlеgаlп lsubco porlchodze tII.57.) |1enr7)cslrrs 
ttiepolo,1a, iltrгzа

sie tII.68,r I slli,c" htborem podejm_ujq (L)

soror.sios|гa11.1l-..i.cpгlrг.r..zadanial']_i].)lt-emplums''r.i4[',.lliarl''
.sor/fot, оtгzl,mujq ргzеz los 

I 
srrDfcio podгzucallt, narztl- 

| tеgпрпs czls ,L]

iII. {7.1 | c"n' tll. 7з.l ', tепсо tlapiItatlr. d42g. zrnie-

sрпliumргzеstгzейlII.70.1 |sllbf/o ""S1,1.'],,,1 , ,,, , , l , ,"l,_ rI], ;],r

spe"ies w5,glad. posta(.. ,no_'stlblcuo podnoszg rIL l,r. ,!епеЬrае cictrtrloýi, mг,rk

rа (serrrra) (1I. 5з.) isпЬmоuео 
usllwam, odda- | (L)

}
?
:r

tI
Е

I
ia

Е

F
F

il

t

,p.;tu"ul,,rr, lvitlowisko 1Ii, ! larn (lL 70_) lcneo trzyrr-ram, dzieT2g.
s.Iсспгl,о podbiegam, ргzу- l zaimuj8 (I.)

I tеrrа ziemia, lrгаj (I.)

spec/oprzygl4tlurnsiq.oul4- 1 chodzq Z роmос4 ltrL 7J,)| I.n.,,/:tl{,пlo,,i(/ раlпiQ-

darn, р:rtгzq t1.1 - ' l'"r:iq,"j:lgt_:,i::,::::,,p::;,; ,,".::T.1l"^,1 ,.,bi"L ,r.,oalnl IJiltl-Zý tl'/ 
,."z* l bCauny r*;gloso*aniu rll, |!еrgшп plecr,, gгzЬiеl, ,l,r

sperl7o gагdzg' lekoeT - l 72.) 
lr,(r!rч \д^' 

li.r,i" )iЁ-l^, lrгаj (I.)

,n},L X}'"o,,erTanr sig о, l::Ц_i:*,тл11]21.) 
'-' 

lru-o,r, ,rlJ_."I_2:ry, "oj- l ,,j]Zl'l l rvieksz.y ttL ЗЭ,r 1 
iimeo bojq siq rll 1l,r

spes nadzieja (I.) , " ^""_"{ , 
,_.,.,.

.pi.o oao.."rram tIl. 5S t 
;,"ljfi;,Jlf:;11,,,,"""'''" li;i:?;,.,''fil ;ii. ii

*l:;;;i;'r'ii.;' '"t'' 
I 
sumо. Ьiоге ,ul 

19 l /oli c. toga 
|,

spIendol, blasli, Srr-ietnoýёl srrnlplrls kosz[, naktact tlL l togtt 1l..trа (lопа uirilts)
'"""1 li.l l g':d\:llllt l:qiл"-т::

splerrdfdпsblyszczqcy, l *":ii_Y^;,:,,jл, 
lsпmо Ьiог9 (Il. 40.)

ргzеwуiszаm, p,j- l _ 
ц,апа szlakiem iIL 41,)

rvianr, rr.yznaczarn iII.1}1 |srrrrs 
srvoj rll l 67,); rTykiadam, llauczalD

ll l l rli,80,1
s/еl,по ýcielq, 

дýсiеlаm 
(II. . 80.)

! frclro ci4gnq, rvlokg (II.4.i

slt,epilrls h:lГas. szum rI.) Ianr ttrl< rIl,л7_,)

strrilrrs glupi tI.1 i toп",rs byir ($L 15,) 
i

nuis ,.,'toclki, mil5т, рrzу- ]{ecliirn rlach lIL 7,) i 1i1: 
17,)

iemrry, оrос"у (i.) 
- 

\ 
trgo okryrтatrr, zаlrг1 iчаm 

i 
tгlсliпiал

.sпnuis ,.,toclki, nril5т, рrzу- ] tесtпrп dach (IL 7,)
iпiuпI iar'lalrr;a (1I. 70.)

,o$,,l"'2}".,., zlэгоjа "а"_t,"iЪэ 
spгzqty,{ll, 78.1 l |1ýj.',i,,i]'Tf*]i:l"Hil

byta (II 5б.1 |srzpc;,bic 
u":]1ll:] _-. л_ i {::j,:ji"_|:*-,,?oil1"_byta (II. 56,1 SUРеrОlа ЦЦIrrа \r"' l лr{tс,еJtш (uga uularцu_

sропгlе<l ýlubujq. рl,zугzе- ,",р"о pгzerr,l,iszatn, р,)- | u,дпа ,z]rkiem ,IL ]l,)

kam (II. 69.) 
,", 

] Lo"yoo* 1t,,) |totlo pocltroszq, usu\\,ап,

spoltte (mеа, tua, elc,) dо,ir,rр..,irgоrпу; supe.ri(clei) | sргzqtаш, zabijarn 1II,

brorvolnie (II. 66.) 
- 

l пiеЫапiе_ltL 1-) лл, l, :]]л л_,__л _._,л /тт л() 1

stctiln zагаz (I.) |s,rrclrrs gluch1, ЦI_j_6q,l \t,o:,:o,su,szq, 
palq (IL ii9,1

slclio posteгurlek tIl. 55.1 ; srrI'99 рОп stajq.,(IL 70,r l j:1,,Уl"лJ],' 
,

slпltra pos4g rI.r Isrrs ýц]irlia tIL 32,r 1/olrrs cal_v rlL 7,r

slсlпо umies zczarт',usIana- |srrstureowytrzymujgllL38,)l'"i{i ],]i{_i,,*: _",р_!_11]_

t
l

79.) , | ,-_" -=,
sIilus г5.1ес, гчsik ll.r 1сЬпlс tablir,:r. tahliczka, 1lt,a,icio ргzергаrviаm sig rlI,

s/o stcrjq rll, б7.1 | оhгпz ri,l 14,1

slrenшeetreTgic:znie(I1.21.) ] 
Исс9_ ,,пil5з"q_rIl, 7l3,) 

i 'гl|,:::rл.,1l:"'ji::,,,.l)::оi:
s/rерjtшs nrtas, srum {I.1 l 

fапl talr ,." :,),.. l rTojskorvy, dorTr]dca le-

s{udittm nauka, rupnt, go._ |fu,n,,-, 
jetinek {L) l gii (IL 57)

Iiъ'оýё (I.); z:;cztirýý;l ] 
;;;q".r"," jakby. (I1,.?7,1 

l "l|:::,:,*":г. 
tryburr iu_

zalriilorvanie (II. 72.) 
"" 

1 tоr,rЪrr' пагеl;zсiе (I.) l tlcrryv (IL 6l.j

strlclirr litfcrcrulr? ртаеа i i;;;;; dotykam rtr, T+,l 
,__ i "'О1,: чii.,:,."]"jе,utlzitllаm,

rrarrkorva (stucli,r паrrli] ] f,rrлuu, talt rv!.ele, tyte tII. i przy,isu.iq (ii.,19.) , ,
ir. ,lr. rO., l 1З.l /l,iblrs [г.r,Ьus toddz.il,i lu_

slll//e glupiu iII. {7.r l lclrlrrs tali riiciki t'|,1 l 9,rr. 
dzichricar rIL j,,

i+-,,-,," },-.t. /rT 1i l ltri";irfrrm lrarat_lz, dani rra

jemrry, u,o",u ,i,' t lego оkг5,л,аttt, zаlrг5,ir,дц ; /ricjilIiшnl jl,1altl;a /li, ;ll,

stlcuflas slociycz. """.. 
u.ok I ilr 1l,il,ellrfs ilrj.it,zeticlrr it" l][

(l.) 
'--- 

|r.Й,,,i',;r 
'lekkorrr5,SinoSё, 

' . },,]
srrb pod (t.) | пiеораtгzпоSё (IL 57,) i tлis'is ,пtцilт l,L)

!

_l



Il,iппцлlrоlls tryurnfalrry (II. 
I 
utl,unr,.. crl :' czy... czy ? (II.10.) l so.l

lriumрlшs tгуurlrl' (I.) ] urоr:2опа r1.1
trr ty tI.) 

l

1шсог sl,гzеgq, bгoIrig, pil- | V
nujg (II. 42.) 

i 
ucleo jestem zctг<lw (I.)

tпm wtedlr 1I.) ! uаhо соrроris rоьоrе
tuпtul.tus zgielk. halas 1I.,1 j mаm silq, zdгоп,iе (fizy-
1плDс tlum rl.,i I . , :'i" rll. 1J.'.

1lrrьо mqcg. mieszam 1I.t l'"j',ЗлО:,:rijl zdГОrviа.
lttrl,i.s lvie2a (II. 27.) i "о,о:,". (Il,_12,)

lulо lэezpiecznie (II. 49.1 ] ;fri:'#;:,::f;:fl;X'H.ia]lulо lэezpiecznie (II. 49.1 i ;;;i; ltb.bb^ (II. з9.)
lrrlпs bezpier:-zly,zalэezpie- 

| uallis dolilra (il. 35.)
czoIly (iI. 30.) iocl,irrs гozrnaity (I.)'

lrrпs tъ,оi (I.) 
| 
ucs llaczylri" 1it. ZO.;

] 
oaslo pustoszg. niszczq 1I.)

U l uefto rviozg, trnoszg (I.)

llDi gdzic rLt; gdy. kiedy, Ixii'"l#if,.'i;],skoro (II. 56.) |uеlum zuli"r-lil. rz.;ttbicumque gdziekolu,iek 
! uепrLtоr 

"iySrir"y (II. 29.)(II. 25.)
u ь i t ш m ? gr1 z i е ?. ? gd,zt е t е 2 ? l :,:' :!: л:У,:'л"-dаj 

q 
_ 

( L 6 7' )
\wL . 

I 
Deller,or t.zczq, porva2am 1II.lII. 55.1 ! л.l

шllrrs jakiS (II. бs.) 
| uenfo pгzychodzg, ргzуЬу-u/fimus ostatni (rI. 56.) j *uJ di. i.) 

--"
umЬrа ciefi (I.) 

._ | ur" ,uior.,u 
-til. 

zT;чmqцаm kiedykolrviek 1II. 
1 uеrЬеr" i;;;;;ry, chiosta7l.) i ,,, о., l - -- '*-

шпrlе sk4d (I.)
(II. 29.)

uttdique zervszqd {II. 2._,) liz:;2::,"-';;" J,';l
untlsqrrlsqпe kazdy (II. ai.1 l 

"l""'1"1*ýЁТ sig' waharrr

лrDспШs miejski (II. 75,) 
| 
,*"" 

'."",-jecrnak 
(II. а.)

шлDs miasto (I.) 
| 
uersicпlas bi".."yK (II.48,)

шl,sшs niedZrviedZ (IL 48.1 [9..rо" ob.u"u,rl .l9l ргz€-usque ad aZ do (II. 45.) . I by*u- 1rr. ао.1

.'Ti#l{ýiii";1:i' "'"" 
1u, 

] 
u "i о ".b;i;;- ci,,,n, i

rrlcr ktory (z drvoch) (II. 
l uesfiDulrrnr рrzЪdsiопеk (II.53.) i T.t

uterqueiederr i drugi, obaj | чеstiоium Slad tII. 75.) i

rII. 53.) l oes1imenltttn otlzieZ rI.1 l

u/l/is ро2 ltccz.rty tII. 3.1 
| 
uc1o zakazuie.rII. ОВ.l l

ulittam оЬ1, tI. r I uelrrs stагу. а&,,ч tII.25.1 i

tl/or u2ywam r]I. .t{.) j uело dгqczq, nu*,iedram iI..1 
|

oeтto telga оЬrасаrп sigal 
_jak _(II. 

72,) ; аЬу, azeby j t5*om, uЁ;"t^- цl. зв.1
tI.) ; (takr 2е tI.t ! uеslеr wasz 1I..1

i,
l_t _,

I

uia droga (I.)
uicfor zп,ycigzca (I.)
uictoria zwyciqstwo (L)
uiclrrs po2yrvienie (I.)

uicttts_et culItts sposбb 25,-
cia (II. 78.)

uideo r,vidzg, раtгzg (II.3.);
чrчаZаm, stагаm sig 1I{.
12.)

чidеоr r,vydaj9 sig (II. 76.1
ufllc dlчоr wiejski, rvilla

II. 29.)
ulпсо zlvycigZam, ргzе-,

wyzszaпr (II. 19.)
ulппm ln,iпо (I.)
uio_Io grlalt.q, zttiewa2atn

(l.)
чir m42, mg2сzуzпа (I.)
аlrgо dzieu-czylta, dzierr.i-

са (I.)
ulrilfs mgski 1II.
u11,1пs dziеlпоýё,

przymiot (I.)
uis sila (II. 33.)
uistls widzenie,

(Ir. 53.)
uita Zycie (l.)

40.)
ntgStrTo,

ziawisko

чitium wada, biqd (II. S1.)
ur'lo unikanr r[.,1

чituреrо ganig (I.i
uiuo Zyjg [.)
ufr ledwie (I.)
uoco rvоlаm, ]FzyWarn, tla-

zylvam (I.)
чосо ad сепаtп (wzyrvam),

]i|'u'"u- 
Па ucztq (II,

чоlо chcg (II. 55.)
ooluntas wola, ochota, сhgё

(ц, 10.)
ooluptas rozkosz (I.)
uоlшlо tагzаur (II. 46.)
oos wy (I.)
uоr glos, dZwigk (I.)
uulgus gmin (II. 72.)
чulпеrо гапi9 (I.)
чulпus rапа (II. 58,)
uпiреs lis (II. 49.)
tlul/пs oblicze, tu.агz (I.)

}
i



S},OWI*{ICZEK Do LEKCYJ POLSKICH.

сhогоЬа mоrDпs (I.) 'l dlatego qrrcre (I.); itоqпе (I.)

chowam 1:gгzebigr Лumо |dtugo diп lI.1
(l.;; colldo 1II. 67.1 

| 
do od {I.r; iл 1[.i

chгzeýcijanin CftrislialIus l dоЬг1, boniis lI. l

(I.) i dоЬгzе Ьепс 1I.r

chп,ila оЬ. czas
cialo соrршs (I.)

cieszg deleclo (I.)

cieszg sig lrrеtоr (II. 39.);

1 qаudео (II. 48.)

l cieZki .gгaufs (l.)
] crrota оЬ. пгzчmcrrota оЬ. ргzуmiоt
i cofam sig геlеrо tпе, refero
\, pedem (II. 52.)

| с<lrkа ftIia (|.)

Iczas tеmршs (I.)

Iczczg colo (tl. 14.r i uспеrоr
i (u, 41.)

] 
czekam erspecfo 1I.t

i сzеSё /rопол (I.)

сz9ýё pcrs (I.)

czqsto scepe (I.)

czlowiek 1romo (!.)

czy? -пе? (I.); пшm? 1I.)
czy nie? поппе? (|.)

czytligfacio (I1. 17.) с9о (I.) ;

efficio (TI.14.1

czytam /ego (l.)

А
аЬу, а2еЬу пt (I.)

аЬу... nie пе (I.)

albo crrl (I.); uel (II. 9.)

alborviem оь. borviem
ale scd (I.) _: tаmеп (I.); crl-

1сm iI.1
arri пеqае (I.)
агtystа artifer (I.\

аtг.jurп аlriаm (II. 7.)

в
Ьаъ,iq sig lпdo (Il. 11.)
biedny рацреr (II. 25.);

лtisеr (I.)

biesiadnik сапоiча (Il, 79.)
bitrn,a рugпа 1I.); proeiirrm

(II. 58.)
bog deпs (l.)
bogini dea (|.)

Ьбj (оtwагtу) acies (I.1

borп,iem ellfnr, пс,,п (I.)
Ьrаt /rсfеr 1I.)
buduiQ aediftco (I.1; ех-

slruо (I.); condo (Il. 67.)
buk /с9шs (Ii. 3.)
blrza tempe.sfcs (I.) i рrо-

cella (I.)

с
caly lolus 1II. 7.); onrnis (I.)

tlelem ad (z асс.'), саusа
(z qeIl.|

cesaгz iпrреrаlог (II. 63.)

chcg polo 1ll. 5J.;: nie
chcq поlо (II. 55.)

chgtnie liЬепtеr (|;)

chlopiec рпеr (I.)

dokonyrvam otl. l,y,korly-
wart

dokorryч,am czy]lц геtп
gеrо (II. 16.)

dоlеgliъ,оýё n1olesIic (II.
з3.)

dom dоmшs (II.5.); aedes (I.)
donoszg nttnlio ЦI.1 ; аffеrо

(II. 52.i

dогоwпуwаm аеqчо (ali-
quеm) (.|..\; par sпm (ali,
слil GI. 14.)

dоSё safis (II. 30.)

dosiadarrr сопsсепdо (z асс.)
(I.)

1 

u".TllT"- р r аеЬ ео (IJ; рс-

dostatki opes (Ii.33,); a'iui-
tice (I.)

dowiaduig sig соmрелfо (II-
1L.) t

drogi carrrs (I.)

drzerTo сгЬоt,(II. 3.)

drzrvi iantta (I.); lbris (II.

*
н
ь]
li
|]

ё

|.

ý

Ё

i
t
a
Е

t
I

dajq do (I.)

ж#Ж*-
dqb qпеrсus 1II. 3.1

dq29 peto (II. 36,) | 
dzierzQ lelrcr, (I.1 l oblineo (I.)

dlaczego? сrrг? (I.); qчаrе? |dziS iodir, {t.l; лtlriс (I.)

(I.) | Cziwiq siq mtr"оr iII. 39.)

t

i
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ý
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l
t
I
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F
fala ппdс (I.); /uсfus (I.)

G
gагýё оЬ. oddzial
gdy саm (I.);posfqrrcm, шDi

(II. 56.)
gdyby si (I.); gdyby nie

nisf (I.)

gdyZ оЬ. porriervaZ
giпg occido (l.); реrео (II.

58.); погfог.{I. 4ti.)
glos uоr (L)
glowa ссршi (I.)
gnqbig чехо (L1 ; оррrimо (I.)
gniew iлс (I.)
godzina ftогс (II. 44.)
gбга molrs ({I. 30.)
goLciw раrсlus (I.,1

gotujg sig do drogi рого
ifег (lI. 14.)

granica 7tnfs (II. 31.)
gгесki Graecrrs (I.)
gгоmiq iпсrеро (II. 68,)
grоi-пу аtrоr (I.)
gгzebig оЬ. сhоwаm
grvaltowny оеhеmепs (l.)

н
hufiес оь. oddziat

I

i et (I.)
idg (za przykladem) sеquоr

(II. 43.)
ldy /dus (II. 6.)
ilоýё сорlс (I.); mшlfltrrdo

(I.); пumеrпs (I.)
inny cliпs (II. 10.)

J
jak qпаm (I.)
jak Ьаrdzо quапlореrе (lL

11.)
jaki оЬ. ktогу
jakiý оЬ" niejaki
j eden.,. drrrqi alter...alter (|.)
jedtrak tariien (L); sed (I.);

аutеm (I")

jeniec ca,pfiurrs ([.)

jestenr sum (I.)

jezeli sf (I.); jezeli nie nisi
(I.)

jutro сrсs (I.)
juz icm (I.)

к
kaplarr 5aceгdos (I.) *i;
kаrа роепа (I.)
kагzg przltfo'(I.)
kaZdy qrzf.sqrte (II. 17.); qпЁ

ufs (II. t7.); quilibet (\.
17,)

katg itlbeo (II. 51.)
kiedy оЬ. gdy
kilka раuсi, -ае, -с (I.)

kilkаkтоё alfqпotiens (Il.
56.)

klqska clodes (I.)

kladg pono (I.); colloco (I.)

klamig mепtiоr (II. 47.)

kocham сmо (I.); diligo (II.
73.)

kochany оЬ. drogi
kofr equus (I.)

korzystam rrfол (II. 44.)
korzystny oppot,fшnпs (II.

11.)
kоýё os (П. 29.)
koSciot оЬ. ýwi4tynia
lrosztoч,ny рлеliоsus (I.)

krаiпа fеrl,с (I.) ; геgtо (I.)

kraj fеггс (I.)

kгеý,пу рrорiпqшшs (I.)

krоl rеас (I.)

kгбlеstп,о regnrrm (l.)
krolervski regfus (I.)

ksiqZka liDег (I.)

ksztalcq ercolo (I.); еrudiо
oI. б5.)

kto? qшis (I.)2
ktбгу, -а, -е qui, quae, quоtl-

(I.)

kupujg еmо (II. 36.)

L
las sfluc (I.)

i;rjiti#;"fi;,,JJ;
1elvy slnister (II. 33.)

iiczba пrrmеrпs (I.)

liсzпу frequens (I.); mпllшs
(L)

list eplstпIa (I.); lfffелпе (ll.
39.)

los /оrlппа (I.)
lud poprr/пs (I.); gens (I.)

L
lamig fi,cngo (I.)

lаskап,у Ьепigпus (I.); рrо-
pilfus (I.)

lоtг lаfrо 0I. 14.)

м
m4drу scpiens (I.)

mаlо рсшсi, -ае, -а fi.)
maly рогurzs (I.); еrfguпs
' (t.)
mal2onka urог (I.), роjmu-

jg za malZonkq пrоrеrп
dшсо (II. 13.)

mаm ftaDeo (I.); nie mапl
ссгео (II. 3.); deesl miftf
c/iqшid (I.)

mаm zwyczaj soleo (lL 4В,)

шаtkа mсtеr (I.)

Irt42 оir (Т.)

mqstwo uirtus (I.)

mgZпу /олtis (I.)

miasto urDs (I.); оррidпm
(L)

niecz gladius (II. 13.)

miejsce /ocus (I.;

miesi4c mensis (II. 31.)

mieszkanie dоmus (II. 5.);
domicilium (I.)

mily gratrrs (I.); iпсшпdшs
(l.)

tnlodzieniec adulescens (I.) ;
iuоепis (II. 25.)

nrodlg sig оrо (|.1 ; рrесоr
(II. 41.)

mоgq роsýпm (II. 23.)

mбj mепs 1l.)
mordujq песо (I.); interfi-

cio (II.9.) ; caedo (IL 54.)

mогzе mсrе (I.)

mбwса orator (iI. 10,)

morvig dlco (I.); Ioqrior fiI"
45.)

muг mшгus
(ium) (L)

{
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t

jgzyk liлqпс rI,);



l

}

N
па in (I.)

nadbiegam ассчrrо (II. 47.);
аdрrореrо (I.); cduolo (I.)

nadchodzg оЬ. ргzусhоdzq
nadewszystko imргimis (I.)

nadzieja spes (I.)

naj eZdZam Ь еIIum iпfеrо (I|.
51.)

параdаm imр еtum facio (lL
58.); mе fпlего (II.54.)

парlуwацп сопuепiо (II. 5.)
парг62по /rпsfrа (I.)
парrzоd... potem рrimtuп...

tutll (deinde) (I.)

пагеszсiе tапdеm (I.); de-
пiquе (I.)

паrбd pr_lpalus (I.)
nastajq оriог (II.81.); fo (II.

53.); nastaje dzieh lucet
(II. 50.)

nasz поsfеr (I.)
паtаrсiе impefrrs (I.)
паuсzаm оЬ. rvyuczam
nauczyciel mogis/er 1I.);

praeceptor (II. 22.)
nauka dосtrйс (I.)
nawet еfiсm (I.); ef (I.)
nawet... nie пе... quidem (II.

16,)

nazajutrz posfl,idie (l.)
паzуwаш appello (l.); uoco

(I.); dfco (I.)

naz$r'a поmеп (I.)
niebezpieczenstrvb pericrr-

lшm (I.)
niebiat'rscy bogoп,ie srrperi

(clei) (II. 1.)
niedaleko поп рrосu1 (I.)
niedawno пареr (II. 40.)
niegdyý o1inr (I.)
niegodziwy fmproDrrs (L)
niejaki quidam (II. 19.)
rriektбry quidam (II. 19.)
nienawidzg odf (lI. 60.)
nieprzyjaciel rlostis (I.)

nie tylko... |ecz tak?e поп
ýоl.im... serl effam (l.)

niewola se/,Dilпs (II. 46.)
'niewolnik serurrs (I.)

пiеzпапу fgnolшs (L)

,|

a
t

l

l
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nigdy nrrmquctn (I.)

niosq porlo (I.); /еrо (II.
53.)

niszczg ucslo (I.); deJeo (I.)

niz qшаm (I.)

пос поr (I.)

noga pes (I.)

о
obci4Zam опеrо (I.)

оЬdаrzаш dono iI.,)
obiad cena (I.)
obiecujg promitto (L); pol-

1iceol,iII. 80.)
oboz ссsfгс (I..1

оЬлчаrоп,чjg muпiо (L)
obyczaj mоs (I.)
otlywatel cfuis (l.)
ocalam sелuо (I.)

ochota аlасег arrfmшs (I.)

oczekujg еrsресlо (I.)

odbywam podroZ iter fa-
cfo (II. 78.)

odbywa siq bitwa раgпа
committitur (I.); рп9пс
лf (II. 53.)

oddzial mоrus (I,;)

odpieram proprrlso (I.); od-
раrl : гzеkl.

odpowiadam rеsропdео (|I.
39.)

odrva2am siq arrdeo (II. 48.)

odrviedzam uideo (II. 3.)
оfiагоwujq оЬ. pгzylloszq

na оfiагg
оgrоmпу iпgепs (I.); im-

mепsus (I.)
ojciec раlеr (I.)

ojczysty рсfriпs (I.)

ojczyzna рсtriа (I.)

okrgt nauis (I.)

оkrutпу crudelis (I.); alror
(I.)

оlЬгzуmi otl, оgrоmпу
opieka спrс (I.)

орiегаm siq лерrrgпо 1II.

"o,.u;;",;,J,#i]opuszczaln rеliпqпо (I.)

osiqgarn dssequo1, (II. 43.)

ot&czanr сirспmdо (Ii. 67.);
сirсumчепiо (II. 57.)

otrzymujq ассфiо rII. 7.)
оtwiегаm ареriо 1II. 71 l

бw ille (iI. 16.)
owoc f,rrctrrs (II. 3.)
o,wszem оЬ. lecz.
ozdalriam оrпо (I.)
oznaczam' constifrro (I.)
oznajrniam оЬ, mбwig.

р
palg соmЬrчrо (II. 76.)
palac cede.s (-ium) (I.)

раmigё mеmогiп (I.)
pamiqtam rесоrdоr (II. а0.);

mеmiпi (I. 60.; ; mеmоriа
feneo (II. 21.)

pan domfnrrs (l.)
pat'lstwo imреrium (ll. 31.);

с.arIIсý (l.)
patrzq uideo (II.3.); aspicio

(II. 7.); iryhеог(II. 40.)
pedagog p}dagogrrs tI.1

pewien оЬ. niejaki.
рigkпоýё prrlcftгifrrdo (I.)
pigkny рulсhеr (l.\
pielggnujq crrro (I.)
pilnie diligenler (I.)
pieýi саrmеп (I.)

рisагz sслiрfог (I.)

piszg scribo (I.)
plony /лп9еs (I.)

ро poýf (z асс.) (I.)
pobo2nie sancle 1lI. 37.i

роЬо2поSё pielпs tII. 22.1

poczqtek ilrilf пm l z ро-
czqtku iniIio (I.)

росhо\таё оЬ. chorvam
pod suЬ (I.1

podq2arn za kim sеqпог
aliquem (II. 13.)

роdrбz flеr (I.)

podstqp dolris (II. 16.); in-
sidiпe 1I.,l

poeta роiIс (tr.l

.pojat,ianr sig ср.дlоl,ео (l.)

роjшаё capio (II. 8.)
pol<i (dорбki] dunl (Т.)

po,konyrvam srrpe1,o (I.) ;

uiпсо tlI. 1i].)

роkгzерiаrп rec:,eo (.|.); rе- ..

fcio 1ll. i,r; роkгzеllillrп
1 

sig relicior, (IL 7.) ..i];
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,pole саmрus (I.)

polecam imреrо (L); рrае-
cipio (II. 53.); fшDео (II.

51.)
polskj Роlопus, -с, -rrm (I.)

pomdgam adsum (I.); cditt-
uo (II. 16.)

роmос aurilittm (1.); (ops)
opi.s (II. 33.)

porriewa2 qaod (I.); quia
(II. 75.); паm (I.,1

popicl} cinis (II. 29.)
poprzedni рrfоr 1II. 35.)

роrа оЬ. czas
pos4g siпrшlссгrrm (II. 34.);

stclиa (I.)

postanawiam consfifrro (I.)

posylam оЬ. ргzуsуlаm.
poýwiqcfry 1bogu1 sacer

(dei gеп.) (|.)

potem deinde (I.); trrm (I.)

роt92пуСРоfелs (I.)

роtгаfiф оЬ. mogg.
powiadanr оЬ. moп-ig
pozbawiam priuo (I.)
pozdrawiam оЬ. rvitam
poznajq соgпоsсо (II. 79.)
pozostajq mапео (I.)

рrаса /сDоr (I.)

ргаgпе crrplo (II.7.); de-
sldero (I.)

рrаstаrу uеfшs (II. 25.); рris-
сшs (II. 32.)

prarvdzi,wy uerrrs (I.)

ргаlл,ig fere (II. 6.); рrоре
|.); раепе {Il. 2.)

ргаý,у dexter (II.. 54.)

рrеtоr рrаеtог (II. 61.)

ргоszq го.qо (I.); oro (I.);

рrессr (II. а1.); pelo аЬ
c/iquo (II. 79.)

ргоrvаdzq dпсо (IJ; ago
(I.); prowadzg woingbel-

,lшrп gero (L)
przebyrvanr mоrоr (II. 44.) ;

uеruоr (lI. 40.)
przecie? tсrлеп (l,.)

przeciw соп,trа (II. 50.)

рrzеd апlе 1{.;
przeddziei pлidie (II. 39")
przerlziwny rnlrris (I.)
przernawiam оЬ. mowig :

przetaaam perterreo (I.)

рrzегаZепiе оЬ. strach
przestгaszam otr. рrzеrа-

2аm
przeto оЬ. dlatego
przeп,y2szam srrpe1,o (I.)i

ргаеstо (II" 67.); uinco (II.
19.)

ptzez реr (I.); с, aD (I.)

pr zeznaczam corrstitrro (l.)
przodkoч.ie maiores (-um)

ц.)
przy ad (I.); оршd (I.)

przybylvam uenio (II. 1.)

przychodzg оЬ. ргzуЬу-
wаm

рrzусzупа ccrrsa (II. 40.)

рrzуglаdай siq оЬ. раtrzq
przygotorvuj9 раrо (l.)
pгzyjaciel аmiсшs (I.); lil-

milicrfs (II. 50.)

ргzуjшujg ercipio (II. 8.);
cccipio (II. 7.)

рrzуmiоt uirtпs (I.)

ргzупоsZQ tra оfiагq socri-
fico (I.)

рrzуроdоЬаё sig Ьlапdfоr
(II. 47,

ргzуrzеkаm оЬ. obiecujq
ргzуsуtаm mitfo (I.)
przywykam оЬ. mаm zwy-

czaj
pytam iпfелrоgо (I.)

R
rасzеj роtiпs_
rаdоýё laetitia (I.); gcrr-

dlпm (I.)

rarrig uulпеrо (I.)

raz аIiquапdо (I.); оIfm (I.)

гqkа rпсппs iI.)
rоЬig /acio (II.17.); роrо (I.)

rбg соrпu (I)
rоk arrnrrs (I.)

, 
тупеk /orrrrn (I.)

I rzесz геs (I.)

гоzеSmiаё si9 <lb. ýmiejg siq
rо2lо2уstу рсfшlпs (lI. 3.)

;: ;ffi ж' !i,iii"" lI:',,,,l ;: ;l1iffi ' li,iini' ёi.',,l
| гчszаm (u, dгоgg) оЬ. wy-
| гus"u-

гzеkа flrrmen (I.); cmnis (II.
30.)

rzekg (rzеklеm) оЬ. mбrviq;
rzekl ingrrif (I.)

rzeL caedes (I.)

rzцсаm reicio (II. 60.)

гzuсаm siq (па wгоgбw)
оЬ. параdаm

Tzymski Rоmалшs (I.)

S
s4dzg pufo (II. 21.); ecisti-

mо (II. 21.); оrDifгоr (II.
42.), сепsео (Il. 63,); rеог
(II. 80.)

sam (ieden) solrrs (II. 6.)

sam (nikt inny) фsе (II.7.)
sam (tylko) solrrs (lI. 6.)

sen somnrrs (I.)

senat senotrrs (I.)

silа.гоЬшл (I.); uis (II. 33.)

siostra sоrоr (I.)

skladam pono (I.)

skого спm (I.); роslQшсm
(I.)

Slad uestigiam (II. 75.)

slач,а g/оriс (I.); Icus (l.)

slawiq сеIеЬrо (I.); fero Iач,
dibшs (II. 53.)

slarvny clcl,rrs (I.); rroDilis
(I.); celeber (Т.)

slowo оелDum (I.)

slucham (slyszg) сшdfо (I.)

slucham (j estem posluszny)
раrео (I.); oDoedio (I.);
obtempero (|.)

slu29 sегuiо (I.)

slyszq оЬ. slucham
Smiejg sig гidео (II. 49.)

Smiеrё mоrs (I.)

ýmiertelny mоrfоIis (I.,)

smok drасо 1I.)

smutny maestrrs (I.); trislis
(L)

spelniarh оЬ. wykonywam
Spiq dоrmiо (II. 68.)

ýpieszg propero \|,)
ýpiesznie celeriter (II. 38.)

sposбb modrrs (I.)

spostrzegam conspicio (II.

8.)
Sргаъ,а оЬ. tzecz
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sргоstаё (komu) раr з.rm
(II. 14.)

Srоdkоwу mediпs (I.)

sгоgi сfrоr (I.); sceuus (I.);
asper (I.); ferox 1l.)

sгоmоtа dedcctts (II. 42.)

staczam bitrTg рпgпаm
commitfo (I.)

st4d inde (I.)

stаrаm sig corior,(II. 40.)

staroZytny ontiqrrus (I.)

starzec sепее,- (II. 22.)

statek псuigiппr (I.)

strach mеlпs (I.) ; timоr (II.

18.[ tеrrоr (I.)

strа2пi]< crrsfos (I.)

stгоmу оrdrrпs (lI. 30,)

strzegg crusfodio (I.)

ýrTi4tynia templuttt (I.) ; de-
IuЬrum (II. 34.)

ýrvigty sanclrr.s (I.)

szata uestimerrfum (I.)

szczegбlnie imргimis (I.)

szkodzg оЬsшm (II. 21.);

noceo (II. 33.)

sztuka оrs (I.)

syn flfus (I.)

т
tak itc (I.t; sfc 0L 8.): fаm

(II. 7.)

taki sаm оь. terr sam
talr rvielki lanlпs (I.)

takZe elrcm (I.) ; qttoqпe (I.)

tan (gdzie?) ibi (I.)

tamtctr ille (IL 16.)

ten (оп) is, ео, id (I.)

ten (moj) ftfc (II. 15.)

terr (twoi) isle (II. 16,)

ten sam idem, eadem, idem
0I. r.)

tenZe оЬ. tеп sam
teraz nirrrc (I.)

sеqчоr (II. 43.)

trоп оЬ, kroiestт,o
trudzg sig laDoro (I.)

+

i

-93-
trwoga оЬ. strасh
tгzуmаm Iепео (I.)
tu, tutaj ftic (I.)

twбj fппs (I.)

tyle tot (I.); tcnfrrm (iI. 13.)

tуmсzаsеm. iпfегеа (II. 1В.)

U

u cptuci (I.)

uciekam /шgiо (II. 54,1; еffч-
gfo (II. 29.)

uczq doceo (I.)

uczg siq discolil. 11.)

uczta сепа (I.); сопuiuiшrп
(II. 1.)

udajg siq оЬ. .п,уruszаm
чdеrzаm (па kogo) аggrе-

dior (IL 46.); mе iпfеrо
(II. 54.)

udzielam tl,ibuo (II. 19.);

рrаеЬео (I.)

ufam fclo, cott|ido (II. а9.);

nie ufam di|fido (II. 49.)

umiегаm пюriоr (II. а6.);

decedo de tlita (I.)

umieszczam соIIосо (I.); ро-
по (I.)

umysl апimпs iI.)
unikam uifo (I.); effugio (II.

29.); |ttrlio (II. 54.)

unoszg asporlo (I.)

urаdоrп,апу laelrrs (I.)

urodzajny fertilis (I.); l'e-
crrndrrs (I.)

urоk sucuifas (I.)

usilujg оЬ. staram sig
uц,alniam IiDело (I.)

uZywanr лtоr (II" ,14.)

w
rTada uifium (II. 81.)

rvalczg рп9по (II. 18.)

wchodze fлt1,o (I.)

lr,ienr igrого (I.)

rтiегzg сгеrlо 1II. 21,)

rvieS гпs (II. 6.)

wieZa lпl,i,i_s (II. 27.,
rпrilla uillc 1II. 29.t

п,inien jestern debeo
wioslo гellrrrs (L)

lvitam salrrlo (I.)

lчkгоtсе potern рсuIо post'
(I.); поп mullо posl (I.t

\\,nosze ilr/ero (trI. 59.)

T,6dz dшr (II. 53.) ; iпtре-
rаlоr (I.)

wojna Ьеllum (I.)

wojsko erercitus (I.); со-
pice (II. 33.)

в,о]9 rrralo (II. 5а.)

п,оlrrоýё libertas (II. 59.)

rчоlапr uoco (I.); сlапrо (lI.
15.)

I wolvczas оЬ. lTtedT
I,
tл,pгarvdzie qtridellr lI.r
wгасi,tlп retttigt,o 1I. r; 1,1,ur,l,-

I lог (II. 19.1; l,erleo rII.

58.)
п,геszсiе оь. rraгeszcie
ъ,гбg оh. lriepгzl,iaciel
ý,siadan (па okrgtl соп-

scendo (паLlеп1) \|"|

\\,sparrialy rncgnifcrrs (I. r;

ampltts 11.)

wýrоd iпlеr rI.i
wszзk оЬ. ]эоiviсm
rvszystek otrirtis iI.); сttлс-

tirs (I.)

rчtеdу tlrrn 1I.) .
rvybierarrr deli.r7o (II. 3.;

rчуЬiегаlп sic; (rv dгоgg1
ingretlior iler (II. 46.);
ilсг ilrsf if rro (,|.;; proftci,
sсог 1Il. -l3.)

rчl,Ьогпу cgl,egiшs (I.)

rvychorvujg еdйсо iI.)
rvydzieгarrr eгipio (II. 58.;
rvylion1,l.,am eff-cio',I1.

14.); f,rrcicr (IL 17,)

rr.ykszlalcaг,r tlh. ksztalr:g
rvyпrarviatrt t,b. nrtlrTiq
rly Trricrzarrl (li;rгr;) сдРсiо

rроеп.1_) (iI. 22.i
rтусlilга2апr sobie аiimа

/irlr.irl. iiI. 2l.)
rvyrtlcz-,tria, t1.1 c,:ltlltлr t i, i

wуrllt;zэl11 ргr-lr;t;t.sr,ол iIl.
4;i.l l ilr:г lll9,-c(i;,rj,(ll" ,i-L'i.i
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wysilek 1сDоr (I.)
t,ysoki clfrzs (I.)
wysylanr mrtlo (I.)
rvytгzylnujq sпslfпео (II. 38.)
\yytlczam оЬ. uczg
яzgorze col/is (II. 2,1..1

ýlzу\лIаrп оосо (I.)

L

z (czega?) е, ех (1|1

z (czetn?) clrrn (I.)
zabawiam delecto (I.)
zabawiam (:рrzеЬуп,аm)

оЬ. ргzеЬчrчаm
zatriegarn dгоgg оссurrо (II.

38.)
zаЬiегаrп (zdobycz) ago (I.);

facio (||. |7.) рrаеdаm
zаЬгаkп4ё desпnr (I.)
zabijam оЬ. mordujg
zaczqlem coepi (1I. 59.)
zajmujg occrlpo (I.)
zakazuje rrc/o tIi. 08..l
zakladan ропо (I.) ; cotttlo

GI. 67.)
zamek сrr (I.)
zаmiаг corzsiliшrrt
zamiast рго (I.)
zапiпr рriшsqшаrл

(I.)

(II. 6.)

---v"

-9.1 -
zalroszg роrfо (I.); fero {|L

53.)
zарrаszаm па ucztg uoco

l,;}#.**" 
(II. 68.) cd

zataz statim (,I.)

zаu\yаZаш апimаdоеrtо (L)
zаwlаdп4ё роliол (II. 47.)

za\\rsze sеmреr (I.)

zawzigty асеr (I.) ; аlrоr (I.)
zЬiсrаё sig сопuепlо (II.5.)
ztэlizam siq cdpropilrqrzo (I.)

zbrodnia scelus (L)
zdaleka рrосu1 (I.)
zd4aam pefo (II. 36.)
zdobig огпо (I.7

zdobycz praeda (I.)
zdobywaitr e*pLlgno 1II. 9.);

potior (1I.47.); capio (II. 9.)

zdolam оЬ. mogg
zdumiony atlolrifпs (l.)
zеtrzеё sie (w boju1 sigлс

сопfеrо (II. 51.)
zewsz4d ttпdique (II. 2.)

zguba еэiliшm (L)
ziёьпiа terra (I.); lrшrnas (II.

2.)
zloto ошrrrпr (I.)

ztoty сшrепs (L)
zlо2уё оЬ. skladam
zпасzепiе ашсfоrffсs (I.)
zпасzпiе mпllо (I.)
znoszg patior (II. 46.); /его

(II. 50.)
znuZony /essп.s (I.)
zоЬасzуё оЬ. rп,idzg, ра-

trzg
zostajg mаtrcо (I.)
zuchrvaly audar (I.1

zrb,lekam mогоr (II. 44.)
zwrасаm siq (pгzecirv ko-

mu) пrе оffеrо (аIiсui) (П.
53.)

zwycigstlvo uictoria (L)
zrvyciqzca uiclor (I.)
zwycigZam оЬ. pokonv wаm

z
Zaden nullrrs (I.)

Zqdanr postulo (I.); pelo (II.
79.)

Zagiel uеlпm (I.)
Zeglujq лсulgо (I.)
Zohierz mlles (I.)
Zy<,ie uila iI.;
2yj9 чiоо (I.); ullaln ago (I.)
йуzпу |ertilis (I.1
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